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NATIONAL ECONOMICS AND MANAGEMENT

Venir Gataullin
PhD in Economics, Associate Professor,
Department of Finance and Economic Analysis
FSEI HE “Ufa State Aviation Technical University”

METHODOLOGICAL APPROACHES TO ASSESSING THE INNOVATIVE
POTENTIAL OF CONSTRUCTION

I'araynouu B. 3.,
K.9K.HayK, JOUEHT Kadeapbl (UHAHCOB M 3KOHOMHYECKOT'0 aHAJIN3a
@I'OY BO «Ygumckuii cocyoapcmeennvii a8UAyUOHHbIU MEXHUYEeCKUll YHUBEpCUmen

METOAOJOI'MYECKHUE MOAXO0/1bl K OHEHKE NTHHOBALIMOHHOI'O
INIOTEHIIUAJIA CTPOUTEJIBCTBA

Abstract. Currently, in the economic and scientific literature, the issues of integrated
assessment of innovative potential are not developed enough only at the level of a general approach
to this problem. The main difficulty in solving this problem lies, firstly, in the complexity (and even
impossibility) of the measurement of the individual components of the innovative potential, and
secondly, in the absence of a common opinion on the structure of innovative potential.

Key words: quantitative assessment, innovative potential, integrated assessment,
methodology, function.

Annomayun. B nacmoswee epems 6 SKOHOMUYECKOU U HAYKOBEOYECKOU Jumepamype
B0NPOCLL UHMESPANbHOU OYEHKU UHHOBAYUOHHO20 NOMEHYUALd pa3pabomansvl HedoCmAamouHo
JUWb HA YpoeHe obujeco nooxooa k smou npoodneme. OCHO8HASI MPYOHOCHMb peuleHuss Mol
npooIeMbl 3aKTIOUAEMCs, 80-NEPBbIX, 8 CIONCHOCMU (A MO U HEBO3MONCHOCMIU) COUMEPEHUs.
OMOENbHBIX COCMABTAIOUUX UHHOBAYUOHHO20 NOMEHYUANA, A 80-8MOPbLIX, 8 OMCYMCMEUU eOUHO20
MHEHUSL 0 CMPYKMYpPe UHHOBAYUOHHO20 NOMEHYUALA.

Knrwouesvie cnosa: xonuvecmeennas oyeHKd, UHHOBAYUOHHBIL NOMEHYUAT, UHMESPATbHAs
OYeHKa, Memo0o102us, QYyHKYuUs.

KiroueBbIM BOIIpOCOM, TPEOYIOIIUM CBOEro aJeKBATHOI'O pa3penieHus st
UCIIOIb30BaHUsl MHHOBAIIMOHHOTO IMOTEHIHMAJIa B MPAKTUKE I[JIAHUPOBAHMS
CTPOMTEIIPHON JEATEeIIbHOCTH, SBISIETCS BBIPaOOTKA HWHTETPAIbHOTO TIOKa3aTes
WHHOBAIMOHHOI'O OTeHIHaa [2].

Pazpabotanbl W TPUMEHSIIOTCSI HAa TMPAKTUKE METOAbl OIEHKH KaxXI0H
COCTABJISAIOIICH MHHOBAIIMOHHOTO MOTEHIMAIA B OTACIbHOCTH. OTHAKO, 3T METO/IbI
U, KaKk CJICJICTBUE, MOJYYCHHBIC MPU HUX MPUMEHEHUU PE3YJIbTaThbl HECOM3MEPUMBI
MEXIy co0OM W HENpUrOAHBI I HWHTETPAIbHON OIICHKM HWHHOBAIIMOHHOTO

nmoreHaoualia, T.¢. CyYMMHUPOBAHNA OLICHOYHBIX BECJINYHWH €TI0 COCTABJIAIOIINX.
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IT.A. KyneBeny mnpeiaraer craeayroumuid crnoco0 HHTErpaibHOM OIEHKHU

MHHOBAIMOHHOI'O TTOTeHInana [3]:

Q=i=1 1)
rnae

Q — MHHOBALIMOHHBII NOTEHLIHAT;

X; - 1-as cocTaBIIsAIONIAasi MHHOBAIIMOHHOTO TIOTEHIUAIIA;

¢ - xodppuIMEHT mNpuBENEHUS 1-OM COCTaBIISIIOIIEH WHHOBALMOHHOIO
NOTEHIMAJIa K €IMHON pa3MEPHOCTH;

N - KOJIMYECTBO COCTABIISAIOIINX HHHOBALIMOHHOIO OTEHIIAAJIA.

Takoll croco0 pacuera BEJIMYMHBI MHHOBALMOHHOTO MOTEHIMANA HE MOXKET
BCTPETUTh HUKAKUX BO3BPAKEHUU U SIBIACTCA aOCOMIOTHO NMPAaBHIBHBIM, OJIHAKO, HE
MUMEIOIIMM OCHOBBI JUIsl IPAKTUYECKOIO IMPUMEHEHUs, 3TO OOBSACHSAETCS TEM, UTO B
JAHHOM CJly4ae K HECOM3MEPUMOCTH OTAENIbHBIX COCTaBIISIOIIMX WHHOBALMOHHOIO
HoTeHIMana 100aBseTcss OTCYTCTBUE B HACTOsIILEE U, IO KpailHel mepe, B Oy 1ylieM
BPEMHHM CKOJIBKO-HHOYAb HAJIEKHBIX METOJOB OIpeaenaeHuss Kod(p(PUIUEHTOB
IIPUBEICHUS ®:. Cam aBTOp pemaer BONPOC HHTETPAJIBHOM  OLEHKHU
MHHOBALlMOHHOI'O NIOTEHIMAJIa HA COBPEMEHHOM JTaIe Pa3BUTHsI TEOPUU U IIPAKTUKH
€ro M3y4yeHus CieayroluM o0pa3oM. Bo-nepBbiX, OH IPUHUMAET B PacyeT JUIIb Te
COCTABJISIIOLIME, KOTOpPHIE CPABHUTEJIBHO HECIOKHO OLEHUTh B CTOMMOCTHOM
BBIpQXKEHUM (KaApOBYIO, MAaTepUalbHYI0 M TEXHMYECKYI0), a, BO-BTOPBIX,
oTOpachBaeT KOAPGUIUEHTHl MPUBEACHUSA, T. €. IPUHUMAET X PAaBHBIMU EIUHUIIE.
OO6ocHOBBIBasE MNpUMEHUMOCTh Takoro mnoaxoxa, II. A. KyneBen 3ameuaer:
"Begenue kod(pPUIMEHTOB CKa)XeTcsl Ha aOCOJIOTHBIX BEJIMYMHAX, HO HE JIOJHKHO
3HAYUTEIBHO OTPA3UTHCS HA JUHAMUKE U3MEHEHHUs. BaxkHO ornpeseneHne TeHIeHINH
pocta" [3].

C 5TUM yTBEpX ACHUEM HENb3sd O€30rOBOPOYHO COINIACUTHCS, TAK KAaK IMPHU
pa3jMyYHbIX 3HAYEHUSIX KOA(P(ULUMEHTOB MPUBEACHMS, Hake MpPH OJMHAKOBBIX
U3MEHEHUSAX COCTABIIAIOIIMX HMHHOBAIL[MOHHOTO IOTEHIMANa, MOTYT HaOJI0AaThCs

Pa3INIHbIC TCHACHINHA N3MCHCHNA HHHOBAIITHOHHOTI'O ITOTCHIMAJIA.
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Takum  00pa3oMmM, TMpuU  OJUHAKOBOM  H3MEHEHUM  COCTaBIISIFOLIUX
WHHOBAIIMOHHOTO  TMOTEHI[MaJa B  3aBUCUMOCTH OT PAa3JMYHbIX 3HAYCHUM
KOA(DPUIIMEHTOB NpUBEJCHUS HAOIIOMAIOTCA JBE MPOTUBOIIOIOKHBIC TEHJCHIINU:
BO3pACTaHUE HWHHOBAIMOHHOIO TMOTEeHIHWana (ciayyadk 2) W yMEHbIICHUE
WHHOBAIlMOHHOTO  moTeHnuana (cayyad 1), HanpammwmBaercss  BbIBOJ O
HEMIPABOMOYHOCTH WTHOPUPOBAHUS 3HAYCHUA KOA(DPUIIMEHTOB NPUBEACHHS. ITO
OOBSCHSETCS HAJIUYMEM TaKUX KOMIICHCAIIMOHHBIX CBOMCTB  COCTABJISIFOIINX
WHHOBAIIMOHHOTO TMOTEHIIMAJIa, KaK JOIMOJHAEMOCTh M YacTU4YHAas 3aMEeIaeMOCTh.
UckntoueHne W3 pacCMOTPEHHS] COCTABISIONIMX HWHHOBAIIMOHHOTO TOTEHIMANA,
3HAUYEHHUE KOTOPBIX CIOKHO OLEHUTh TaKXE CIOCOOHO HCKAa3UTh OOBEKTHUBHYIO
KapTUHY COCTOSIHUSI M Pa3BUTHUSI UHHOBAIMOHHOTO MOTEHIIMANA, TaK KaK OHO MOXET
paccMaTpUBATHCS KaK MOJTYAIMBOE NMPU3HAHKUE TOTO 3aBEIOMO HEBEPHOTO (haKTa, uTo
OHM HE BIIUAIOT Ha BEJIMUYUHY HHHOBAIIMOHHOTO MOTEHIIUANIA.

JlocTaTOYHO MIMPOKOE PACHPOCTPAHECHHUE MOJy4YWsa MO3UIHUs, CTOPOHHUKHU
KOTOPOM MpeaiararoT OLIEHUBAaTh MHHOBALIMOHHBIN MMOTEHIIMAN C TOMOIIBIO 3aTpaT Ha
HAy4YHO-HUCCJICIOBATEIILCKYIO JICSTEIBHOCTh CTPOUTEILCTBA CUHUTAasi STOT METOJ
HanOosee HanexkHbIM [1]. OmgHAKO, MCIIOIB30BAaHUE ATOTO0 METOJA BPSI JU MOXKET
JaTh JIOCTATOYHO aJIeKBAaTHbIE pe3yJbTaThl B CBSI3U CO CBOWMCTBEHHBIMU €My
CYIIECTBEHHBIMH HEJOCTaTKaMU. Bo-niepBbIX, MPAKTUYECKH HEBO3ZMOKHO YCTAHOBUTD
Jar KamuTaldbHBIX BIOKCHUH B HAyKy, €CJIM OHM IPUHUMAIOTCS B Ka4eCTBE 3aTpar Ha
HAyYHO-UCCIIEA0BATENBCKYIO JEATENBbHOCTbD. Bo-BTOpBIX, VHHOBAllMOHHBIN
NOTEHIIMANl CUCTEMBI XapaKTepU3yeTCs, MPEkKIE BCEro €€ COCTOSHHEM Ha JaHHBIN
MOMEHT BpPEMEHH, a COCTOSIHHE OXapaKTepH30BaTh 3aTpaTamMH HEBO3MOXHO.
Cucrema, obOnagaromass 0OoJjiee BBICOKUM YpPOBHEM pPa3BUTHS HHHOBAIIMOHHOIO
MOTEHIINAlIa, MOXET OOJIbIlle YBETUYUTh CBOW HMHHOBAIIMOHHBIN IMOTEHIUMAN, YEeM
cuctema c¢ Oosiee cnaObIM pa3BUTHEM MHHOBAIIMOHHOTO MOTEHIMANA, MPU TTOMOIIH
TaKOro K€ WIM Jaxe MEHbIIero oObeMa BIOXKEHUM 3aTpaT B HAy4YHO-
UCCJIeIOBATEILCKYIO ACATENIBHOCTh. B-TpeThux, 001as BeIuYrHa 3aTpaT Ha HAYYHO-
HCCIIEJIOBATENLCKYIO JIEATEIbHOCTh B OTPBIBE OT MPOIOPIUNA pacipeieseHus 3aTpaT
1m0 (PYyHKIMSAM HAYYHOM JIEATEIIbHOCTH M HAYYHOI'O OOCIIY>KHBAHUS MOXET BECTH K

UCKaXXCHHUSIM OOBEKTHBHOM KapTHUHBI HapalmyuBaHWA WHHOBAIIMOHHOI'O ITOTCHIHAJIA.
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(OnmuHakoBbIe OOBEMBI  BJIIOKEHUW 3aTpaT B  Pa3WYHBICE  COCTABIISIOININAC
WHHOBAIIMOHHOTO TIIOTCHIIMAJa BBI3BIBAET PA3JIMUYHBIA €TI0 KOJIMYECTBEHHBI U
KaueCTBEHHBIN POCT).

Takum 006pa3zoM, HEM30€KEH BBIBOJ 0 HEOOXOAMMOCTH CHCTEMHOT'O TOJIX0/a K
MPOIIECCY MHTErPAJIbHOM KOJIMYECTBEHHON OIEHKHM WHHOBAIIMOHHOTO MOTEHIMAA,
PAaCCMOTPEHHSI W YydYeTa BCEX €ro COCTABJSIIONMX. B CBSI3W C TPYIHOCTSIMH,
CBSI3aHHBIMM C OTCYTCTBHEM  HAJIC)KHBIX METOJIOB COM3MEPEHHUS OTHCIbHBIX
COCTABJISIFONIMX WHHOBAIMOHHOTO ITOTEHIIMANA, W B IEIAX YMPOIICHUS PacyeToB
IpeaiaraeTcs CIeayromias METOI0JIOTHS OIICHKH WHHOBAIIMOHHOTO MOTEHIIAANIA.

B wuHTerpanpHON  OlIGHKE  MHHOBAllMOHHOTO  IIOTEHIMAIa  BXOJST
COCTABJISIFOIIME MHHOBAIMOHHOTO ITOTEHIIMAa, CTOMMOCTHAsI OIICHKAa KOTOPBIX HE
IpeACTaBIsIeT CcO0OM  TPYOHOCTH: KaapoBas MW MaTepHaIbHO-TEXHUYECKAS.
MarepuanbHO-TeXHUYECKas COCTAaBJIAIOIIAs MHHOBAI[MOHHOT'O MMOTEHI[AAIa
OIICHWBAETCS B CTOMMOCTHOM BBIPOKCHHH, KaK CyMMa OCHOBHBIX M OOOPOTHBIX
GOHIOB OOCITY)XKMBAIOIIMX HAYYHO-TEXHHUYECCKYIO JIeATCIbHOCTh. CTOMMOCTHAS
OLICHKA  KAaJApPOBOW  COCTABJSIOLIEHM  HWHHOBAILMOHHOTO  IOTEHIIMAJIA  MOXKET
IIPOM3BOJIUTHCS ABOSKO: BO-TICPBBIX, KAK CyMMa MPHUBEICHHBIX 3aTPaT HA IMOJTOTOBKY
U (QyHKUMOHMpOBaHME KaJApOB MW  BO-BTOPhIX, Ha OCHOBE ammapara
IPOU3BOICTBEHHBIX (hyHKITH.

Bmmsane ©Ha oOmyro BeIMYMHY HWHHOBAIIMOHHOTO IIOTEHIMAJIA  €T0
WH(OPMAITMOHHOW ¥ OPTraHU3aIlMOHHO-YIPABICHUYECKOW COCTABIISIFONINX YyIOOHO
y4eCTh IyTEM TOMPABOYHBIX KOIP(HUIIMEHTOB K CyMME KaJIpOBOW W MaTepHAIBLHO-
TEXHUYECKOM COCTaB HAyYHO-TEXHWYECKOW COCTAaBIAIONIMX HWHHOBAIMOHHOTO
NMOTCHIIMAJIA, HAJUYHE BBICOKOPA3BUTOW WH(POPMAIIMOHHON 0a3bl, NPUMCHCHHE
NEepPEOBbIX METOJOB OpraHM3alliM, IUIAHUPOBAHUS W  YIPABICHHS HAy4YHO-
TEXHUYECKOW JEeATEeNbHOCThIO, YBEJIIMUYMBACT WHHOBAIIMOHHBIA TOTEHIMAJ, ciadas
nH(popMaronHasi 6a3a, KOHCEPBATUBHBIE METOABl OPTraHU3AIMU U YIPABICHUS -
YMEHBIIAIOT ero. Beanunny ko3 PUIIMEHTOB Ha MEPBBIX MOPaX MOXKHO OIPEICIATh
AKCIIEPTHO, a 3aTéM HOPMATHBHO, Ha OCHOBE MPEABABISEMBIX TpeOOBaHUN K

nH(pOpMaIIMOHHOM 0a3e U METoJaM OpraHu3aluy YIpPaBICHHUS.
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Takum O6p2130M, HHTeraHbHBIﬁ IIOKAa3aTcjib HWHHOBAIIMOHHOI'O ITOTCHIMAJIa

paccuuThIBAETCS 1O ClIeyIoeH Gpopmyre:
Q=(x + Gu) * K, * Ky, 2)
rae
Q — MHHOBAIIMOHHBIN MOTEHIUAIT,
Gx - kagpoBasi COCTABJISIONIAS MHHOBALIMOHHOTO MOTEHIHAJIA;

I - MaTCPUAJIBbHO-TCXHHUYCCKAA COCTaBJIAIOIIAaA HWHHOBAITMOHHOI'O

MMOTECHIMAJIA;

K. - kxod{¢uuuent, yuuTHBAIOMMI ypOBEHb Pa3sBUTHS HH(POPMAILHMOHHOH

COCTAaBJISIONIECH MHHOBAIIMOHHOT'O IIOTEHIIHAJIA;

Ky - Kkoo(dUIUEHT, YYHTHIBAIOIMI yPOBEHb DA3BUTHS OPraHU3ALHOHHO-

YIIPABJIEHYECKON COCTABIIAIOICH MHHOBALIMOHHOTO IIOTEHIIAAJIA.
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ON THE PROBLEMS OF INVESTING THE ROAD INDUSTRY

Jeminosa T.B.,
KaHJl. €KOH. HayK, TOIIEHT
Xapxiscokuil HAYiOHANbHUL ABMOMOOIIbHO-00PONCHIU YHIgepCcUmem
KOpuenko O.B.,
KaHJl. €KOH. HayK
CymcoKuii HayioOHANbHUL a2papHutl yHigepcumem
I'onuap A.C.
MaricTpaHT
Xapxiscokul HAYIOHATLHUL ABMOMOOIIbHO-00PONCHIN YHIgEpCcUmem

I[OJ0 MPOBJEMM IHBECTYBAHHS TOPOXKHBOI I'AJTY3I

Abstract. The article is devoted to the coverage of the problem of investment of the
Ukrainian road industry. The information on existing and necessary volumes of capital investments
in repair and construction of highways is given separately, the conditions of increase of investment
activity in this direction are listed.

Key words: road industry, investment, construction and repair, highway, financing.

Anomauyia. Cmammio npuceadeHo GUCEIMIEHHIO NpoOeMU [HBECMYBAHHA OO0POHCHLOL
eanysi  Vxpainu. Okpemo HasedeHO IHpopmayilo wooo ICHYyIOUUX ma HeoOXiOHUx o00cs2ie
KanimanoHux 6K1a0eHb 6 peMOHm ma OYyOi6HUYmMeo a8mMowIAXie, Nepepaxo8anHo  yMosU
nio8UWeHH sl IHBeCMUYTUHOT AKMUBHOCIE 3a OAGHUM HANPSAMOM.

Knrwuoei cnosa: ooposcus eany3sv, ineecmysants, OyOiGHUYMBO mMa peMOHM, a8MOMOOIIbHA
odopoea, inancy8anHs.

ABTOMOOUIBHI 1OPOTM Ta MEPEXKI € BAKIMBOIO OCHOBOIO ISl KOHLIEHTPALII] Ta
cnemianizamii  BupoOHuTBa. [lominmieHHss  TpaHCmOpPTHOI  1HPPACTPYKTYpH
COPUATUME PO3IIMPEHHIO TOPriBJAl  Ta KOHKYPEHTOCIPOMOXHOCTI KpaiHu, ii
€KOHOMIYHMX perioHiB. Takuil pO3BUTOK 3a3BUYail BiOyBa€TbCsS MapajesbHO 3i
3pOCTaHHSAM €KOHOMIKH, a 3pOCTaHHS TPAaHCIHOPTHOIO CEKTOPY I'E€HEpYye 3pOCTaHHS
YaCTKH 3alHATHX, Ta 1X JOXOJIB.

3HoIIeHa JOPOXKHS 1HPPACTPYKTypa YKpaiHU € OJHUM 3 TOJOBHHUX MEPEIIKO]

y TIJBUILIEHHI KOHKYPEHTOCIIPOMOXHOCTI KpaiHW Ha 30BHIIIHBOMY pHUHKY. [1[00 1e
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MOJI0JIaTH, HEOOXITHO BIAMOBHUTHUCA BiJ MPAKTUKH (PIHAHCYBAHHA aBTOMOOLIBHUX
JIOPIT 32 3aJHUIIKOBUM MPUHIIMIIOM, BUXOJISIYU 3 MOKIUBOCTEHN Oromkery. [HBecTuiii
B PO3BUTOK JIOPIT MOBHUHHI OLIHIOBATUCA SK MOTYXXHUU IHCTPYMEHT COLIIAJIBHOIO Ta
€KOHOMIYHOTO PO3BUTKY KpaiHHU.

InBecTulii € OCHOBOIO PO3BUTKY MIANPUEMCTB, OKPEMHX Tramy3edl Ta
€KOHOMIKH KpaiHu B LIJIOMY. BiJ yMIHHS 1HBECTYBATH 3aJIEKUTh PO3KBIT YU 3aHENaa
BJIJACHOTO BHPOOHHUIITBA, MOXKJIUBICTh BHUPIIICHHS COINAJbHUX ¢ EKOJIOTIYHUX
npoOJieM, CydyacHUM pPiBEHb 1 MOTEHUINHUN OuHaMi3M (i3U4HOTO, (PIHAHCOBOrO Ta
JIOJICBKOTO KamiTaiB.

Exonomika VYkpaiHu IIOpPIYHO BTpaya€e BEJIMYE3HI CyMH uepe3 HEsSKICHI
noporu. Brpatu 11 0a3yroTbCs B IMepuly 4Yepry Ha MEpEeBUTpATax MajJbHOTO 1
3araJbHOMY 3pOCTaHHI BUTpAT Ha TIEPEBE3CHHsSI Yepe3 3MEHIICHHS IIBHIKOCTI, a
TaKoXX B HEOOXIJHOCTI JOJATKOBOTO PeMOHTY aBToMoOuIiB. ¥ 2001 p. 1mi BTpatu
ctaHoBwIH npubau3Ho 20 MipA. TpH. Ha pik, abo 3,5 % BBII, a 'y 2018 p. 3pocau 10
85 mupa. rpH. Ha pik (3,7 % BBII) [1].

Kpim Toro, mo teputopii YKpaiHM NpOXOASTh TPU MDKHAPOAHI 1 YOTHUPHU
HAI[IOHAIBHUX aBTOTPAHCIIOPTHUX KOPHUJIOPH, MPOTE uepe3 IMOTaHWil CTaH Iopir
TPaH3UT CIPSAMOBYETHCS B 00XiJ i1 TepUTOPii, BHACIIIOK YOTO IIOPIYHO BTPAYAETHCS
me 2,5-3 mupa. pon. CHIA. YkpaBTomop MIOPIYHO MOTJIMHAE KOJOCAIbHI CyMH
nepxkaBHuxX KomTiB. Y 2018 pomi 3a pisHUMHU mporpamMaMu Ha OYIBHHUIITBO Ta
YTPUMAaHHS aBTOMOOLIBHUX JOPIT 3arajlbHOr0 KOPUCTYBaHHS BUTpadueHo 38,1 mup/.
IpH., 3 HUX 3,6 MJIpJA. TPH. — KPEOUTH MDKHApOAHUX (DIHAHCOBHX OpraHizaiii
(M®O), a 35,5 mupa. rpH. — 0€3MOCEPEeIHhO KOIITH JEPKOIOKETY, 3 SKUX
6,2 mupa. rpH.  (40%) BuTpaueHO Ha OOCIYroByBaHHS Oopry. Y Jep:KaBHOMY
oromkeri Ykpainm Ha 2019 p. Ha ¢diHaHCYBaHHS JOPOKHBOI ramysi (pasom i3
CyOBEHIII€I0 MICIIEBUM OIO/KeTaM Ha OyJIBHUIITBO, PEMOHT Ta YTPUMAaHHS JOPIT
KOMYHaJIBHOI BIIACHOCTI) OyJI0 mepeadaueHo BUAATKHA B cyMi 46,9 MIIpa. TpH., 3 IKUX
18,1 miipA. TpH. — Ha BUIUIATY OOProBUX 3000B’s13aHb 32 3a]TyUYEHUMHU KPEIUTAMHU.

[Ipu upomy mnorpeba B (iHaHCyBaHHI JOpir 3HayHO Ounbmia. CpOrogHi B
VYkpaini moTpeOyoTh 3aMiHH JOPOKHBOTO MOKPUTTS Maixke Bci 169,5 truc. kM gopir

3arajJibHOIro KOpuCTyBaHH:A, JJIA Y0TO 34 OHiHKaMI/I CKCHCpTiB l'IOTpi6H0 BHTPATHUTHU HC
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menme 450 mupa. rpH. HlopiyHO yKpaiHChKI aBTOMOOUIBHI TOPOTH MOTPEOYIOTH
onu3bko 40 MIpH. TpH. KaliTalbHUX BKJIaJeHb. PEMOHTYBaTH KamiTaJIbHUM a0o
cepeHIM PEeMOHTOM 3a HOpMaTHUBaMU HEOOXIJTHO 35 THC. KM JOpIr LIOPOKY, ajie 3a
OCTaHHI 5 POKIB BIIPEMOHTOBAHO JIUIIIE OJIU3bKO 5 THC. KM [2].

Inaexc sikocTi aBTOMOOUTHPHUX JOPIT B YKpaiHi OAWH 3 HAUTIpIIUX B CBITI. 3a
oLiHKamM# ekcrepTiB CBITOBOrO €KOHOMIYHOTO (popyMy, sIKi OLIHIOBAJIU AKICTH AOPIT
148 xpain cBiTy, Ykpaina y 2018 p. orpumana 2,14 6anu 3 7 MoxiuBuX 1 ocina 144
MiCLe, IEPEMICTUBIIKNCH B PEUTUHTY BHU3 OJipa3y Ha 7 MO3MULIN 3a piK, y TOU Hac sK
cycimast [lompma orpumama 3,05 6amm i 105 wmicme. Hasite B Pocii moporum 3a
MOKa3HWKaMHU SIKOCT1 eKCIepTaMM OIliHEeH1 Buie — iHaekc 2,5 1 136-e¢ wmicue y
peutuHry [3].

Kanitanbauii peMOHT JOpIr — peaIbHUM IUIAX BUXOAY 3 €KOHOMIYHOI KPHU3H.
ByniBHUIITBO OJHOTO KilomMeTpa jgoporu 3abesmeduye 70 pobOodyux Micip, a
0o0CITyroByBaHHs, BKJIIOYAIOUM 3aIpPaBKH, CTaHI TEeXOOCITyrOBYBaHHS, «TOIYE»
460 oci6. Tomy corrianbHa IiHAa TUTAaHHS PO3BUTKY Tally3i BKpail BUCOKa [4].

B it ekoHOMIUHIN cuTyallli, sKka CKJiajiacsi Ha ChOTOJHI, €JUHUM PEaTbHUM
JOKEPEJIOM  KalliTAIbHUX BKJIAJeHb Yy OYJIBHUITBO Ta PEKOHCTPYKIIIO JOpIr €
nepxxaBa. Ilpu 1pOoMy MexaHi3MU (IHAHCYBaHHS Ta KOHTPOJIIO IUIHOBOTO
BUKOPUCTAHHS KOIITIB y IO Taly3b € HEJOCKOHAIMMH, IO MPU3BOAUTH IO
PI3HOMaHITHUX (PIHAHCOBUX MOPYIICHb Ta HETATUBHO BILJIUBAE HA TIOBHOTY OCBOEHHS
JIEp’)KaBHUX KOIUTIB 3a MpPU3HAYECHHAM. BiACYTHICTH MEXaHI3MIB MareplajabHOI
3aI[iKaBICHOCTI ~ TOTCHIIIMHUX  TMPUBATHUX  IHBECTOPIB  TallbMy€  TPUILIUB
IHBECTHUIIIMHOTO KaIliTajly B I[I0 Taixy3b. ToMy B yMoBax (h)iHAHCOBOT KPU3H CHUTYaIlis
IIOJI0 MIATPUMKH Ta PO3BUTKY JOPOKHBOTO TOCIOAAPCTBA € MaiKe KPUTHUUIHOIO,
a/pKe ICHYIOUl aBTOJOPOKHI MIANPUEMCTBA HE B 3MO31 CAMOCTIHHO BUPIIIUTH
npoOJieMy 1HBECTYBaHHS, a OCHOBHI pe3epBH (HiIHAHCOBOTO O3J0POBJICHHS 111€1 rary3i
BUPOOHUIITBA TepeOyBalOTh 1MO3a MEXaMH KOMIETEHIli W  MOXJIHBOCTEH
MIPUEMCTB, 110 OMIKYIOThCSA Joporam# [1].

[ToTpiOHO MaTu Ha yBa3si, IO TIIBKA 32 YMOBHU JIOCSATHEHHS MEBHOIO PIBHS
COIIATbHO-EKOHOMIYHOTO  PO3BUTKY CTa€ MOXJIMBHUM 3QJIy4CHHS 1HO3EMHOTO

KamiTany. buibiie Toro, ctaH cmpaB KpaiHu y cdepl 1HO3€MHOTO 1HBECTYBAHHS €
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KpUTEpPIEM, SIKAWA CBIIYUTH MPO pIBEHb PHUHKOBUX pedopMm, MHpo piBEHb JOBIPU
CBITOBOI CITJILHOTH JIO TIPAB BJIACHOCTI, 0 CTaHy CIIpaB y KpaiHi B3arami. [Ho3eMHUiT
KaIiTajl CbOroJIHI 0COOJMBO HEOOXITHUN Y TUX cepax eKOHOMIKHU, aKTHUBI3AIls AKUX
JIOTIOMOKE€ BUBECTU ii 3 KPH30BOTO CTaHy, YCYHYTH COIllaJIbHE HANpYy>KCHHS, IO
HapocTae B cycnuibeTBi. Lle B ToMy 4mcii i JOpOKHE rOCTIOJAPCTBO.

Jlnst Ykpainu 3arajibHUMU YMOBaMU I1JIBUILICHHS 1HBECTUIIMHOI aKTUBHOCTI 1
CTBOPEHHSI CHPHUSITIIMBOTO 1HBECTUIIMHOTO KJIIMaTy B HAMOMMXK4Yiil NEPCIEKTUBI €:
3a0€3MeUeHHs MOJITUYHOT CTaOUIBHOCTI B KpaiHi; 3MIIHEHHS BUKOHABYOI BIIAJIH,
JIOBIpY HaceJIeHHs 1 Cy0'€KTiB TOCHOAapChKoi MIAIBHOCTI 10 1i nii, pedopm B3araini,
JOCSITHEHHS ~ MaKpOEKOHOMIYHOi  CcTabUIbHOCTI, 30ajaHcoBaHa 1  IOCHIJOBHA
MaKpOEKOHOMIYHA Ta aHTHMOHOTIOJbHA TOJITHKA, CTBOPEHHS PEabHUX IMEePEAYMOB
MO’KBABJICHHS! €EKOHOMIKH Ta MOJAJIBIIOT0 €KOHOMIYHOTO 3pOCTaHHS; YIOCKOHAICHHS
Ta 3a0e3MneueHHs CTa0lIbHOCTI €KOHOMIYHUX 3aKOHOAABYO-MIOJAATKOBOTO KJIIMaTy B
KpaiHi; pinryda 60poTh0a 3 KOPYIIIIIE€I0 Ta OPTraHI30BaHOK 3JI0YNHHICTIO; CTBOPCHHS
Ha TEPUTOPIi MPOOIEMHHUX PETIOHIB CIEIIabHUX €KOHOMIYHUX 30H 1 CIEIiaIbHOTO
peXKUMY  IHBECTHUUIWHOI JISUIBHOCTI, SAKUM Tmepeadayvae MUIBIOBUM — peXUM
OMOJATKyBaHHS; CTBOPEHHS  HAJIWHOT TPAHCIOPTHOI  MEPEXi; MPUUHATTA
3aKOHOJIAaBCTBA PO MPHUBATHY BIJIACHICTh HA 3€MJII0; BCTYN YKpaiHU B MIKHApPOMAHI
TOProBeJIbHI, (PIHAHCOBI Ta €KOHOMIYHI OpraHi3allii, YWICHCTBO B IKUX OyJe CIOpUSITH
NPUCKOPEHi 1HTerpanii YKpaiHu y CBITOBY €KOHOMIKY 1 TMOJETIIUTh JOCTYI IO
OTpUMAaHHS 1HO3EMHUX 1HBECTHIIIM, MO3UK Ha OLIBII BUTITHUX YMOBAaX; 3MIIHCHHS
no3uIlii OaHKIBCHKOTO CEKTOpa, M0 3/aT€H TrapaHTyBaTH IHBECTHINI 1, 30Kpema,
PO3BUTOK CHUCTEMHU IMOTEYHUX OaHKIB; TMOCHUJIEHHS JOTPUMAHHS IUIATDKHOI
JUCLUIUTIHU; PO3BUTOK (DOHAOBOIO PHUHKY; PO3BUTOK CHUCTEMH I1H(POpMALIHHHUX 1
KOHCYJIBTAIIIMHUX TIOCTYT; PO3BUTOK CHCTEMH CTpPaxXyBaHHS Ta IEpeCTpaxyBaHHS
PHU3HKIB i1HBECTOPIB [5].

OTxe, B yMOBax PHHKOBOI TpaHc(opMallii eKOHOMIKH MUTAHHS 3aTyYCHHS
IHBECTUIII HA MIANPUEMCTBA YKpaiHW, 10 3aiiMaloTbcsl  OY/IBHHUIITBOM,
00CITyroByBaHHSAM Ta PEMOHTOM JOpIT, € AyXke akTyanbHuM. Crifl BIA3HAYUTH, L0
BUTbHI (DIHAHCOB1 PECYpCH y CBITI OOMEXEHi, a KpaiH - MPETeHICHTIB Ha OTPUMAaHHS

1HO3EeMHUX 1HBECTHIIIH JOCUTHh Oarato, ToMy YKpaiHi Tpeba akTUBHO OOpOTHCS 3a
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iHBeCTHINi, a M1 IOTO HEOOXiTHO CTBOPIOBATH CIPHUSTIMBUN 1HBECTUIIIMHHMA
KJIIMaT 1 PEXKHUM HAWOUIBIIOrO0 CHOPUSHHS 1HO3EMHUM, a TaKOX BITUU3HSIHUM
iHBectopam [4]. Haiibisibll peaqbHUM HampsIMOM BUPILIEHHS MPOOJIeM 1HBECTYBaHHS
BOAYAETHCS MMOCWJICHHS POJIi JACP)KAaBU y BPETYJIIOBaHHI JIEPKaBHOI MOJITHUKU 100
IHBECTHUIIIMHUX TPOIIECiB Y cdepl aBTOJOPOKHBOTO TOCIOJAPCTBA Ta aKTHBI3AIil

MIDKHAPOJIHOTO CIIBPOOITHUIITBA Y I[LOMY HaIpPsIMI.
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IMPROVEMENT OF ORGANIZATION AND COMMUNICATION MODEL
OF SUPPORT OF HUMAN DEVELOPMENT SECURITY IN UKRAINE

Jlem’siHeHKko A. A.
acmipaHT
Xapxkiscokuil nayionanbHuii ekoHomiynul yHieepcumem imeni Cemena Kysneys

YAOCKOHAJIEHHA MOJIEJII OPFAHI3AHIﬁHO-KOMYHIKAIIIﬁI:IOFO
3ABE3IIEYEHHS BE3IIEKU JIIOACBKOI'O PO3BUTKY B YKPAIHI

Abstract. The article analyzes the essence of organizational and communication support of
human development security, its structure at the international and national levels is disclosed. The
analysis of the existing organizational and communication model has revealed the main problems
that hinder the security of human development in Ukraine. They are: incompleteness and
contradiction of some national legislation in the sphere of the formation of a worldwide recognized
human development course; lack of coherence of goals and coordination of state authorities
(absence of a department to deal with the issues of formation and implementation of human
development security and fulfillment of Ukraine's commitments in this regard). Thus, the author
proposed establishment of the Human Development Assistance Division and identified its main
tasks.

Key words: organizational-communication model, organizational support, security, human
development.

Anomauyin. Y cmammi npoananizoeaHo CYmMHICMb  OpeaHi3ayiuHO-KOMYHIKAYIIHO20
3abe3neuents 6e3neKu M00CbKO20 PO3GUMKY, PO3KPUMO 1020 CIPYKMYPY HA MIHNCHAPOOHOMY ma
HayionanvHomy piensx. Ilpogedenull auaniz HAA6HOI OpPeaHI3AYIIHO-KOMYHIKAYIIHOI MoOeii
00360/1U8 BUABUMU OCHOBHI NpOOIEeMU, WO CMPUMYIOMb 3abe3nedenHs 0Oe3neKu a0CbKO20
po3eumKy 6 VKpaini, AKuMU €: HEeNosHOMA mMa CYNnepeunusicms 3aKoHoo0ascmea y ceepi
GopmysanHs 3a2anbHOBUSHAHO20 CBIMOBOI0 CRLIbHOMON KYPCY TH0O0CLKO20 PO3GUMKY, 8i0CYMHICMb
V320001cenocmi yinetl ma KoopouHayii Oiti 0epiHcasHux opeawis 81aou, e(hekmuHoi opeaHizayiunoi
cucmemu (8i0Cymuicms cmpyKmypu 4u i00iny, AKutl Ou 3aumMascs NUMAHHAMU HOPMYBAHHS MA
peanizayii be3nexku 1100CbK020 PO3GUMKY MA BUKOHAHHAM YKpaino 63amux Ha cebe wooo ybo2o
30008 ’a3amb). Bpaxosyrouu euwesasnauene, asmopom 3anponoHo8amo cmeopenHs Bioodiny 3i
CNpUsAHHA Oe3neKu JH00CbKO20 PO3BUMKY, Md 8USHAYEHO OCHOBHI 11020 3A80AHHS.

Knrwowuosi cnoea: opeanizayitino-KOMyHIKayiiHa Moo0enb, opeaHizayiline 3abe3nedenHs,
besnexa, 100CbKULL PO3BUMOK.

MOXIUBICTh CBITOBOI CHUIBHOTH PYXaTUCh Yy HalpsAMKY O€3MeYHOTo
JIOJICBKOTO PO3BUTKY BH3HAYAETHCS MOKJIMBOCTSIMU Ta €(PEKTHUBHOIO MIISTIbHICTIO
MDKHApOJIHUX Ta HAIIOHAIBHUX JICP)KaBHUX Ta HEJECPKABHUX OpraHi3aiii, BHCOKHM
pIBHEM CIIIBIIpalli, TOTOBHICTIO HACEJICHHS, a TaKOX €KOHOMIYHHMMH, COILIaJIbHUMU,

NOJIITUYHUMU, EKOJIOTTYHUMU Ta 1HIIUMH YMOBaMHU.
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OpranizaniiiHo-KOMYHIKalliHe 3a0e31eueHHs1 0€3MEeKHU JIF0ICBKOr0 PO3BUTKY —
e cucreMa cyOOpAMHALIMHMUX, KOOPAMHALIMHUX Ta B3a€EMO3AICKHUX 3B S3KIB
BCEpEAMHI KpaiHM Ta 3a Oro Mexamu, a TaKOXK CYKYITHICTh OpraHi3alliifHUX METO/IIB
aHaii3y, KOHTPOJIIO, 3BITHOCTI, MPOEKTYBaHHS Ta MPAaBOBHX HOPM, BTUICHHX Y
HAI[IOHAJIBHOMY YHM MDKHApOIHOMY 3aKOHOJIABCTBI, 3@ JOMOMOTOI0 SIKUX JIepXKaBHI
OpraHud BJaAM 34aTHI NOPOTUIIATA Ta MIHIMI3yBaTH HEraTUBHUN  BIUIUB
NecTabuIi3y oYX YNHHHKIB, THM CAMUM TapaHTYIO4YH O€3MeYHl YMOBHU JJIsI PO3BUTKY
JFOIVHH.

Mertoro GpopMyBaHHSI OpraHi3aliifHO-KOMYHIKAIIHHOTO 3a0e3MeueHHs 0e3MeKn
JIOJCBKOTO PO3BUTKY € CTBOPEHHS CHPUSTIMBUX YMOB JJisi 3a0e3MeueHHs
CTaOUTBHOTO PO3MIMPEHHS JIIOJICBKUX MOXIJIMBOCTEH Ta TMIATPUMKAa HOTO CTaHy
IUIIXOM CBOEYACHOTO BUSBJICHHS Ta 3aNI00IraHHs MOKIIUBUX 3arpo3.

OpranizaiiiHo-KOMyHiKalliifHe 3a0€3MeUeHHs] MOXJIMBO PO3TIISAATH B JBOX
aCIeKTax: CTPYKTYpHOMY Ta MpPOIECHOMY (AMHAMIYHOMY), IIO JO3BOJSE OLIBII
KOMIUIEKCHO OXOIIMTH BHBUEHHS BCIX Horo ckiaamoBux. Ciix 3a3Ha4YMTH, 110 OOMIBa
aCTEeKTH PO3TIIAJAIOTHCS OKPEMO JIMIIEe YMOBHO, OCKIIBKM IX B3a€MO3aJIeKHICTh
BUTIKA€ 3 CaMOTr0 3MICTy CYTHOCTI OpraHi3aliifHO-KOMYHIKAI[IfHOTrO 3a0e3MeueHHs
[2, c. 48].

CTpyKTypHUIi aCIIEKT MOJIATa€ B OpraHi3allii BCIX €JIEMEHTIB B OJIHY CTPYKTYPY
1 mepeadavae CTPyKTypU3aIlil0 PeCypcHOi, HOPMAaTUBHO-IIPABOBOI Ta YIPaBIiHCHKOI
CKJIAQZOBOi Yy mpoueci 3abe3neyeHHs O€3MeKH JIIOJICBKOro PO3BUTKY SIK Ha
HAI[IOHAIPHOMY TakK 1 Ha MDKHapOJHOMY pIBHSIX. YMOBHE BHOKPEMIICHHS
CTPYKTYpPHOT'O acCHEeKTy OpTraHi3amiiiHOTO 3a0€3MEeUeHHs Ja€ MOKJIMBICTh O1UIBII
JETabHO JOCHIINTH ICHYIOUE pecypcHe 3a0e3neueHHs, YMHHY HOPMaTHBHO-TIPABOBY
0a3y Ta ynpaBIIHCHKUN amapaTr moao (OpMyBaHHS Ta YOPaBIIHHS O€3MEKOIo
JIOJICBKOTO PO3BUTKY, SIKMI HaBeAEHO Ha puc. 1.

CximamoBuMu  pecypcHoro 3a0esmeueHHs €  iH(opmalliiiHa, HayKOBO-
METO/IMYHA, KaJapoBa, MaTepialbHO-TeXHIYHa Ta (iHaHcoBa. Opranizailis B3aeMOIii
KOPHUCTYBauiB 1HPOpMaIlii Mixk co00r0 y cepl 0e3neKu JTH0CHKOT0 PO3BUTKY (1aii —
BJIP)  nmocsAraeThCs  CTBOPEHHSM  MOTYKHOTO  iH(GOpMAIliitHO-aHATITUYHOTO

3a0€e3eYeHHS.
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OPT AHI3AITIHE 3ABE3SIEYEHHA BE3IE KM JTFOJICHKOTO POSBUTKY

¥ ¥
Mixnapoguui pieeHs HarmioHamERER piBeHE I
| |
|, Indopuaniiine, HAYKOBO-MeTOTHYHE, KampoBe, MaTeplaleHO-TEXHITHE Ta diHaHCOBE

SaraTbEa OSETAPAINiA OpaE MomEEH, MisEspomEmE OERT Tpo
TpoMaiRECEE] 1 DodimemEl mpas:, MismspomEmE marT Impo

Pecypcre
zafesmeueHEA

Komcraryma ¥ spaiim, KomXewcy 1 3aK0HH Y Epaine, nocTanoss KaGinery
Migictpis VEpaiie Ta Yease [Ipesmnenra YEpaisH, posHOpAT&ESHER,
DEEPETH, HAKISH MIHICTEPCTE T3 EIZ0MCTE, T2 iHIN HOPMATHEHO-IP 350E1
SKTH ¥ ofepi GesmekE MOICRECTC POSBHTEY; TPOTPEME T2 cTpaTeril v
cfjepi GesISEH DOACHKOTO POSEHIEY

3axoHO7aEde SEOHOMITH], COMATRE 1 KyITYpHE npaea, MisHIpOIH: KOEESHILR
mpe TEEBiTaniE Beix dopu pacopoi mmcrpmuimamii, Kompemmis
OPOTH K2IVE3Hh T2 {HIIHX HOPCTOKHX, HEMONCEEHX 200
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Puc. 1. Ctpykrypa opranizaniiHoro 3a0e3ne4yeHHsi 6e3MeKH JIOACLKOIro
PO3BHUTKY HA MI’KHAPOAHOMY Ta HALIOHAJIbLHOMY PiBHSX

Came edextuBHICTh (hopmyBaHHs Ta yrpaiiHHS BJIP 3anexuTs Big sSKOCTI
iH(popmaniiiHOro 3a0e3nedyeHHs, TOOTO BiJ TOr0, HACKUIbKKA ONEPATHUBHO Ta TOYHO
Oyne orpumaHa HeoOxigHa iH(oOpMAaIis [JIs NPUUHSTTS TEBHUX PIIICHb,
PO3pOOJIEHHS CTpaTeriii Ta MpPOrpaM PO3BUTKY.

HopmatuHo-npaBoBe 3abe3nedennss bJIP meoOximHo posrnsgaT, mepm 3a
BCE, Yy KOHTEKCTI 3aXUCTy IMpaB JIOJIMHU, MpaBa Ha PO3BUTOK TOLIO. 3arajibHa
JeKJiapalilisi mnpaB JroJauHM [1] cTanma mepmuM ¥ HaaBTOPUTETHINIUM JKEPEsioM
MDKHAPOHOTO MyOJIIYHOTO TIpaBa 13 MUTaHb 3aXUCTY MpaB oaunu. He3Baxkarouu Ha
Te, 10 LeH JOoKyMeHT Mae ¢opmy pesonrolii ['eHepanpHoi Acambiiei OOH, a 3a
Crarytom OOH HOCUTH pEKOMEHJALINHUI XapakTep, BCE kK HOro MOJOXKEHHS €
yHIBEpCaJIbHUMHU Ta 3aKJIaJICHI B OCHOBY Cy4aCHOI CUCTEMH 3aXUCTY IIPaB JIIOJUHHU.

Pe3ynbTaTy aHamizy YMHHUX HOPMATHBHO-NPaBOBUX akTiB y cdepi BJIP B
VYkpaiHi 3a pI3HOK IOPUAUYHOIO CHIIOI0 JEMOHCTPYIOTh, L0 J€p>KaBHA IOJITHKA
TpUBaJIUK Yac OyJia HampaBjieHa Ha 3a0e3MeueHHs HalllOHAJIbHOI O€3IeKu Ta 6e3IeKu

ACpKaBU, aJIC IIHWTAHHIA Oe3rnexu JIOACBKOTO PO3BUTKY I[OBFI/Iﬁ qac 3aJIMmIajIocs
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OCTOPOHb 3arajbHOJIEPKaBHOI CTpaTerii po3BUTKY KpaiHu. Brepiue cuctema 3axo/iB
o0 nepexoay Ykpainu 1o BJIP BimoOpakena y PamkoBiii mporpami mapTHepcTBa
MK Ypsaom Ykpainun ta OOH nHa 2018-2022 poku. Ilporpama BuU3HAYa€e OCHOBY
CTpaTeriyHOro TuIaHyBaHHs Ta MisuibHOCTI cuctemu OOH B Vkpaini Ha 2018-2022
pp. BIANOBIAHO J0 YOTHPHOX OCHOBHHMX HANpSMIB MAPTHEPCTBA, SIKUMHU €: «CTaje
€KOHOMIYHE 3pOCTaHHs, JOBKULISA 1 3alHATICTh; PIBHUM AOCTYN A0 SIKICHUX Ta
IHKJIFO3MBHUX TOCIAYT 1 COIIAJIBHOTO 3aXHUCTy; JEMOKPAaTHYHE BpPSTyBaHHS,
BEPXOBEHCTBO MpaBa 1 rpoMajChKa ydacTh; Oe3leka rpoMajisH, ColliaibHa €HICTD 1
BiJTHOBJICHHS 3 OCOOJTMBUM aKIICHTOM Ha cxo/i Ykpaini» [5].

[HImIM#E HOpMATUBHO-TIPABOBHI JTOKYMEHT — Yroaa MK YpsjaoM YkKpaiHu i
[Iporpamoro po3sutky OOH (mami — ITPOOH), 30pienToBaHuii Ha (GopMyBaHHS Ta
peamizalito crparerii JIOJCBKOTO PO3BUTKY, M0 3a0e3MeunTh 30aaHCOBaHE
BUPIIIEHHS  COI[IaJIbHO-€KOHOMIYHUX  MpoOJjeM 30epexeHHs HaBKOJIHUIIHbOIO
CEpeIOBHUILA Ta PUPOJHO-PECYPCHOIO MOTEHIIIATy 3 METOIO 33J0BOJIEHHS MOTPeO HE
JIUIIE HUHIITHBOTO, a 1 MaltOyTHROTO TOKOIHHA. C1iJ HaroJOCUTH, IO IMiATPUMKa
I[TPOOH miono 3abe3nedeHHs mepexoay YKpaiHU 10 JIOJACHKOTO PO3BUTKY €
HAJ3BUYAHO BAXXJIMBOIO, & KOHIENTYaJlbHI HAMPSMH JIFOJICBKOTO PO3BUTKY MAalOTh
NEPETBOPUTHUCS Y MPAKTUYHI 1T [OJI0 BUXOLy KpaiHU 3 CUCTEMHOI KpU3H.

He3Bakatoun Ha  akTUBHY  TpaHC(POpPMAIIF0  HOPMATHBHO-IIPABOBOTO
3a0e3nedeHHs B YKpaiHi, ICHY€E Psiji HEJOJIKIB, TAKUX AK BIJCYTHICTh, HETIOBHOTA YH
CyNepewINBICTh HOPMATUBHO-IIPABOBUX aKTIB Yy (POPMYBaHHI 3arajJbHOBU3HAHOIO
CBITOBOIO CIJIBHOTOKO KYpPCY JIFOACBKOI'O PO3BUTKY.

CydacHe CycnuIbCTBO HE MOXKE JOCATTH BUCOKOTO PiBHS O€3MEKH JIF0JICHKOTO
PO3BUTKY 0€3 e(pEeKTUBHOI HISIILHOCTI IHCTUTYTIB B €KOHOMIYHOMY, COIlaJIbHOMY,
HNOJIITUYHOMY KHUTTI [6]. 3a migpaxyHKaMud HAYKOBIIIB y Taiy3l MILKHApOIHUX
BIIHOCUH [7], 3arajibHa KUIbKICTh 1HCTHUTYTIB, IO (PYHKIIIOHYIOTh Mai’ke B YyCIX
chepax CBITOBOi €KOHOMIKH 1 JIOJCHKOI JISUTBHOCTI MEPEBHUIYE IBAIISATH THUCSY.
BignpaBHOIO TOUYKOIO Yy 3aKiaJeHHI OCHOBHHMX i7ied Ta MOIIMPEHHIO KOHIICIIIIii
JIIOJICBKOTO PO3BUTKY cTano cTtBopeHHs [Iporpamu po3sutky OOH (mami — I[TPOOH),
i Mo HUHI MPOJOBXKYye OYTHM MPOBIAHOIO 1 HAWOUIBII YyHIBEpCaJbHOIO, 3a CBOIM

MaHJIaToM, oprasizariero cepea ¢ouaiB Ta nmporpam OOH y cdepi po3surtky [3]. B
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VYkpaini, BapTO BiA3HAUUTH Baromy pojib [HCTHTYTy aemorpacdii Ta couiaabHUX
nociipkers iMeHi M.B.IItyxu HarmionansHoi akagemii Hayk Ykpainu (mam —
[HCTUTYT) y TIMTaHHAX JOJACEKOro po3BuTKy. Came Ha Biggin mociimkeHb
JIOJICBKOTO PO3BHUTKY [HCTUTYTy TOKIAIEHO 3aBJaHHS TOMAIBIIOI pO3poOKH Ta
yIOCKOHAJICHHSI HAYKOBO-TEOPETUYHMX 3aca/l Ta MPAKTUYHUX PEKOMEH Al [6].

OpHi€r0 13 TOJOBHUX BITUM3HSHUX MPOOJIEM € MOAOJAHHS MPOTHPIY MIXK
«CTapUMU Ta HOBMMHU E€KOHOMIYHMMH U COLIAJIbHUMH 1HCTUTYTaMH, JOCSTHEHHS
y3rO/PKEHOCT1 IIell Ta KoOopAuHalil i CyO0’€KTIB COILaJIbHO-€KOHOMIYHO1
TISTIBHOCTI, B3a€EMHOI  @JalTOBAHOCTI  PI3HUX  COLIAIBHO-€KOHOMIYHMX TIpyl
HaceJIeHHsI, iX BOy/JOByBaHHS y HOB1 MOJIe)Il €KOHOMIYHUX BiTHOCUHY [4, ¢. 53].

TakuM YMHOM, OCHOBHHUMH MpoOJIeMaMH, IO CTPUMYIOTH TPOIEC OE3MEeKu
JIOJICKKOTO PO3BUTKY B YKpaiHi €: BIICYTHICTh Y3TO/PKEHOCTI IIJIEH Ta KOOPAMHAII1
T Jep)KaBHUX OpraHiB Biajau, eeKTUBHOI OpraHi3alliiiHOl CUCTEMHU TOIIO. Yce 11e
0OyMOBJIIOE HEOOXIJHICTh BUPIMICHHS NUTAaHHSA YJOCKOHAJIEHHS OpraHi3auiiHoi
CTPYKTYpH 3a0e3ledeHHsl peami3aiii Oe3MeKH JIOJACHKOTO PO3BUTKY, CTBOPCHHS
cucteMu 1H(popMaIliiiHO-aHaTITUYHOrO 3a0e3nedeHHs mnpoiecy ouiHtoBaHHS BJIP,
CTBOPEHHSI KOMYHIKaIIHHOT MEpeXi MK Cy0’€KTaMU Ta MEXaHI3MIB 1X B3a€MOIIi.

3 TOYKM 30py NPOLIECHOTO AaCMEKTy, OpraHizaliiiHe 3a0e3nedyeHHs Oe3neKu
JIOJICBKOTO PO3BUTKY TMOJIATa€ B OpraHizalii, KOOpJWHAlll Ta KOHTPOJl BCIX
IPOILIECiB, TOB’S3aHUX 13 BUMIPIOBAHHSAM OO’ €KTUBHOTO PiBHS, 1MeHTU(DIKAIIEIO
3arpo3 Oesrmelll JI0JACHKOr0 PO3BUTKY, iX 3aM00IraHHIO Ta MOJAIBUIAM YIIPABIIHHIM
IILOTO TIPOIIECY SK HA HAIlIOHATHLHOMY, TaK 1 MDKHAPOTHOMY PiBHSIX.

Tomy 1IITKOM JOUUIBHUM € CTBOPEHHS BIIIULY 31 CHOpUSHHSA O€3MeKu
JIOJICBKOTO pO3BUTKY (Aam — Bigain). Bingain mae OyTH caMOCTIHHUM CTPYKTYPHUM
nigpo3niiioMm MiHicTepcTBa COMIaIbHOT TMOJITHKKM YKpaiHU 1 CHpPUATH peani3aiii
Jep>KaBHOI MOTITUKH Y cepl OE3MEeKH JTH0ICBKOTO PO3BUTKY, PHC. 2.

OcHoBHMMH 3aBAaHHAMHU Binainy maioTs OyTu:

1) BU3HAUGHHS  MPIOPUTETIB  JIIOJCBKOTO  PO3BUTKY;  (OpPMYBaHHS
iH(dopMmarliiiHo-aHaniTHyHOro 3adesneueHHss bJIP, 3aificHenHs aHanizy foro piBHS,
MOHITOPUHT 3arpo3, M0 a TaKoX po3poOKa MPOIMO3UINA 10 MPOEKTIB JAepKaBHUX

[IJTLOBUX, TATY3€BUX Ta PETiIOHAIBHUX Mporpam 1 ctpaterii y cdepi BJIP;
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Puc. 2. Moaeab opranizaniiiHo-KOMYHiKaliifHOTO 3a0e3ne4eHHs 0e3MeKH

JIIOJACHKOIr0 PO3BUTKY B YKpaiHi

2) copusiHHS 3a0€3MeUeHHI0 peaizarlii aepxaBHoi nomituku y chepi BJIP;

3) 3miiicCHEHHA KOOpAMHAINT AisUTbHOCTI y cdepl 3abe3neueHHs Oe3neku

JOJICBKOIO0 PO3BUTKY CTPYKTYPHHUX MIAPO3JAUIIB MIHICTEPCTB Ta BIJOMCTB, @ TaKOXK

MICIICBUX JICp)KaBHUX aJMIHICTpaIliii, HaJaHHSA IM OpraHi3amiifHO-MEeTOMYHOI

JOTIOMOTH 11010 TPaBUIIBHOCTI 3aCTOCYBAaHHS 3aKOHOJABCTBA y 11l cdepi;
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4) 3abe3neveHHs COPUSHHA: peamizaiii gepxkaBHoi noniTuku y cdepi BJIP na
TepUTOpPii 00JaCTi; OpraHaM MICIIEBOIO CaMOBPSAYBaHHA Yy BHUPIIICHHI ITUTaHb
COLIIAJIbBHO-€KOHOMIYHOT'O PO3BUTKY PETIOHIB; TPOMAJICEKUM Ta 1HILIKUM OpraHi3alisiM;

5) BUCBITIIEHHS Ta MONIMPEHHs 1H(pOpPMAIIi PO CTaH JIIOJCHKOTO PO3BUTKY,
0€3MeKH JIF0JICBKOT0 PO3BUTKY, BTPAUY€HUX MOKJIMBOCTEH;

6) cmiBmpans 3 HAyKOBHMH YCTAHOBAaMH MIOJO YIOCKOHAJICHHS TEOPETHKO-
METOJUYHOI0 3a0€3MeUEeHHS JIIOJCHKOTO PO3BUTKY Ta 0€3MEKH JIFOJICBKOI0 PO3BUTKY;

7) 3abe3neyeHHs 341MCHEHHS MIXXHApOIHOro criBpoOiTHUITBA Y cepi BIIP 3
BIJIMOBIAHUMU OpPTaHaMU IHIIUX JEPKaB a TAKOK 3 MIKHAPOJIHUMU OpraHi3alisiMu;

8) po3poOka Ta MPOBEICHHS KOMYHIKAllIMHUX 3axOJiB, HAINpaBJIEHUX Ha
BUCBITJICHHSI, MO3UIIIOHYBAaHHS Ta MOMYJIAPU3ALII0 OE3MEKH JIFOJACHKOTO PO3BUTKY.

Takum ynHOM, CydacH1 BUMOTH 10 (hOpMYBaHHS O€3MEKH JIFOJICBKOTO PO3BUTKY
noTpeOyI0Th OpraHizaiii KOMyHIKallIHHUX TPOIECIB Ha SKICHO HOBOMY piBHI, IO
3’eqHyBaNa O OpraHi3ailiro 3 30BHIIIHIM CEPEIOBHINEM, Ta JIFOYHNM MEXaHI3MOM, IO
noenHye (QyHKIIi 1 METOAW YIpaBJIiHHS, CHpHSIE PO3POOJICHHIO W MPUHHATTIO
YIOPABIIHCHKUX pILIEHb, 3a0€3MeUylouM 3arajbHy €(QEeKTUBHICTb YIpaBIiHHA. A
dbopMyBaHHS MIAPO3ALTY 31 CHPHUSHHSA OC3MEKH JIFOJACHKOTO PO3BUTKY CIPHUATHME
peanizalii gepkaBHOI MOMITHKH Y cdepl O€3MeKu JTI0ICHKOr0o pO3BUTKY, KOOPAUHAITIT
Oiil  Jep)KaBHUX OpPraHiB BJIaJd, CTBOPEHHSI CUCTEMH 1H(OpMAIiitHO-aHATITUYHOTO
3a0€3MeUeHHs, CTBOPEHHS KOMYHIKAI[IHHOT Mepexi MK cy0’ekramu Oe3meKu
JIOJICBKOTO PO3BUTKY Ta MexaHi3MiB ix B3aemofii. ToOTo moOymoBH HOBOI,
aJIcKBaTHOI CyYacHUM TMOTpedaM CyCHIIbCTBA CHUCTEMU B3a€EMOBIIHOCUH MIX

YdaCHHUKaMU IIpOLCCy 3a0e3IeUYcHHS 0e3IeKn JJIIOACBKOI'O PO3BUTKY.
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MPOBJEMM MICT B YMOBAX PO3BUTKY IIUPKYJISIPHOI EKOHOMIKH

Abstract. The problems of modern cities in the conditions of development of circular
economy are considered in the article. The dynamics of waste generation and management in the
territory of Ukraine and, in particular, in the city of Kyiv for the period 2010-2018 has been
investigated. It is concluded that the volume of waste generated during the studied period in the
territory of Ukraine by 17.27% and in the city of Kyiv by 56.07%. A significant decrease of
pollutant emissions into the atmosphere was observed by 42.9% in Ukraine as a whole and by
88.99% in the city of Kyiv.

Keywords: circular economy, city, waste management, housing and communal services,
pollution of territories, ecology.

Anomauyia. Y cmammi posenawymo npobiemu Cy4acHux MICm 6 YMO8AX PO3GUMKY
YUPKYTIAPHOT eKOHOMIKU. JIOCTIOMNCeHO OUHAMIKY VMBOPEHHA mMa NOB00NCEHHs i3 8i0X00amu Ha
mepumopii Yxpainu ma, 30kpema, Ha mepumopii micma Kueesa 3a nepioo 2010-2018 pp. 3pobreno
BUCHOBOK U000 3MEHULeHHs 00CA216 YMBOPEeHUX 8i0X00i6 3a 00CNI0NCYBAHUN Nepiod HA mepumopii
Ykpainu na 17,27 % ma na mepumopii micma Kueea na 56,07 %. Biomiuene 3naune 3HUINCEHHS.
00cs2i8 8UKUOIE 3a0PYOHIOIOYUX pedosuH Yy ammocgepre nogimps na 42,9 % no Vkpaini 6 yinomy
ma na 88,99% no micmy Kuesy.

Kniouogi cnosa: yupkyiapna eKoOHOMIKA, MICMO, NOBOONCEHHS i3 8IOX00AMU, HCUMIIOB0-
KOMYHAbHe 20CN00apcmeo, 3a0pyOHeHiCmb mepumopiu, eKoao2is.

[lepeBaru UPKYJISPHOI EKOHOMIKM Ha Cy4aCHOMY €Talll pO3BUTKY CYCILIbCTBA
BUCBITJIEHO Y JOCJIJPKEHHSX, K1 OyJIM poBeleHl Ha BUMory Pumcbkoro kiryoy [1].
[upkynspna exkoHOMIKa  mepeadadae  €KOHOMIUHY  JISUTBHICTH — CyO’€KTIB
rOCIOJIapIOBaHHs, fKa CHOPSAMOBaHAa Ha palliOHAbHE CIIOKHBAHHA PECYPCIB,
€HEPro30epeKeHHs, EKOJIOTIYHEe 4YHuCTe BUPOOHUITBO. LlupkymsipHa ekoHOMIKa
nependavyae HE TUIBKM 1HIIE TOBOJDKEHHS 13 pecypcaMu Ta BIPOBAIKEHHS

IHHOBAL[IMHUX TEXHOJIOTIM y BUPOOHUUTBI, a W pallOHAJIbHE TOBOHKCHHS 3
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BIIX0/IaMH. 3a MPOBEACHUM aHai30M TIOBOJKEHHS 13 BIAXOJaMH Ha TEpUTOPIl

VYkpainu Oyso 3p0o6JieHO BUCHOBOK IIOJI0 TOTO, 110 OOCSTH YTBOPEHHS IMPOMHUCIOBUX

Ta MOoOyTOBUX BIJIXOJIB B YKpaiHi 3a nepiox 2010-2017 pp. MarOTh TEHIEHLIIO 10

3MeHIeHHs (Tabu. 1).

Taomung 1
JIlnHaMiKka yTBOPEHHS Ta MOBOKECHHS i3 BIAX0JaMH HA TEPUTOPIl YKpaiHu
Ta y micti Kuis 3a nepiox 2010-2017 pp.

BIIXOMIB IO
Ykpaini, %
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1 1 1 1 1
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. . o — S = o = = o T
KIJTBKOCTI
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Ji . . . vee
Ilpumimka: OaHi HagedeHO 0e3 YpAXY8aHHS MUMYACOBO OKYNOBAHOI mepumopii
Aemonomnoi Pecnyoniku Kpum, m. Cegacmonoiss ma 4uacmunu mumuacoso OKyno8aHux mepumopii
v Honeywxiti ma Jlyeancokux obaacmsix.

IDicepeno: cknadeno ma po3paxosano asemopamu 3a oanumu [2]

3a 1aHWMMU CTaTUCTUKH Ha Teputopii Ykpainu Ha kiHeupb 2018 p. HakomuyeHO

BigxomiB 12972428,5 tuc. 1, 3 uux 12217,2 tuc. T Bigxonis I-IIl kimaciB HeOe3mekH,

mo ckiamae 0,09% Bix 3aranbHOI KUIBKOCTI YTBOPEHUX BIIXOJIB. 3a JOCIIHKYBAHHMA
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nepiog 2010-2017 pp. oOcsArm yTBOPEHMX BIAXOMIB Ha TEpUTOpll YKpaiHU
3MeHmmincs Ha 17,27%. 3a To# e nepiosl 00CsIru yTBOPEHHUX BIAXO/IB HA TEPUTOPIT
micta KueBa 3menmmunucsa Ha 56,06%. IluToma Bara yTBOpPEHUX BIJIXOJIB Ha
teputopii micta Kuesa y 2017 p. cxmana 0,26 % Bij 3araabHOi KUTBKOCTI YTBOPEHUX
BIJIXO/IB 10 YKpaiHi. AHaji3 IMHAMIKH YTBOPEHHS BiIx0aiB 1o Micty KuiB 3a mepio
2010-2017 pp. mo3BoJisie 3pOOMTH BUCHOBOK IIOAO 30UTHIICHHS 00CSATIB yTBOPEHUX
BimxomiB Ha 56,07%. AHali3 NPUYUH CKOPOYEHHS OOCSTIB YTBOPEHHUX BIIXOJIB Ha
TepuTOpii YKpaiHU MOKa3aB, 110 OJHIEI0 13 BarOMUX MPUYUH € BIJICYTHICTH JTAHUX
IIOJI0 YTBOPEHHS BIIXOJIB 13 aHEKCOBaHUX TepuTopid [3]. IluToma Bara yTBOpeHHX
BiIx0iB y MicTi KueBi 3pocia 3a gociimxkyBanuid nepioq Ha 85,71 %. Takum yuHOM
MOXHa 3pOOMTH BHUCHOBOK, III0 3pPOCTaHHS OOCATIB BIIXOMIB y MicTax MOTpeOye
YIOCKOHAJICHHSI CUCTEM iX yTHIII3aIlli Ta mepepoOKu. AHami3 TUHAMIKH ITUTOMOI Bard
YTHII30BaHUX BIJXOJI1B TTOKa3aB 3MEHILICHHS X 00CSTIB 3a JOCHIPKYBaHHM Tepioj Ha
28,86%. BusiBneHa TeHIEHIIS 3HMKCHHS PIBHSI YTHII30BaHUX BIJIXOJIB BHUKJIMKAE
HEOOXIAHICTh MIACWINTH POOOTY 13 PO3POOKOIO Ta BIPOBAKEHHAM TEXHOJIOT1H
nepepoOKH BiXO/1B, 0COOIMBO y BEIUKUX MICTaX.

VY nmuTaHHSAX TOBOKEHHS 3 BIXOJaMH y BEIMKUX MICTaX JOIIIBHO MEPEHHATH
JIOCB1J1 €BPONEHCHKUX KPaiH MI0JI0 COPTYBaHHS MOOYTOBOTO CMITTS, SIKE YTBOPIOETHCS
y JIOMOTOCIIOJIapCTBaX, Ta MOAAIBINOI Horo mepepoOku. PiBeHb mepepoOKH CMITTS B
VYkpaidi ayxke HU3bKUN. BUTbIIICTh CMITTSI BUBO3HTHCS Ha CMITTE3BAIMINA, TUTOIII
AKUX 13 POKY Y PIK 3pOCTat0Th. 30UTBLIECHHS MJIOLII CMITTE3BATIMI TIOPS 13 BEJIUKUMU
MICTaMU € Jyke HeOe3rnmeyHuM (HaKToOpoM sl KUTTS JroAei. Bigkpura Tepurtopis
CMITT€3BAIMINA € YWHHUKOM 3a0pYyJHCHHsI TMOBITpPs, MiJA3€MHUX BOJ 1 TPYHTIB,
PO3CaTHUKOM XBOpOO Ta MPOBOKATOPOM BUHUKHEHHS MOXJIMBUX emijeMiil. Tomy
BUBUCHHSI Ta 3aCTOCYBAaHHSA JOCBIAYy €BPOIMEHCHKUX KpaiH IIOJO0 MOBOJKEHHS 13
MoOYTOBUMH BIAXOJaMH y MICTaX € JOIIIbHUM.

Exomoriuno HeOe3rmeyHMMH YWHHHUKAMU IS MEIIKAHIIIB MiCTa € HAasBHICTb B
MICTI TaK 3BaHUX «IPOMHUCIIOBUX 30H» Ta BEJIHKA KUTbKICTh aBTOTPAHCIIOPTY.

AHaJli3 JUHAMIKU BHUKHU/IB JBOOKHCY BYTJICLIO BiJI CTAI[IOHAPHUX JKEPEN 3a

nepion 2010-2018 pp. (Tab:ma. 2) m03BoIISIE 3pOOUTH HACTYTHI BUCHOBKH.
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Tabmuws 2
JIluHaMika BUKH/IIB 320PyIHIOI0YNX PEYOBHH Ta JIOKCHAY BYIJICHIO B
atMocdepHe noBiTps no Ykpaini ta micty KueBy 3a nepiog 2010-2018 pp.
BigaocHe
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1 : -
Ilpumimka: Oawni HagedeHO

v Honeywxiti ma JIyeancokux ooracmsx.
Loicepeno: cknadeno ma pospaxoeano agmopamu 3a oanumu [2]

be3 ypaxyeamHss mMUMYACO80 OKYNOBAHOI mepumopii
Aemonomnoi Pecnyoniku Kpum, m. Cegacmonoia ma 4acmuru mum4acoso OKyno8aHux mepumopii

3a mpoBeIEHNMH JOCTIDKEHHIAMH JUHAMIKa BUKHIIB 3a0pyTHIOIOYNX PEUYOBUH

Ta J10KCHJy BYTJEIL0 B aTMOc(epHe MoBITps Mo YKpaiHi Ta micty KueBy 3a nepioa

2010-2018 pp. Mae MO3UTUBHY TEHJACHIIIO JO 3HM)KEHHS. 3arajibHl OOCATH BUKHUIIB

3a0pyJIHIOIOUMX PEYOBHUH y aTMOC(EpHE TMOBITPS 3HU3WIKMCS 3a JOCIHIKYBAHHM
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nepion Ha 42,09 % no Ykpaini B niiomy ta Ha 88,99% mno micty Kuey. IlotpiGHo
3ayBa)XUTH, 1110 HAMOUIbIIIA TUTOMA Bara 3a0pyaHEHHS aTMOC(HEpPHOTO MOBITPS MicTa
Kuesa 3a0pyaHIOI0YMMH peYOBHMHAMM TMPUIAJAE HA MEPECYBHI JpKepesia, TOOTO Ha
aBroTrpancropt. [loTpiOHO mpuALISATH yBary 3MEHIICHHIO BHKHUIIB 3a0pyAHIOIOUYUX
peYoBHUH y aTMOc(epHEe MOBITPS.

Opniero 13 HaWBaXJMBIIMX MPOOJEM BEJIMKMX 1 MalMX MICT YKpaiHu €
3acTapiia >KATIOBO-KOMYyHalIbHa 1H(pacTpykTypa, sika NoTpedye 3HAaYHUX OOCHTIB
1HBECTYBaHHS 11010 1i MOJEpPHI3allii Ta OHOBJICHHSI.

OgHuM 13 [UIAXIB TOJOJAaHHS TPOOJEM BEIHUKUX MICT € IMIUIEMEHTallis
JIOCBIZly €BPONMENCHKUX KpaiH IIO0J0 BIPOBAKEHHS BUCOKUX CTAHAAPTIB XKUTTS Ta
CTaJIOr0 PO3BUTKY TEPUTOPIH.
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Abstract. The article considers the problems of developing an investment policy at the
regional level, providing the implementation of social, scientific, technical, industrial,
technological, environmental projects with the lowest labor costs.

Keywords: investment activity, regional investment programs, sources of financing

Annomauusn. B cmamve paccmompena npoo.nemvl paspabomxu UHEeCMUYUOHHOU NOJUMUKU
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mexHu4ecKkoco, I’lpOl/l380007’l’l6€HH0-m€XH0J1021/lLl€CK020, npupodooxpaHHoeo xapakmepa,
OpUEHMUPOBAHRHbIX HA docmudicerue noCmasieHHol ueau ¢ HaumMeHbuwumu sampamamu mpy()a

Knroueewvie cnosa: UH6ECMUUUOHRHAA aeﬂmeﬂbHOCWlb, PECUOHAIbHbIE UHBECMUYUOHHbLE
npoecpammovl, UCMOYHUKU d)uHaHCMPOG(lHuﬂ

Hawnbonee 3HaYMMBIMH B COBPEMEHHBIX YCJIOBHSX SIBISIOTCS TMPOOIEMBI
pa3pabOTKN MHBECTUIIMOHHOW MOJUTUKH HA PETHOHAIILHOM YPOBHE, HAIlpaBJICHHOMN
Ha YJIy4dllIEHHE DJKOHOMHUYECKOM oOcTaHOBKM B cTpaHe. Kak HampaBlieHue
cTabmin3alMu B SKOHOMHUKE MOXET OBITh B3ST HA BOOPYKEHHE MPOTrPAMMHBIN
MOJX0J1 K MTHBECTUPOBAHHUIO.

B 5TOil CBA3M NpENCTAaBISAETCA aAKTyaldbHBIM IPOBEAECHHUE KOMILIEKCHOTO
UCCIICIOBAHUsI HANPABICHUM W MEXAaHU3Ma YIPaBICHUS WHBECTULIMOHHBIMU
nporpaMMamMu C Y4€TOM KapAWHAJIBHOTO NpeoOpa3oBaHUs WX OOJMKA, CO3/IaHMS
IIPUHLUITAAIBHO HOBOT'O (bUHAHCOBOTO MEXaHu3Ma 151 COOCTBEHHOU
UH(GPACTPYKTYPBHIL.

B  Hacrosmee  BpeMs ~ H3ydyeHa  npoOjemMa  COBEPILICHCTBOBAHMS

MHBECTUIIMOHHOU ACATCIbHOCTH, IIOCPCACTBOM  ITOBBIIICHUA 3(1)(1)CKTI/IBHOCTI/I
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VIIPABJIICHUS WHBECTUIMOHHBIMM MPOrpaMMaMH, a TaKXe pPacCMOTPEHBI TAaKHE
BOIIPOCHI, KaK COUYETaHNE UHTEPECOB rOCYIapCTBa U PETUOHOB.

3aHMMasT aKTHBHYIO [O3ULHMIO, TOCYJAapCTBO JOJDKHO  COAEHCTBOBATh
OTIPE/ICIICHHBIM HAIPABJIICHUSAM WHBECTHIIMHA B BHUIE TOMJICPKKH, CyOCHIUH,
CyOBEHIIUM.

B cuny mepepacnpeneneHus MOTHOMOYHN W TIpaB MEXAy ¢eaeparbHbIM
IIEHTPOM M PETHOHAMH B chepe MHBECTHIMH BO3HHUKJIA OCTpass HEOOXOAUMOCThH B
NepecCMOTpE MEXaHW3Ma HHBECTUPOBAHHUS HA YPOBHE OTACIBHOTO CyObEKTA.

NMeHHO acrmekT co3JaHusl TOCYJAapCTBEHHOW WHBECTUIMOHHOW MOJIUTUKU
OKazajicsi ee CIa0bIM MECTOM B 3KOHOMHUYECKOM Teopuu. OCHOBHOM HHCTPYMEHT
OTOM  TMOJMTUKA BOBCE HE  3aKOHOJATEIbHBIE  aKThl,  MHOI'OYHCIICHHBIC
WHIMBHUIYaJIM3UPOBAHHBIC YKa3bl, TOCTAHOBJCHHUS 10 OTJAEIbHBIM CyObekTaM PO, a
000CHOBaHHBIN MOAXOA K YIPABJICHUIO HWHBECTUIIMOHHOW JEATEIbHOCThIO Ha
Pa3IMYHBIX YPOBHSX FOCYAapCTBa.

ITox MHBECTULIMOHHOMN MPOrpaMMON MTOHUMAETCSI COBOKYITHOCTh YBA3aHHBIX B
MPOCTPAHCTBE M BO BPEMEHHU, MO COJACPKAHUIO, pecypcam, HCIOJHUTEISIM
MEpONPUITUNA (IEUCTBUM) COLMATBLHOI0, HAYyYHO-TEXHUYECKOTO, MPOM3BOJICTBEHHO-
TE€XHOJIOTMYECKOTO, OpPraHU3aIMOHHOTO, MIPUPOJOOXPAHHOTO XapakTepa,
OPUECHTHUPOBAHHBIX HA JIOCTUKCHUE €IUMHOW LIEIU, PEIICHUE €IMHON SKOHOMHYECKON
pooIeM.

Mpb1 npemsiaraeM CIEAYIOUIYI0 TMOHATUMHYIO (OPMYIUPOBKY YIIPaBICHUS
WHBECTUIIMOHHBIMU MPOTPAMMaMH.

YnpaBiieHHE WHBECTUIMOHHOM MPOTPaMMOM — BO3JCUCTBUE CHUCTEMBI
yOpaBieHUs Ha YIOPaBIIEMYH CHUCTEMY, OOECIEUYMBAIONIYIO BBINOJIHEHUE B
MPOCTPAHCTBE M BO BPEMEHH MEPOIPHUITHN COLMATIBHOTO, HAYYHO-TEXHUYECKOTO,
MIPOU3BOJACTBEHHO-TEXHOJIOTHYECKOTO, MPUPOJOOXPAHHOTO XapakTepa,
OPUECHTUPOBAHHBIX HA JIOCTUKCHUE MTOCTABJICHHOW 1I€JIM C HAUMEHBIIIMMU 3aTpaTaMu
TpyJa, MaTepHaJbHBIX U JICHSKHBIX PECYpCOB TIPH TpPeOyeMOM coOaep KaHUHU
AKOHOMHUYECKOI NpOoOJIeMBI.

Cucrtema yrnpaBieHUsS] THBECTUIIMOHHBIMU MIPOTpaMMaMU JIEJTUTCA HA YPOBHH:

dbenepanbHbIN, peTHOHATLHBIA U MECTHBIM.
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YCTaHOBIICHO JEJICHUE KANUTAJOBIOXKECHUM HA UEHTPAIIM30BAHHBIE U
HELCHTPAJIM30BaHHbIE. 3a CYET LEHTPAIM30BAHHBIX KAalUTAJIbHBIX BJIOKECHUI
OCYILIECTBIISIFOTCS: PA3BUTHE MEXKOTPACIEBBIX M MEKPETUOHAIBHBIX ITPOU3BOJICTB;
CTPOUTEIHCTBO HOBBIX MPEANPUATHA W PEIICHUE APYTUX 0CO00 BaXKHBIX 3a7a4 B
COOTBETCTBUM C MEPEYHEM NPEANPHUATUNA U OOBEKTOB, BKIIOYEHHBIX B MPOTrPaMMBI
SKOHOMMYECKOTO COLMAIIbHOIO pa3Buths Poccuiickoint denepanumn.

3a cueT HEelleHTPAIN30BAHHBIX KATUTAJIOBIOKEHUI OCYILECTBIISIIOTCS:

— TEXHUYECKOE MEPEBOOPYKEHUE;

— PEKOHCTPYKIUS TPEATPUITUI;

— pacuIMpeHue JEHCTBYIOIINX POU3BOICTB;

— CTPOUTEIHCTBO OOBEKTOB COIMAIBHOrO (B TOM YHCIE KWIBIX JOMOB) U
IPUPOIOOXPAHHOTO HA3HAUYECHUS HA JEHUCTBYIONIUX NPEATNPUITHSAX.

OO0bemMbl M HamNpaBJICHHUS PACXOAOBAHHUS TAaKMX MCTOYHUKOB MPEIIPUITHS
ONPEAEISAIOT CaMOCTOATENBHO B MPEAECIaX HMEIOUIUMXCA CPEICTB M MAaTEpPUAIIbHBIX
pecypcos.

PernonansHas mnonutuka B Poccum — 3TO TOJMUTHKA TOCYHAapCTBa C
dbenepanbHbIM YCTPOMCTBOM H € YYETOM CIIEU(PUKHA COBPEMEHHOTO JTara.

CymecTBylOT JBa MCTOYHMKA CPEACTB, HANPABISIEMBIX HAa YCKOPEHHE
PETHOHAIBHOTO Pa3BUTHS: BHEIIHUE (TOCYAApCTBEHHbBIC) HHBECTUIIMU U BHYTPEHHUE
(pernoHanbHbIe) HHBECTUIMN. OO0 WX B3aMMOOTHOIIICHHUSAX TIOTOBOPUM OTACIIBHO.

OnHOM M3 caMbIX CIOXKHBIX MPOOJIEM CTallo nepepacnpeeeHue MoTHOMOYUI
U TpaB MeXAy (eaepalibHbIM IIEHTPOM M peruoHaMu B chepe HWHBECTUIUN. DTO
BIIOJIHE OOBSACHUMO M TSDKEIBIM HACJEAHEM CTapou IJIaHOBO-PaCHOPSIUTEIHLHOM
CUCTEMBI, U TIpocyeTaMu B mpouecce popmupoBanus. Kpome Toro, o6ecrne4eHHOCTb
OPUPOAHBIMU  pecypcamMu,  HHPPACTPYKTYypOH,  HAyIHO-IIPOU3BOACTBEHHBIMH,
AKCIIOPTHBIN, KaJIPOBBINA MOTEHIMAT, 00YCIOBIWIH JIaJIeKO HEOJIMHAKOBYIO CUTYAaIIUIO
B POCCHICKUX PETHOHAX.

NMeHHO m03TOMY PErMOHANIBHBIN ACHEKT FOCYAAaPCTBEHHONW WHBECTULIMOHHOMU
NOJINTUKHU OKa3ajics ee ciladbiM MecToM. OCHOBHOW HMHCTPYMEHT 3TOM MOJUTUKH
BOBCE HE 3aKOHOJATEIIbHBIE AKThl, MHOTOYMCJICHHbIE WHAWBUAYAIN3UPOBAHHbBIC

YKa3bl IIOCTAHOBJICHUA 110 OTACIBbHBIM CY6T)CKT8,M P®. HO,Z[ pefPIOHaJILHOﬁ
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WHBECTUIIMOHHON MOJIMTUKOM HAJ0 MOHMMAaTh KOMIUIEKC MEp TOCYJapCTBEHHOTO
BO3/ICHCTBUS HA pa3BUTHE KpaeB, 001acTeil.

B crpaHe ynanoch COXpaHUTh €IMHOE HMHBECTUIMOHHOE MPOCTPAHCTBO C
JIOCTaTOYHO CBOOOJHBIM MEXKPETHOHAIBHBIM TIEPEIMBOM HHBECTHIMI. B TO ke
BpeMsi oOmeld Juisi perdoHoB MpoOJeMoil cTajla HexXBaTKa CpPEACTB IS
¢unancupoBanus. CTpaHa MEepeKUBACT MHBECTUIIMOHHBIA CHaja, TIyOHMHA KOTOPOTO
IPEBOCXOUT 0011Iee COKpaAIIEHHE ITPOU3BOICTBA.

B Takux ycrnoBusix, pojb rocy1apcTBa B MHBECTHUIIMOHHOM IPOIECCe JIOKHA
CTaTh ONPEAEISAIOUIEH.
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NECTPYKTUBHBIE OBIIECTBEHHBIE ITPOLECCHI U UX B3AUMOCBS3b C
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Abstract. The article analyzes the influence of socio-economic indicators on the state of
crime in the region, including in the field of drug trafficking. The object of the study was the
Southern Federal District (SFD). It is concluded that a direct relationship is observed between such
indicators as the amount of real cash income per capita and the number of crimes in the field of
drug trafficking (NON).

Keywords: federal district, level of economic activity of the population, real income per
capita, the number of recorded crimes, crimes in the field of NON

Annomayus. B cmamve npoaHanu3upo8aHo - GluUAHUE — COUUATbHO-IKOHOMUYUECKUX
nokasameneu HA COCMOSHUE NPeCMyNHOCMU 6 pecuoHe, 8 MOM uucie 8 cgepe He3aKOHHO20
obopoma napxomuxos. Obwvekmom ucciredosanus aeuics FOxucnviti hedepanvuviii oxpye (FODPO,).
Coenan 61600 0 MoOM, UMO NPAMAsA C6A3b HAONI0OAEMC MeHcOy MAKUMU NOKA3AMENAMU KAK
pasmep peanbHo20 OEHEN’CHO20 00X00a HA OYuly HACEeNeHUsl U  KOJNUYeCmeOoM NpecmynieHull 8
cghepe HezaxkoHHo20 0bopoma nHapkomukos (HOH).

Knrouesnvie cnoea: ¢edepanvholii okpye, yposeHb IKOHOMUYECKOU AKMUBHOCMU HACENeHUs,
peanbHble OeHedCHble 00X00bl HA OYULY HACENeHUsl, HYUCIO 3aPecUCTNPUPOBAHHBIX NpecmynieHul,
npecmynienus 6 chepe HOH

B HayyHOM HCCIIEIOBAHMM H3YyYEHO BIUSHHE HEKOTOPBIX COLMAJIBHO-
DKOHOMMYECKHUX IT0KA3aTeNIed HA IPECTYIHOCTb B PErMOHE, B TOM YHUCIIE, CBSI3aHHYIO
C He3akoHHbIM o6oporoM  HapkoTukoB (HOH), BbI3bIBaOIIMX COLIMAIBHYIO
HECTaOMIBHOCTh M HAMPSKEHHOCTH B JKU3HH OOIIECTBA.

OO0bexToM uccienoBanus sBHIMCh FOxHBIN DenepanbHbIil OKPYT, B COCTaB
KOTOPOTO B HCCIEIyeMbId Mepuoj BXoauio 6 pernoHoB: PecnyOnuka Anpires,
PecniyOonuka  Kanmbikus, KpacHomapckuit — kpaii, AcTpaxaHckas  00JacTh,
Bonrorpanckas o6mactb, PocToBckas o0OnacTh, a Takke psJl CTaTUCTHYECKUX
NOKa3aTesen, OTPAKAIIUX COLHAIBHO-DKOHOMUYECKUM YPOBEHb KU3HU HACEJICHUS

JTAHHOTO OKpYyTa.
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[Ipoananu3upoBaB, Takue TOKa3aTedd KaK YpPOBEHb SKOHOMHUYECKOH
aKTUBHOCTU HACEJICHUSA, YPOBEHb 0€3paboTUIlbl M KOJIMYECTBO MPECTYIUICHUM
SKOHOMUYECKOil HampaBieHHOCTH 3a 2010-2015 roael mo permonam FODPO Obuin
BBISIBJICHBI CIIEYIOIINE OCOOCHHOCTH CUTYyaIluu B OKPYTE.

[Io ypoBHIO 3KOHOMHYECKOW akTUBHOCTU HaceneHuss B FOPO Ha nepBoM-
TpetbeM MecTax B 2010-2015 rr. naxonunuce Kpacnonmapckuit kpaid (60,0 — 61,7
%%), Bonrorpanckas obnacts (59,7 — 62,7 %%), Actpaxanckas obmacts (61,7 —
64,8 %%). Camblii HU3KUUA ypOBEHb HSKOHOMUYECKON AaKTUBHOCTH HaceJICHUS
okazaics B Pecnnyonuke Kanmbikus (44,1 — 50,9 %%), HO, Bce ke 3TOT MOKa3aTeb K
Hayainy 2015 Beime, uem 1o Poccuiickoii deaeparuu B 1enoM (B PO Ha xonen 2014
r. 49,9 % [1]). Ha ocHOBe moJIydeHHBIX JaHHBIX, ObUT CAEJIaH BBIBOJ, YTO B OKpYTre
npeo0IaiamuM  SBISETCS HACEJICHHE TPYJIOCIOCOOHOrO0 BO3pacTa, MpHYEM
IIPAaKTUYECKU HA BCEH €ro TEPPUTOPUH.

CnenyrommM  MokazaTelneM s aHalu3a  COLMAJIbHO-DKOHOMHYECKOIrO
coctosiHusag B IO®PO sBuicsS moKa3aTelb PEAJbHBIX IEHEXKHBIX JI0XOJIOB Ha AYIIy
HaCeJEeHHUS.

[To pa3mepy peanbHOro JAEHEKHOTO 10XOJa Ha AYyLly HACEJIEHUS PETHOHbI
IODO pacnonoxuwinuch cieayomuM o0pa3oM: Ha IMEPBbIX MeECTax OKa3alHCh
Kpacnonmapckuit  kpait (29986 pyOneit), PocroBckas oOnacte (25658) wu
Actpaxanckas obnacte (24587), Ha mMOCIEAHEM MECT€ MO YPOBHIO pEabHBIX
JI0OXOJIOB Ha JyIly HacelieHus okazanachk PecyOnuka Kanmbikus (14215). [2]

[To umciy 3aperucTpupoOBaHHBIX MPECTYIUICHUI Ha MEPBBIX MECTAX OKA3aJIHCh
cyowektl Poccuiickoit ®denepanuu, HMEOIIME HauWOOJIee BBICOKHE peabHbIC
0X0/bl Ha nyury HaceneHus. Oto KpacHomapckuit kpait (¢ 65811 nmpectymiieHuii B
2010 roxy mo 75047 B 2015 rony) u PocroBckas obmacts (¢ 59338 B 2010 romy 1o
62271 B 2015 romy). A Ha TOCIEAHEM MECTE€ IO YHUCIY 3aperuCTPUPOBAHHBIX
INPECTYIUIEHUM OKa3aJICsl PEruoH C HAWMEHBIIEH CTENEHbI0 HKOHOMHUYECKON
AKTUBHOCTH M OJHOBPEMEHHO C HAUMEHBIIMM 3HAYEHHEM pEAbHBIX JOXOJOB Ha
nyury HacesneHus: — Pecnyonuka Kanmbikus (4052 gucio npectymienuit B 2010 roay

U co cHmxeHueM ux yucna g0 3173 B 2015 roay). [3] OcranbHbie cyObekThl PO
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OKpYyra 0 YHCIY 3apEeruCTPUPOBAHHBIX MPECTYIUIEHUH, B TOM YUCJIE SKOHOMHYECKUX
u cBs13aHHbIX ¢ HOH, 3aHs1M MpOMEKyTOUYHOE MOJI0KEHUE.

[Io wuwWciy 3aperucTpupoBaHHBIX NPECTYIUIEHWM, cBsA3aHHbIXx ¢ HOH
pacrnpejieieHue  pEeruoHOB — aHAJOTMYHO  BbllIeyka3zaHHOMYy.  HawuGombiias
pacrnpoctpaneHHocth B 2015 roay B KpacHomapckom kpae (5531) u PoctoBckoi
obomactu (5528). Haummenpmass — B PecmyOnuke Anpires (36) u Pecmybnuke
Kanmpikusa (89). Cpennue 3HaueHUs UMEIOT CIIEyIONIUE peruoHsl: Boirorpaackas
obnactb (2629), Actpaxanckas obnacts (2012).

Takum o0pa3oMm, TMpOBENEHHBIE UCCIEJOBAHHUS TO3BOJIMIN  BBIIBUTH
CIEAYIOUIYI0 3aBUCHMOCTb: YEM BBILIE PEAJbHBIC JEHEXKHBIE JOXOIbl HACEIECHUS B
cyowpektax HOkHOro ¢enepaabHOro OKpyra, TeM BbIIIE HEraTHMBHBIE COLMAIbHBIC
IIPOLECCHl, B YaCTHOCTH, PACIPOCTPAHEHHOCTh NPECTYIIHOCTH, B TOM 4YHUCIE
HSKOHOMHUYECKON HampaBiIeHHOCTH U B cdepe HE3aKOHHOI0 000poTa HApKOTHKOB.
Tak, PecnyOnmka Kammbikusi, oOnanaromiasi caMblM HHU3KHM YPOBHEM peajbHOTO
J0xoJa Ha Ayury HaceneHusi cpeau cyobektoB ODO, Bblmensercs cpend HUX U
OJIHUM M3 CaMblX HHU3KUX  KOJMYECTBOM MPECTYIUICHHM KaK 3KOHOMHYECKOM
HaNpaBJIEHHOCTH, TaK U B cepe He3aKOHHOro 000poTa HApKOTUKOB. IlomyueHHbIe
pe3yJbTaThl MCCIEAOBAHUS MOTYT TPEACTABIATH HHTEpPEC Uil OpPraHOB BIIACTH
cyobexToB Poccuiickoit @eneparuu, BxoAsumx B coctaB HOxHoro denepanbHOro
OKpyra. MoXHO cjaenaTh BBIBOJ, YTO SKOHOMHUYECKHH 0Opa3 >KHW3HM HaCeJIeHUs

PecniyOnuku Kanmbikust OoJiblie OpUEHTHPOBAH Ha 3KOHOMHUKY TPaJULMOHHOTO

THIIA.
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CURRENT STATUS AND PROSPECTS OF DEVELOPMENT OF LAND
RENTAL IN UKRAINE
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CYUYACHUMU CTAH TA IEPCHEKTUBU PO3BUTKY OPEH/IA 3EM.II B YKPATHI

Abstract. The article is an exploration of the problems and prospects of development of land
relations in Ukraine and ways of their solution. It is determined that land is the most valuable
natural wealth and the main source of humanity's existence, and for Ukraine land resources are one
of its most valuable resources. The essence, components and problems of land market formation in
Ukraine are investigated. The article offers a number of practical recommendations for the
development of the land market in Ukraine. The world experience in the sphere of functioning of the
land market and land relations is analyzed, on the basis of which the key elements of the system of
state regulation of land relations, implementation of which is expedient in Ukraine, are identified.

Key words: land, development, rent, sale, land relations, land market, land reform,
moratorium.

Anomauia. Cmamms € 00CniONHCEHHAM NpoOieM ma NePpCneKmus pPO36UMKY 3eMelbHUX
8iOHOCUH 8 YKpaini ma wiisaxie ix eupiwienHs. Busnaueno, wo 3emis € HAUYIHHIWUM NPUPOOHUM
bazamcmeom i 207106HUM Odcepelom ICHY8aHHA N0O0Cm8a, a 0N YKpainu 3emenvHi pecypcu €
O0OHUM 13 HAUYIHHIWUX i1 6acamcms. J{ocniodxceno cymuicmy, CKAad0si ma npooaemu Cmano8ieHH s
puHky semuai 6 Vkpaini. Y cmammi 3anpononosano psao npakmuuHux pexomeHoayiu uooo
PO36UMKY punky 3emni 6 Ykpaiwui. I[Ipoananizosano cgimosuii 00cgio y cghepi hyHKyioHyeaHHs
DUHKY 3eMlli Mma 3eMeNbHUX BIOHOCUH, HA OCHOBI 4020 BU3HAYEHO KIIOYO08I elleMeHmu CUcmemu
0epIAHCABHO20 Pe2YNIOBANHHI 3EMENbHUX BIOHOCUH, 8NPOBAONCEHHS AKUX € OOYIIbHUM 8 YKpaiHi.

Knrwuoei cnosa: 3emns, po3sumok, opeHoa, npooaxic, 3emMelbHi 6IOHOCUHU, PUHOK 3eMIi,
3emenvHa peghopma, Mopamopii.

Openna 3emisii — 1ie ckiaaHe 1 OaratorpanHHe siBuile. BoHa € THydYkuMm
IHCTPYMEHTOM y CTaHOBJICHHI CTPYKTYPH arpoOBUPOOHUITBA 1 BIAIrpa€e BaXIJIUBY POJIb
y CHCTEMI 3€MEJbHUX BIIHOCMH. EKOHOMIYHA CYTHICTh OPEHAHUX 3E€MEIbHUX
BIJIHOCUH JI03BOJISIE CTBOPHUTH CIPHUATIUBI YMOBH JUIsI POOOTH MiANPUEMIUBUX 1

NpalbOBUTUX JIOAEH, BIAHOBUTH MPaJAaBHIO JIIOOOB YKPAiHCHKOTO CEJSHCTBA 0
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3emiiepo0CTBa, BUBECTH CLIBCHKE I'OCIOJAPCTBO HA PIBEHb MEPEJOBUX KpaiH CBITY,
3a0e31eunTr cTablIbHI JOXOAM BJIACHUKAM 3€MJT1 Y BUTJISII OPEHIHO1 TIJIaTH.

3riIH0O YMHHOTO 3aKOHOJABCTBA OpPEHJA 3eMJIl — II€ 3aCHOBaHE Ha JOTOBOP1
CTPOKOBE IUJIaTHE BOJIOJIHHSA 1 KOPUCTYBAaHHS 3€MEJBHOIO JUISHKOK, HEOOX1IHOIO
OpCHJIapeBl Il MPOBEACHHS MMIANPUEMHUIIBKOT Ta 1HIIUX BHAIB JISUIBHOCTI.
KirouoBUM JOKYMEHTOM, IO PETYNIOE BIAHOCHMHHM MK OPEHIOMABIIEM 3eMETbHOI
JUTSTHKA 1 OPEHIapeM, € JIOTOBIP OPEH/IN 3€MENIbHOI JUISTHKY.

3 ornsay Ha cneuudiky OpPEHIHUX 3E€MEJIbHUX BIJHOCHH Ta OCOOJMBOCTI
00’€KkTa 1UX BIIHOCHMH JIOTOBOPH BIAITPalOTh MPOBIAHY pPOJb Yy BPETYJIIOBaHHI
OPEHJHUX BIAHOCHH. 3a JIONOMOTO JOrOBOPY OPEHAM CTOPOHHU ULHUX BIJHOCHH
MOKYTh YITKO BU3HAYUTH 1 3aKPIIUTH CaMe€ Tl YMOBH, 110 OyAyTh B3aEMOBUT1IHUMHU
it BciX. JloroBip OpeHIu 3eMJill YKJIaIaeThCsa y MUCbMOBIM QopMi 1 3a OakaHHAM
OJIHIET 13 CTOpPIH MOXKEe OyTH HOTapiaJbHO 3acBiq4eHUM. TumoBa (opmMa JIOroBOpy
opeHau 3emil 3aTBepikyerbcs KaOinerom MinictpiB VYkpainu [1]. Crtpok mii
JIOTOBOPY OPEHAM 3€MJIl BU3HAYAETHCS 3a 3TOJO0K0 CTOpPIH, ajieé HEe MOXKe
nepeBulryBatu 50 pokiB.

Openna, sk ¢opMa PUHKOBHX OMEpaIliil 13 3eMIiel0, TIOBUHHA CIPUATU PYXY
3emiti 10 edexkTuBHOrO rocnoaaps. Lle Binamosigae cyyacHUM BUMoraM (popMyBaHHS
ONTHMAJIBHUX 32 00CATOM TOCIOAAPCHKUX CTPYKTYP Y CUTBCBKOMY rocmojapcTBi. B
VYkpaiHi Taka 3aKOHOMIPHICTb MTOBHICTIO HE criocTepiraeTbes. TepMinu Mii yKIaIeHUX
JIOTOBOPIB OPEHJIM B HalIld KpaiHi pi3HI, ajieé MepeBakalouol € KOPOTKOCTPOKOBA
OpCHJIa TEePMIHOM JI0 S5 POKiB, IO € HAJ3BUYAHO HETaTUBHUM sBHIIEM [2].
KopotkocTpokoBa opeHjia He cripusie 30epeKeHHIO 3eMefb B €JMHUX MacuBax. Bona
HE 3a/I0BOJIbHSIE IHTEPECIB OPEHJApIB 1 HE 3a0e3neuye palioHaIbHE BUKOPHCTAHHS,
OXOPOHY IPYHTIB 1 JOTPUMaHHS BUMOT CiBO3MiH, OCKUIBKH OpeHAapi HE 3/1HCHIOIOTh
J0JIATKOBHUX KaMiTaJIOBKJIA/IEHb Ha MOKPAIIECHHS SIKOCTI 3eMelb [3].

Jlist Toro mo0 BUTpaTH HA 30€PEKEHHS 1 MIABUIICHHS POIIOYOCTI TPYHTIB
3MorH cebe okynuTu notpideH yac. [loBHa Bijjiaua BiJ HUX HAcCTaHE 4yepe3 Mepiof,
10 MEPEBUIIYE TEPMIH OPEHIU 1 JICTAHEThCS 3€MJICBIACHUKY. TOMYy, y OLIBIIOCTI
PO3BUHEHHX KpaiH IMEepEeBaKalOTh JOBTOTEPMIHOBI AoroBopu opeHau (ix dYacTka

ctaHoBuTh 90%) Tepminom Big 9—10 pokiB 1 Ouibiue [4]. Bapro 3a3Hauuty, 1o B
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OCTaHHI POKM B YKpaiHl BIAOYJMCS NEBHI MO3UTUBHI TEHAEHIII — CKOpPOTHJIAC
YyacTKa JOTOBOPIB OpeHIIM Ha TepMiH Bia 1 105 pokiB (Big 85,9 nmo 58%) ta 3pocina
YyacTKa OpeHAHUX JoroBopiB Ha 10 pokiB 1 Oubwme (Bix 2,3 go 10,3%). i 3minu €
NepPEAyMOBOIO IS0 AOAMIMBIINIOTO CTABJICHHS JI0 3€MEib, HEIOMYIICHHS iX
BUCHAXKEHHS Y KOPOTKOCTPOKOBOMY TEPIO/IL.

JU1st HOp1BHSIHHS, MAKCUMAJIBHUM TEPMIH /i1 JOrOBOPY OpeHau 3emill B ITami —
15 pokis, [Mopryrami — 10 pokiB, B benbrii Ta ®@panmii — 9 pokis, a B Icmanii,
Hinepnannax ta JlrokcemOyp3i 6 pokiB. lle Bkasye Ha JOBrOCTPOKOBICTh OPEHIHUX
3eMEJIbHUX BIJIHOCWH, TPOAYKTUBHE BHUKOPUCTAHHA 3E€MEIb 3 TOCTIHHOIO
HIATPUMKOIO 1X poarodocTi. [[poro MokHa JOCATTHU JMINE MPU 3HAYHUX CTPOKaX
openau 3emii [4]. [IpakTU4HUN JOCBIJ MOKa3aB, M0 MAlOBAaHHS 3€MJII HE MPUHECTIO
OUIKYBaHOTO TIOCWJICHHS MOTHBAIlli JI0 Tpalli B CUIBCHKOTOCIOAAPCHKOMY
BUpOOHUIITBI. Ha meprmuii miaH BUXOIUTH MpodiieMa MexaHi3My (YHKI[IOHYBaHHS
NalioOBUX 3€MENbHUX BIIHOCHMH. HallOUIbII 1€ CTOCYETBCS OpPEHIHUX 3EMENbHHUX
BIJTHOCUH — CTPOKIB OPEH]IH, PO3MIPIB OPEHIHOT MJIATH.

BiTuu3HsiHUM [0CBiJ CBITYUTH, IO OPEHJHE 3EMJICKOPUCTYBAHHS CIPUSE
PO3BUTKY MIANPUEMHUIIBKOI ISIIBHOCTI y CUIBCBKOMY TrocmoaapcTi. OpeHaHui
MEXaHi3M € €(pEeKTMBHUM MOTHBAIIMHUM UYWHHHUKOM, KWW 3a0e3rnedye cTaOuUIbHUI
npruOyTOK OPEHIOMABINI0 1 CIIOHYKAaE OpEHIaps 10 MMiABUIICHHS €eQEeKTHBHOCTI
BUKOPUCTaHHS 3eMJi. ['OIOBHUM 3aBIaHHAM Yy PO3BUTKY OPEHIHHUX 3EMEIbHUX
BiTHOCHUH € (OpPMYBaHHS KOHKYPEHTHOTO OPEHIHOTO CEPEIOBHINA, TOTPUMAHHS
CTOPOHAMH  JOTOBIPHMX 3000B’s3aHb, TapMOHI3aIlid B3aEMOBIIHOCHH  MiX
BJACHUKAMHM W OpeHAapsAMH y MUTaHHAX po3Mipy, (HOpMH Ta MOBHOTH BUILIATH
OpEHIHOI TIUIaTH, 30CPEeKEHHS Ta PAaIiOHATLHOTO BUKOPUCTAHHS OPEHIOBAHUX
3eMellb, PO3pPO0Ka MEXaHI3MiB 3Iy4eHHS CEPEIHBO — Ta JIOBFOCTPOKOBUX 1HBECTHUIIIM
JUIS MOJICpHI3aIlii BUpOOHUIITBA.

AKIICHTY€TbCSI ~yBara Ha  HEOOXIJHOCTI  YJOCKOHAJEHHS  IPaBOBOTO
3a0€3MeUCHHS] PO3BUTKY OPCHJIHHMX 3EeMeNbHUX BigHOCHMH [5]. OpeHnHa 11aTa
BIJIIFPA€ B OPEHAHUX 3€MEJIbHUX BIIHOCMHAX BU3HAUYAJIbHY pOJib, TOMY i PO3MIpH
HE0OX1THO BCTAHOBJIIOBATH HAa OOTPYHTOBaHIi OCHOBI. [[i€f0 OCHOBOIO TTOBMHHA OyTH

rpomioBa oOIliHKa 3eMenb. [Ipu BCTaHOBIIEHHI PO3MIpY OPEHAHOI MJIaTH MOBHHHA
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BPaxOBYBATHCh CyMa 3€MEJIBHOIO IOJAaTKy, OCKUIBKM HOro BHUIUIAYYIOTh 1
3eMJIEBJIACHUKH, 1 3emiiekopucTyBayl. OOIpyHTOBAHOIO OpEHAHA IlaTa MOXE CTaTH
JIUIIE TOJI1, KOJIU OpEHI0/1aBellb Oye 3HaTH 1MCHY IIHY CBO€ET 3emui [3].

P03BUTOK 3eMeNIbHUX OPEHHUX BIAHOCUH € 3aKOHOMIPHHUM IPOSBOM arpapHoi
pedbopMu, 1m0 XapakTepuszye Imepexili YKpaiHH SK CaMOCTIMHOI JepKaBu 10
PUHKOBHX €KOHOMIYHUX BIAHOCHH; OpE€HJA 3€Melb CUIbCHhKOIOCIOAAPCHKOro
pU3HAYEHHS XapaKTepU3ye HOBUM arpapHUil eKOHOMIYHHMIA YKJIaJl Ha CEJ, SIKUW Ma€e
NEPCHEKTUBY MOAAIBIIOr0 po3BUTKY B YKpaiHi. [loTpeOye BIoCKOHaAJIEHHS MpPaBOBE
pEryJIOBaHHs OPEHJU 3€Melb, K1 NepeOyBalOTh y JIepKaBHIA BJIACHOCTI, B YaCTHHI
IIOJI0 MOKJIMBOIO KoJjia iX OpeHIoAaBIiB). TakuM YHHOM, OPEHJHI 3eMeJbHI
BIIHOCMHM B YKpaiHi Hapa3l HE€ XapaKTepU3yITbCS JOCTaTHHO BHUCOKOIO
€KOJIOTIYHOI0 1 COIIaJIbHO-€KOHOMIYHOIW edekTuBHICTIO. Ha Ham mormsa, BapTo
3aMpoBaUTH JIEBUA MEXaHI3M JEP’KABHOTO PEryJIIOBaHHS OpPEHIU 3eMIi,
CIpsMOBaHUN Ha 3a0e3meueHHs €(EKTUBHOTO 3EMJICKOPUCTYBAHHSA Ta BUPIIICHHS

COIlJIbHUX MPOOJIeM HacelIeHHs. JoIIbHUM € 301IbIICHHS TEPMiHIB OPEHIN 3EMIT1.
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EBPOIIEMCKHM OIBIT PABBUTUS UHTETPUPOBAHHOM
TPAHCIIOPTHO-JIOTUCTUYECKOMU CUCTEMBI

Abstract. The article analyzes and summarizes the European experience in the development
an integrated transport and logistics system. Implementation of a qualitatively new transport policy
will contribute to increasing the competitiveness of the EU and the quality of mobility services
while at the same time rational use of resources and reducing the negative impact on the
environment.

Keywords: European practice, transport and logistics system, infrastructure projects,
investments, sources of financing, digital technologies, environmental effect.

Annomayuna. B cmamve npoananuzuposan u 0600uieH e8pONeucKuli Onvlm pazeumus
UHMEZPUPOBAHHOL MPAHCHOPMHO-TO2UCTNIUYECKOU cucmembl. Peanuzayus KauyecmeeHHO HOBOU
MPAHCNOPMHOU NOIUMUKU OyOem cnocobcmeosams nogvlueHuto KoHKypenmocnocoornocmu EC u
Kayecmea yciye MOOUNbHOCMU NpU OOHOBPEMEHHO PAYUOHANbHOM UCHONb308AHUU Pecypcos8 U
COKpaujeHuy He2camueHo20 GIUAHUSL HA OKPYHCAIOWYIO CPeOY.

Knwuesvie cnosa: esponeiickas npakmuxa, mMpaHCnOPMHO-I0SUCMUYECKAsT CUCmeMd,
unppacmpykmypHvle  NpOeKmbl,  UHBECMUYUU,  UCMOYHUKU  (UHAHCUPOBAHUS,  YUDpOsbie
MeXHONI02UU, IKOJI02UYeCKUll d¢hghexm.

OYHKIIMOHUPOBAHUE TPAHCIIOPTHO-JIOTUCTUYECKON CHUCTEMbI MMEET OO0JIbIOe
3HAYEHHWE B PA3BUTHUM HALMOHAJIBHBIX 3KOHOMHUK cTpaH-wieHoB EC, ctumynupys
HSKOHOMUYECKUH POCT U CO3/1aBasi HOBbIE paboure MecTa. 3a MOCIEeIHUE AECATUICTHS
BOIIPOC pa3padOTKM KaueCTBEHHO HOBOM TPAHCHOPTHOM MOJIUTUKH CTal OCOOEHHO
aKTyaJIbHbIM B CBSI3M C MHTEHCUBHBIM pacmupeHneMm Espomneiickoro Corosza. 910
IIPUBEJIO K MOSBJICHUIO Psiia IPOOieM, a UMEHHO: HEJIOCTaTOUHbBIN YYeT TJI00aIbHbBIX
TEHJCHIIMN TpaHchopMaruu MHUPOBONW DKOHOMHKH ¥ HETAaTUBHBIX IOCJIEICTBHMA
U3MEHEHHsT  KIMMAaTa; pa3po3HEHHOCTb M HEOAHOPOAHOCTb  TPAHCIOPTHOM
UH(QPACTPYKTYpPBL: Pa3BUTHE CIa00 MHTETPUPOBAHHBIX HAI[MOHAJIBHBIX CEIMEHTOB B

CTPYKType TpaHcnopTHoro peiaka EC.
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ITo nanubiM EBponerickon 3xoHOMHYecko komuccun OOH, BBIsSIBIEHO, YTO,
KaKk nmpaBuio, B crpaHax EC pa3Butra AesATEIbHOCTh aBTOMOOWIBHOTO H
KEJIC3HOJIOPOKHOTO TPAHCIOPTAa. Y CTAaHOBJIEHO, YTO OOBEMBI TIPYy30MEPEBO30K
aBTOMOOMIILHBIM TpaHCTOPTOM yBenuumiuch 3a 2000-2017 rr. B psifie eBpONEHCKuX
crpan: JlatBuu — Ha 103,8%; JIutBe — Ha 47,6%; ABcTpuu — Ha 41,6%; DcTOHUHU — Ha
40,8%; IMopryranuu — Ha 31,6%; Ilonbiie — Ha 23,6%; Yexun — Ha 4,0%; ['epmanuu
— Ha 2,3%. OpHako 00BEMBI TPY30NEPEBO30K ABTOMOOMIBHBIM TPAaHCIOPTOM
cokparuiuch B Pymbinnu — Ha 36,3%; Benrpun — Ha 28,9%; Urtanuu — Ha 28,5%;
CnoBakuu — Ha 20,8%; ®@paniuu — Ha 8,6%.

3a uccneayeMblii MepuoJi 00BEMBI IMEPEBO3KH T'PY30B JKEJIE3HOAOPOKHBIM
TpaHCIIOPTOM BbIpociu B OonbinuHcTBe cTpad EC: JlutBe — Ha 60,1%; ['epmanuu —
Ha 46,8%; JlatBun — Ha 32,5%; ABctpum — Ha 26,1%; Ilonbme — Ha 21,2%;
[Topryranuu — Ha 17,2%; Utanuu — Ha 14,8%; Benrpuu — Ha 0,9%. Bmecte ¢ Tem
3HAUYEHHUE 3TOT0 IOKa3aTesld YMEHbIIWIOCh B OcTOHMH Ha 65%; ®dpanuumm — Ha
43,3%; Pymbinuu — Ha 31,1%; CrnoBakuu — Ha 7,7%; Uexun — Ha 0,5%.

3a 2000-2017 rr. HaOmromaeTcss TEHACHIUS CYIIECTBEHHOTO PocTa 0ObEMOB
Ipy30MEePEBO30K PEUHBIM TPAHCIIOPTOM TOJIbKO B CiioBakuu, Benrpuu u Jlutse. Tak,
3HAYEHME 3TOTO MOKA3aTelsl YBEJIMYWIOCH B 3TUX CTPpaHaX, COOTBETCTBEHHO, B 4, 1,9
u 1,5 paza. B apyrux crpanax EC pedHol TpaHCHOPT UCHOJB3YETCS HENOCTATOYHO
3 PEeKTUBHO, O YeM CBUJICTEIBLCTBYET COKpaIlleHHe 00heMOB OTIpy3ku: B Mrtamum —
Ha 86,1%; Ilonbime — Ha 73,2%; Yexun — Ha 60,5%; ABcTtpuu — Ha 19,8%; Opanuun
—Ha 10,5%; I'epmanum — Ha 9,8% [1, c. 158-163].

YuuteiBass  3TO, I1IeNecooOpa3sHO  pa3paboTaTh  KAaueCTBEHHO  HOBYIO
TpaHcnopTHyto moauTtuky TEN-T [2-4], nenbio KoTOpoH siBisieTcs (popMHUpOBaHUE
€IMHON €BPOINCHCKOM TPAaHCIIOPTHOM CeTH. DTa CeTh JODKHA O0BEIUHUTH 94 mopTa,
38 asponopToB, 15 ThIC. KM MOJAECPHU3UPOBAHHBIX JKEJIE3HBIX JOPOT. Psijg KOMIIaHUH,
YOPaBISIONINX SKEJIE3HBIMU JOpOTaMH, moiydaT 4 MIIpJ €BpO sl peanu3aluu
25 kpynHBIX UHGPACTPYKTYPHBIX TPoekToB B 10 cTpanax-unenax EC (maba. 1).

MHorue eBpomnencKue CTpaHbl YACHAIOT BHUMAHUE BHEAPEHUIO TEXHOJIOTUU
aBTOHOMHOTO TpaHcmopTta. Hampumep, ceromus Bo ®paniuu (maba. 2) NEUCTByeT

0K0J10 50 MUJIOTHBIX I[mporpaMm I10 pa3BUTHIO aBTOHOMHBIX TPAHCIIOPTHBIX CPCACTB:
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O6onpmas yactb — B Ilapmxke, ocrampubie — B Pyane u Jluone. M3menenus
(paHIly3CKOr0 3aKOHOJATENbCTBA MPOBOJATCS B paMKaxX HallMOHAIbHOM CTpaTeruu
[0 Pa3BUTHIO OECMUJIOTHBIX TPAHCHOPTHBIX CPEICTB, KOTOpPAas YUYUTHIBAET BOMPOCHI
0e30macHOCTH, rocy1apCTBEHHOM MOJIJIEPIKKH, pa3BUTHA 1 dpoBoit
UHQPACTPYKTYpbl, OOMEHAa JAHHBIMH U OOIIEW TPAaHCHOPTHOM 3KOCHCTEMBI.
IIpenmymectBo @DpaHuum 3aKI04YaeTcss B NPEAOCTABICHHM HALUWOHAJIBHBIM

IPABUTEIHCTBOM CYIIECTBEHHBIX HAOTOBBIX cyocuanii Ha HUOKP.

Tabnuua 1
DUHAHCHUPOBAHUE KEJIE3HOAOPOKHBIX IIPOEKTOB B Psijie eBPONEHCKUX CTPAH
Crpanbl XapaKkTepuCTHUKa IPOEKTOB
Monepuuzanust  nuaun  [Ipara  —  Ilob3eHb,  Bkimouyas — OOHOBJICHHE
KEJIE3HOJOPOKHBIX ITyTEH.
Yexus 71oP Y

O6beM ¢uHaHCHpoBaHUs — 76 MiH eBpo wiu 1,9% o0mero oobemMa HHBECTUIUI
JUISL pean3aliiu KeJIe3HOIOPOKHBIX MPOEKTOB B cTpaHax EC

IMomzemHoe pacmupenue xenezHoi noporu Circumetnea ¢ HIMPHUHON KOJIEH B
Karanun. O6bem ¢unancupoBanus — 358 muH eBpo uiu 9% oOumiero o0bema
uHBecTULMH. [IpOeKT BKIIOYAET MOKYIKY IOABHXKHOTO COCTaBa CTOMMOCTBIO
60 mitH eBpo uiu 1,5% o61miero o0beMa HHBECTUITHIMA

126 miH eBpo (3,2% oOmero oObeMa WHBECTHIIMNA) IS pPealIM3allMHd TPOCKTa
xene3Hoi noporu B lllenmHe, HarpaBIEHHOIO Ha yJIYUIIEHUE CBSA3U MEXIY 3TUM
ropogom u Craprapaom, Ilomuue wu I'pudpuno. Ilpoexkt npemycmarpuBaer
oOHOBieHHe 23,7 KM OKENe3HOW JOporu, crpoutenbcTBo 10 craHuui,
MoaepHu3zanuio 30 cTaHIHi.

ITokynka 16 »1meKTpomoe3oB Ui UCHOJIb30BaHUs B pailoHe BapmiaBel. O0beM
¢dbunancupoBanus — 39 MitH eBpo i 1% obmero o0beMa HHBECTHITHHA.

IToxynka 20 351eKTpOBO30B M PEKOHCTPYKIMs 152 BaroHOB JUIsl UCIIOJIB30BAaHUS B
PKP Intercity. O6bem ¢puHancupoBanus — 58 MitH eBpo win 1,5% obmiero o0bema
WHBECTHUIINHN

OOHOBIIEHUE JKEIE3HOAOPOXKHBIX MyTeH W HWHQPPACTPYKTYpPHI, NPHOOpETCHHE
PymblHMSL | HOBOTO TMOABIMKHOTO cocTaBa Ha JuHMM MeTpo byxapect 2. OO0wvem
¢dbunarcupoBanus — 97 muH eBpo uiH 2,4% obmiero o0beMa MHBECTUIHHA
Mopepuuzanus yuactka OBap—laiis nunum Jluccabon — Ilopty B pamkax
CO3JaHUs TPAHCHEBPOIIEUCKON TPAHCIIOPTHOM CETH.

O6wem punancupoBanus — 199 miH eBpo wim 5% ob1iero oo6bemMa MHBECTUIINN
JUTSL peaTM3alliu JKEIe3HOAOPOKHBIX NMPOoeKToB B cTpaHax EC

Cocmasneno no oannvim Eeponetickou sxonomuueckou komuccuu OOH.

Uranusa

Iloapma

ITopryranus

OgHuM W3 KIIOYEBBIX  YCIOBUH  (DYHKIIMOHUPOBAHUS  €BPOTMEHCKOM
TPAHCHOPTHO-IOTUCTUYECKOW  CHUCTEMbl  SBJISIETCSI MHBECTULIMOHHO-(PUHAHCOBOE
oOecrieueHue ee  pa3BuTus. 14 3TOro  co3laHbl  pa3iavyHble  (DOHIBI
dbunancupoanusa. Ha nannaeiii MmomeHT ®@onna coenuneruss EBponbl (OPCE) okazan

noaaepKky Oosnee 690 mpoekTaMm B TpaHCHOPTHOM cdepe ¢ PuHAHCUPOBAHHEM IO
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mmann EC B pasmepe 23 mipa €BpoO, YTO COOTBETCTBYET COBOKYITHOMY OOBEMY
MHBECTULMH B TpaHcnopTHYI0 UH(ppacTpykTypy EC (rpantsl no nunuun ®CE Bmecte
C JpYrdMU HCTOYHMKaMHM (UHAHCUpPOBaHUs) B pazmepe 48,3 miupa eBpo. ITo
(uHaHCHpPOBaHUS TJIABHBIM O0PAa30M OPUEHTHUPOBAHO HA MPOEKTHI MO YCTONUYMBBIM
BUJAM TPAHCIOpPTa, B YACTHOCTH B c(epe >KEIE3HOIOPONKHOIO U BHYTPEHHETO
BOJHOT'O TPAHCIIOPTA, @ TAK)KE 110 BHEAPEHUIO U UCIIOJIb30BAHNUIO HOBBIX TEXHOJIOTHI
U CHCTEM YIPAaBJIEHUS TPAHCIOPTOM B LEISIX MOBBIMIECHUS O€30MacHOCTH U
(YyHKUIMOHAIBHOW COBMECTUMOCTH.

Tabnuma 2
Peittunr @panuuu no pesyjbraraM oueHKH MHaexkca roroBHOCTH CTPaH
K MCIOJIb30BAHUIO AaBTOHOMHOI'0 TPAHCIOPTA

KomnoneHTsl Peiitunr | bamisl
ITonuTHka 1 3aKOHOATEILCTBO 14 6,12
TexHomornu M UHHOBAIIMHU 12 3,34
Wudpactpykrypa 15 4,79
YpoBeHb NPUHSATHSI IOTPEOUTENISIMU 15 4,21
OO1ee 3HaYeHHE 0 CPAaBHEHMIO ¢ 25 cTpaHaMu MHpa 17 18,46

Cocmaseneno no oannvim: [5, c. 32,47, 50, 53, 55].

ITo ouenkam EBponerickoit akoHOMu4eckor komuccun OOH, B nepuox 2021-
2030 rr. norpedyerca 500 Mipa €Bpo ISl 3aBEPIICHUS CTPOUTEIHCTBA OCHOBHOM
unppacrpykrypel TEN-T. OO0bem dunHancupoBanus s (HOPMUPOBAHMS
TPaHCBHEBPOIEUCKON TpaHcnopTHOM ceth K 2050 r. cocrasmsier 1,5 TpiH eBpo. [us
ACCUTHOBAHMS JITUX MHBECTULHOHHBIX CPEACTB PEIIAIONIEE 3HAYEHUE HMEET
MoOuIM3alus OoJiblero oobemMa 4YacTHOro (UHAHCUPOBAHUS M TIOMCK HOBBIX
UCTOYHUKOB (PMHAHCOBOM MOAIEPIKKH.

Takum o6pazom, mna 3h(PEKTUBHOTO BHEAPEHUS TPAHCIIOPTHOW MOJUTHUKH
HEO0OXOIMMbI KapJuHaIbHbIE TpaHC(HOPMAIIMOHHBIE PEOOpa30BaHUsl TPAHCIOPTHO-
noructuyeckoit cucreMsl EC, cocrosmue B ciaenyromeM: K 2050 r. 6oJiee mOT0BUHBI
IPY30BbIX TE€peBO30K Ha pacctossHuM Oonee 300 kM OyAeT OCYIIECTBIATHCS
KEJIE3HOJOPOKHBIM U BOJHBIM TPAHCHOPTOM; LIEHTPbl TOPOJOB IUIAHUPYETCS
HOJHOCTBIO M30aBUTh OT aBTOMOOWJIEH ¢ OCH3MHOBBIMU U JIU3EIbHBIMU
JIBUTATENISIMU; CTAaBKa JIEaeTCsl Ha TUOPUIHBIE U DIIEKTPUUECKHUE; HA aBUAIIMIOHHOM U

BOOAHOM TpaHCIIOPTC C IMOMOIIBIO HOBBIX BHJIOB TOINIMBA BPCIHLIC BI)I6pOCI>I B
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aTMoc(epy IOJKHBI ObITh cokpauieHbl Ha 40%; yMmeHbllIeHHe o0mero oobema
BPEAHBIX BHIOPOCOB B aTMOchepy A0KHO cocTaBisiTh 60% k 2050 r. mo cpaBHEHUIO
¢ 1990 r.; x 2020 r. MmonepHU3HPOBaTh UH(GPACTPYKTYPY YHPABICHUS BO3AYLIHBIM
JIBWKEHUEM H 3aKOHUYUTH paboTy 1o ¢dopmupoBanuio OOIIETO €BpOIErnCKOoro
BO3JIyIIIHOTO TPOCTPAHCTBA; CO3JaTh CHUCTEMbl YINpPABICHUS AaBTOMOOWIBHBIM H
BOJHBIM TPAHCIIOPTOM; 3aIIyCTUTh €BPOMNENCKYI0 CHCTEMY CITyTHUKOBOW HAaBUTALIMH
Galileo; k 2050 r. 3akoHUUTH (POPMUPOBAHNE EBPOTIEHCKON CETH BHICOKOCKOPOCTHBIX
&ese3HbIX aopor; a0 2030 r. yBeJIuyuTh CeTh TaKUX JOpOr B 3 pasa; pa3paboTarb
0a30BYIO CETh CTpAaTErHYECKO HHPPACTPYKTYPHI, KOTOpask MO KHA Oa3upoOBaThCS HA
CUCTEME TPAHCHEBPONEHCKUX KOPUAOPOB; TOBBICUTh YPOBEHb O€30MACHOCTH.
Peanuzanus BBIIIENIEPEUNCICHHBIX NEPCHEKTUBHBIX HaIpaBIICHUH
TPAHCHIOPTHOM MOJIMTUKHU OyAET CIIOCOOCTBOBATH (POPMUPOBAHUIO UHTETPUPOBAHHOM
TpaHCHOPTHO-NIoTUCcTUYeCKON cucteMbl EC, KOTOpas MO3BOJIUT YCTPAHUTH «Yy3KHE
MECTa»,  TEXHHYECKHE Oappeppl M OTrpaHUYECHUS, NPENSATCTBYIOLINE
(YHKIIMOHUPOBAHUIO BHYTPEHHETO TPAHCIOPTHOIO PBIHKA; MOMYJISPU3UPOBATH
UCIIOJIb30BAHUE JKOJIOTMYECKHM YHCTOrO TOIUIMBA; WHTEIPUPOBATh TOPOJICKHE
tpancnioptHeie cetd B TEN-T; »3ddexkTuBHO HCMONB30BaTh TPAHCIOPTHYIO
UHQPACTPYKTYpy C TIOMOIIbIO HWHHOBAIMOHHBIX HABUTAIIMOHHBIX CHUCTEM H

U (PpoBbIX UHHOPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIITMOHHBIX TEXHOJIOTHM.
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ANALYSIS OF GROSS PROFIT PER UNIT OF LAND AND PRODUCTION
PROFITABILITY OF ORGANIC FARMING IN BULGARIA - MAIN
FACTORS FOR ITS ECONOMIC EFFECTIVENESS

Abstract. Currently, there is a lack of in-depth research on the economic efficiency of
organic farming in Bulgaria. Our study is based on real directly gathered organizational and
economic information. The purpose of scientific research is to analyse and evaluate the state of
gross profit of per land unit under organic management and production profitability of organic
farming in Bulgaria in details. Our survey covers 73 deliberately chosen organic farms in Bulgaria,
following the example of the Plovdiv Region. The sampled farms make up 15.46% of the organic
farms in the area and 1.10% of all organic units in the country. Gross profit of land unit is one of
the priority goals of every farm. Profitability is also one of the main indicators for the efficiency of
the production activity of the company and is defined as the ratio of the financial result (profit) and
the costs or resources spent to obtain it (capital, investments, assets, etc.). The results of our
comparative analysis of gross profit margins without and with the addition of additional grants,
clearly and indisputably show that in the studied organic production, only subsidies are the
farmer’s alternative to recompense the high production costs. We found that the level of
profitability is strongly influenced by the cost and average selling price of organic production.

Key words: Organic Farming, economic effectiveness, analysis, Bulgaria.

INTRODUCTION

Efficiency is one of the main economic categories for measuring economic
development. Research and analysis are used to determine the quality characteristics
of an economical system. There is no single universally accepted definition of
efficiency. In general, efficiency is shown whenever the results and costs required to
obtain them are compared. Its quantitative assessment is made by forming the
relationship between the achieved result (effect) and the amount of expenses used to
secure it. The result of an activity is synthesized and expressed by its effect.
Measurement of the effect is carried out with the help of economic and non-economic
indicators: volume of turnover, services and goods produced, gross income, profit,
quality of service, working conditions, degree of customer satisfaction, etc
(Koprivlenski, 2003). The cost-effectiveness of farm production should be

understood to mean the saving of live and material work in the production of certain
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products. Reducing the cost of obtaining a unit of result, i.e. efficiency gains are a
major feature that characterizes its dynamics.

According to Koteva (2011), economic efficiency is an important criterion for
assessing the competitiveness of agricultural holdings, as it characterizes the
availability and the degree of utilization of production factors. Better resource
availability and higher economic outcomes through cost optimization provide
competitive advantages for farms.

In our view, the economic efficiency of organic farming is a complex,
summarizing socio-economic category of the reproduction process within our organic
farming as a whole. Its increase means that a unit invested in organic production has
a greater effect or a unit of effect is obtained with less investment. The immediate
goal of organic production is to produce the material goods needed for society, and
the point of increasing its economic efficiency is to produce a steadily increasing
volume of those tangible goods on the basis of the most rational use of social labour
for a unit of beneficial effect. The peculiarities of the performance characteristic are
to achieve maximum economic results per unit of resource used or cost incurred. The
effect is expressed in absolute terms and the efficiency in relative (ratios).

We believe that the calculation of gross profit is one of the most important
concepts for the organization and management of any organic farm. In EU countries,
gross profit is also the most used indicator of the economic status of agricultural
units. It is an absolute indicator and characterizes the activity of the studied organic
farms in quantitative terms. That is why in our study we adopt this form of indicator.

There is still insufficient research and analysis on the efficiency of organic
production in Bulgaria, which is understandable given the short timeframe for its
development. However, some observations based on its practical implementation can
be summarized — despite lower yields, the combined effect of higher prices, lower
variable costs, significant direct and additional payments and subsidies for bio-
production can lead to similar or even higher gross margins than traditional

manufacturing.
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MATERIALS AND METHODS

The survey of 73 organic farms in Bulgaria was used to analyse and evaluate
the state of gross profit per land unit under organic management and production
profitability of organic farming in Bulgaria, following the example of the Plovdiv
Region. The directly collected data covers the economic period 2016-2018. The
sampled farms make up 15.46% of the organic farms in the area and 1.10% of all
organic units in the country. The purpose of the study is to analyse and evaluate two
of the main organic farming indicators for its economic efficiency. That will help to
underscore the existing organizational and economic problems of organic farming in
Bulgaria and to identify ways for their timely, fair and adequate resolution.

In this study, the economic efficiency of organic farming was established using
a system of indicators. The latter was drawn up in accordance with the purpose of the
study and taking into account the accepted theoretical and methodological
foundations of the problem, as well as the specific features of organic production of
agricultural production. For the objective and scientifically justified determination of
the economic efficiency of organic production, both the correct choice of the system
of indicators and the synthetic summary indicator and the correct method for
calculating those indicators are required.

Production costs are taken at their actual amount in BGN. Material costs are
established at current prices, labour costs are valued at their actual payment. Due to
the change in prices (2004-2014), organic production, materials and raw materials are
valued at equilibrium prices using price increase indices. The production costs
incurred during the transitional period of farms from conventional to organic are the
costs of work in progress. To determine the total cost, i.e. throughout the organic
production cycle, livelihood costs and costs are reported over the years. Considering
the complexity of organic production, the cost of living labour is measured in man-
days and is also related to the last year in which the finished organic agricultural
production is received.

RESULTS

The Gross profit analysis was done just before the calculation of the main

summary indicator (profitability of organic production), which is a summary of the
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income and expenses made during the studied period and gives an idea of its exact
size. It shows what are the sources of revenue and the purpose of the expenditure
incurred on the farms being monitored. The profit volume shows what the farmer has
as a result of the economic activity carried out over the three consecutive analysed
years and the profitability of the unpaid labour, equity and management skills.
Calculating the exact amount of profit from organic production is of great practical
importance for organic farmers, as it is the source of payment for personal and family
expenses, covering annual taxes and fees and investing in new business activities.
Due to the fact that we found that in 95% of the organic farms surveyed,
receiving subsidies is of great interest and need, we consider it necessary to calculate
the impact of this factor on the indicator studied. It is calculated and graphically
illustrated, not tabulated for each production individually, in order to avoid a
recurrence of already established values of factors and indicators. On the one hand,
no subsidies absorbed were added and on the other, after their calculation. In both

cases, the variable cost is the same (see Figure 1).

600
400

0

2016 2017 2018

m Gross profit excluding subsidies

Gross profit including subsidies

Figure 1. Gross profit (excluding/including subsidies) per land unit under
organic management in the studied organic farms
for the period 2016-2018, in BGN

Source: Own calculations

Of interest is the dynamics of the level of gross profit in the observed farms
benefiting from subsidies, and the graph shows that for the period its value is much

higher than the profit obtained only from sales revenues.
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Gross profit margin can be used to calculate the gross profit margin. Expressed
as a percentage of revenue, this indicator is useful for comparing the productivity of
organic farms over time. As it may increase as gross profit margins decrease, for the
sake of greater accuracy of the study, we also consider it necessary to determine their

size (see Figure 2).

2018
2017

2016

0.008 0.0085 0.009 0.0095 0.01

Gross profit margin including subsidies

® Gross profit margin excluding subsidies

Figure 2. Gross profit margin (excluding/including subsidies) in the organic
farms surveyed for the period 2016-2018, in %

Source: Own calculations

The results of our comparative analysis of gross profit margins without and
with the addition of additional grants, clearly and indisputably show that in the
studied organic production, only subsidies are the farmer's alternative to offset the
high production costs. It is only logical that farms with a higher value of gross
income have a greater advantage and are more competitive in the sector. In our
opinion, the amount of gross profit obtained before and after financial support
inevitably influences the absolute values of the rate of profitability of each of the
studied organic farms. This is important because gross profit, or also called gross
income, reflects the central profitability of organic farms before overhead and
illustrates the financial success of their production.

Profitability reflects all aspects of the farmed businesses of the farms surveyed.
It is the most important summary measure of efficiency and expresses the degree of
profitability of the observed organic production. In determining it, the rate of
profitability indicator is used, which represents the percentage ratio between net

income in BGN and cost (production costs) in BGN. The level of profitability was
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established overall for the entire organic production surveyed, not for individual sub-
sectors (see Figure 3).
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m Rate of profitability excluding subsidies %
Rate of profitability including subsidies %

Figure 3. Rate of profitability of organic production (excluding/including
subsidies) of organic production on the studied farms
for the period 2016-2018, %

Source: Own calculations

Our calculations show that the rate of profitability as a whole for the analysed
productions for the studied period tends to be positive and generally follows the
trends shown in the other indicators. It is also conditioned by the increase in net
income in the second year of the period, where there is a slight increase in yields per
unit area, and the costs of the activity show a slight decrease. The increase in
profitability is between 10% and 36% over the years, with no subsidies added. The
impressive increase in the organic production indicator in the calculation of subsidies
1s impressive, where it ranges from 9% to 37% over the years.

The difference without / with financial assistance in the indicator values for the
period is significant — 91.49%. The analysis of the results shows that a slight increase
(10%) of the profitability rate in 2018, compared to the previous year, is accompanied
by an increase in production costs by BGN 80 thousand (3%), which means that in
the organic farms studied no significant increase in cost effectiveness was achieved.
The significantly lower values of the unmanaged indicator indicate that subsidies play
a significant role in shaping the economic performance of organic farms.

Depending on the ratio of financial results to resources spent on organic

production, the amount of equity and attracted capital, the following additional types
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of profitability are calculated: Profitability of income, equity and attracted capital
(see Figure 4). In addition to the reported overall financial indicators, we also
consider it necessary to establish indicators relating to factors of production. The aim
is a more complete analysis of the main indicator of the economic efficiency of

organic production in the farms observed.
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Figure 4. Profitability ratio of sales revenues, equity and attracted capital in
organic production of agricultural products in the surveyed farms
for the period 2016-2018, %

Source: Own calculations

The additional indicators thus obtained show when organic production in the
farms surveyed has a profit determined by the rate of return on capital. As well as
when production is at a loss, which shows the rate of decapitalization of farms. At the
same time, the rate of return determines the rate of return on equity. It is natural that
the higher rate of profitability enables extended reproduction, which creates more
favourable prospects for the development of the observed organic farms. The
negative values of the indicators without subsidy participation during the first year of
the analysed period are quite visible. Then the yields, equity and attracted capital and
average selling prices are very low. The calculations are again based on unused
subsidies, and the results openly show that the difference is in the positive aspect and
the values of the indicators with subsidies are from 3 to 3.5 times larger. It is also
clear from the table that, in the post-subsidy period, organic farmers rely most heavily

on paid-up capital.
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We also found that the level of profitability is strongly influenced by the cost
and average selling price of organic production (see Table 1). It should be noted here
that the impact of the additional financial support has been re-examined. The table
shows that the cost has no negative impact on the level of profitability for the period
under review. The only exception is 2018, when the cost has a negative (albeit small)
effect on the decrease in the rate of profitability. The average selling price, calculated
with subsidies on profitability, has a reverse effect. In most cases, it has acted
positively, but in the last year of the period, with less power than cost, which has not
led to a significant increase in the efficiency of organic production. Its impact was
stronger in 2017, when the rate of profitability (without subsidies) increased by
56.90% compared to the beginning and the end of the period.

Table 1
Overall impact of cost price and average selling price on the profitability of

organic production (excluding/including subsidies) in the surveyed farms
for the period 2016-2018, %

Overall variation in Adding:
Organic profitability in organic
production production, % Priduction Average
by years Excluding Including cost, % saleso/p rice,
subsidies subsidies 0
2016 - - - -
2017 + 56.90 + 40.23 -10.47 + 67.37
2018 + 10.24 + 7.21 + 40.60 -30.36

Source: Own calculations

It is quite evident that in the third year of the period the rate of profitability (with
subsidies) is much lower, but at the expense of that with a positive value, which, in
our opinion, is offset precisely by subsidization. That is, subsidies do not help to
increase profitability and hence the efficiency of production. Subsidies only support
and reinforce the holdings where the variability in the values of the indicators is more
pronounced, or, more generally, those which have the most difficulties and the
smallest or volatile sales revenues. When organic farmers use subsidies, they have the
opportunity to sell at even slightly lower prices because they receive a partial cost-

free coverage of production costs. In this way they more easily deal with the
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problems related to the uncertain market of organic products in the Plovdiv Region
and in the country as a whole.

The study reveals that changes in the relative and absolute magnitude of net
income are determined by the extent and direction of change in three major factors:
average yield, production costs (cost of production) and average sales prices. The
complex and quantitative overall impact of each of the above factors on the amount
of net income per land unit under organic management in organic production in the
farms surveyed for the current period show that the three factors have different
strengths and directions. impact on net land unit income for different productions by
year. We found that in the second year — 2017, the impact on the average selling price
was positive and stronger. In the last year of the period, its impact is also positive,
accompanied by a decrease in the cost of production. However, net income per
hectare declined sharply at the end of the period, due to the significant drop in
production over the last year of a number of productions. In 2017, both prices and the
rise in average yields have contributed to an increase in net income per unit area.
Cost throughout the period acts in the opposite direction, but with greater force than
the other two factors. Therefore, the increase in average yields and conversion prices
in 2017 is not enough to overcome the lingering impact of cost on the amount of net
income per land unit under organic management.

CONCLUSION

Based on the detailed analysis of the information from the survey, we can
summarise the following main conclusions: First, the increase in the sales prices of
organic products is crucial for the increase in Gross profit per land unit under organic
management. That is, the most economically advantageous way has not been fully
realized — at the expense of an increase in average yields and a reduction in the cost
per hectare and per unit of output. In addition, in the last year, the observed organic
farms have undergone qualitative changes in the nature of the technologies used,
which will lead to an increase in the effect of the costs of live and natural labour for
organic production;

Second, organic production is a relatively profitable sub-sector of agriculture

in Bulgaria. The results of the study do not lead to a clear conclusion about the
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dynamics of economic efficiency of organic farms. The main indicators - gross profit
and profitability — are characterized by serious fluctuations;

Third, subsidies support farmers’ incomes, but they do not stimulate an
increase in organic production efficiency. Rather, the balance between demand and
supply of organic products is disturbed. The established volatile cost-to-sales ratio is
a prerequisite for obtaining a variable net income per unit area and a higher rate of
profitability required for normal extended reproduction. Therefore, the efficiency of
organic production in some farms is unsatisfactory. The main reason for this is the
low level and volatility of average yields and low conversion rates. Namely, by
raising them, all other things being equal, the higher economic efficiency of organic
farming will be ensured in the Plovdiv region and in Bulgaria as a whole;

Fourth, the essence of organic production as a closed system, using materials
and raw materials from its own production, has a very positive effect on the effect of
production itself as a whole. Also, price level and price ratio are of paramount

importance for properly determining the economic efficiency of organic farming.

References:

1. Koprivlenski, V. (2003). Economics and Management of Organic Farm Production,
Fundamentals of Organic Farming, Plovdiv, FiBL, pp. 387-420.

2. Koteva, N. (2011). Economic Efficiency of Agricultural Farms, Journal of Economics and
Management of Agriculture, 56, 1/2011.

3. Velev, L. (1979). Efficiency of Agricultural Production, p. 36.



54 Research and Practice - Lardy Publishing House - Paris, France - 2019

Philip Stoyanov
Chief. Assist. PhD
University of National and World Economy — Sofia, Bulgaria

SOCIAL RESPONSIBILITY MECHANISM IN THE CORPORATE
GOVERNANCE STRATEGY

Abstract. Systemic and logical approaches have been selected and substantiated as a
theoretical and methodological basis for integrating the mechanism of social responsibility into the
corporate governance strategy of the enterprise.
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It 1s determined that the integration of the mechanism of social responsibility
into the corporate governance strategy of the enterprise is a complex long-term
multistage process consisting in the development of a set of key elements and its
alignment with the key elements of the corporate strategy of the enterprise.

At the level of detalization, the goals and objectives of integration relate to:
definition of key elements of competence (experience, skills, capabilities, potential,
training of the public and the population); identification and analysis of key
stakeholder groups; formation of strategic alliances that influence the formation of
CSR-competence of the enterprise (stakeholders); introduction of CSR and personnel
training; evaluating the results from integrating CSR into corporate governance
strategy.

The coordination of the tools is proposed by the levels of management in the
relevant groups: strategic, tactical, operational.

It has been determined three levels of responsibility: strategic (economic, legal,
ecological); for information (its transparency and accountability); for fulfilling
commitments made to the environment, investors, future generations.

Integration has the following results of various nature that can be estimated:
economic (reduction of operational risks, increase of capitalization, growth of
financial indices and labor productivity, investment attractiveness and
competitiveness of products, development of innovations), social: creation of a
positive image, strengthening of trust, etc.

As a way of integration, it is recommended to follow the following main

directions of improvement of the relations of social responsibility and strategic
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management: formation of clear representations of managers of the company on the
content of social responsibility as a social phenomenon, in the development of which
it 1S necessary to participate; transition from administering social programs to the
development of cost-effective business relations with the state and local
communities; cardinal strengthening of relations between enterprises and non-profit
organizations in determining the priorities of CSR;

d) improving the quality of business culture, the importance of ethical
norms in the relations between business and society;

e) increase the level of information openness, preservation of the structure
of the addressees, development of new channels of communication with various
social groups.

Social responsibility mechanism implementation in corporate governance
strategy implies compliance with the principles, methods and development of
relevant tools.

The political, economic and social changes taking place in Bulgaria in recent
years have shifted the priorities of the corporate strategy of the majority of
enterprises. Management from the standpoint of socially responsible behavior, which
takes into account the interests of personnel of enterprises, interested parties and local
communities, is of particular importance.

However, there is still no effective mechanism of social responsibility in the
strategy of corporate governance in modern economic science, nor the complete
scientific basis for its integration into the strategy. Accordingly, methodological
approaches to assessing corporate social responsibility and its information support are
imperfect. Therefore, the development of the theoretical basis, methodological and
practical approaches to the integration of the social responsibility mechanism into the
corporate governance strategy of the enterprise is relevant.

Implementation of the social responsibility mechanism in the corporate
governance strategy implies compliance with the principles, methods and
development of relevant instruments.

The formation of the corporate social responsibility (CSR) system is based on a

number of principles, which are based on the analysis of regulatory documents and
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best practices of enterprises:

-voluntariness of CSR, as it is a fundamental principle of CSR, and regulatory
documents and international standards create conditions for the development of
socially responsible business. The decision on the introduction of CSR remains the
voluntary initiative of the management;

-accountability, since it provides real documented grounds for determining the
company's role in social development and the impact of its activities on society and
the environment;

-respect for the rule of law, since the strict observance of the law is the second
universally accepted fundamental principle of CSR;

-transparency, since this principle provides for clear disclosure in a balanced
and truthful form of policy, decision and activity for which the enterprise is
responsible. Transparency does not imply the disclosure of official information, as
well as information that is protected in accordance with the laws or may cause breach
of legal obligations;

-ethical behavior that allows to adopt and apply standards of ethical behavior
that are most fully consistent with the purpose and scope of the enterprise;

-adherence to international standards of behavior that will facilitate the seizure
of new global product markets. This is very important as a result of falling domestic
demand for its products;

interaction with interested parties, as well as respect for human rights, which
will take into account interest of stakeholders and interact with them, take measures
to respect human rights and avoid the benefits of such situations; in the case where
domestic law or its application does not ensure adequate protection of human rights,

to adhere to the principle of compliance with international standards of behavior.
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METHODOLOGICAL APPROACHES TO CORPORATE SOCIAL
RESPONSIBILITY ASSESSMENT

Abstract. The study of methodological approaches to the assessment of CSR found that the
assessment is carried out using social (non-financial) reporting, index and rating, qualitative and
quantitative methods.
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At the same time, reports on social (corporate) responsibility of business, along
with financial statements, have common features and form a unified information base
for managing the socio-economic activity of the enterprise. The advantage of the
“non-financial report” name for the reports on social (corporate) responsibility of the
business is due to the fact that it reflects the information communication of such
reports with the financial ones, takes into account its place in the company reporting
system and, finally, is concise. Therefore, in future it is expedient to call all reports
on social responsibility of business non-financial.

Non-financial (social) reporting is a documented set of somehow systematized
data of the enterprise that reflects the environment of existence, principles and
methods of cooperation with groups of influence, results of activities in the
economic, social and environmental spheres of society life.

Non-financial reporting performs the following roles:

-instrumental, that is, is a CSR tool, since disclosing a non-financial report is
the starting point for CSR communication, and reviews on the report help to self-
diagnose and improve both the CSR management procedures and the report itself in
the next reporting period;

-informational, acting as a component of the information provision system of
the process of management and decision-making by users and a source of information
for the analysis of the results of social activities of the enterprise, assessing the
effectiveness of the use of resources. Reporting is an account that allows to analyze

and transparently reflect the cost and volume of social programs. The accounting
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process at each enterprise ends with compilation of reporting based on aggregation of
current data to calculate the indicators necessary for effective corporate governance.

Non-financial reporting is the main source of information on the level of CSR
at the enterprise. The composition and structure of reporting can be developed
depending on the needs of the management of the enterprise. Such reporting may be
provided at meetings of shareholders and directly to the person responsible for CSR
and may cover the period from the last report or period necessary for analysis.
Reporting documents are developed and approved at the level of the individual
enterprise. Public non-financial reports for both stakeholders and the public, which
show the level and status of CSR development at an enterprise, are usually annual.

In connection with this, there was a need to improve the methodology and
organization of accounting as an information base for non-financial reports.

Consequently, it is necessary to compare the principles of compiling financial
and non-financial reports and requirements to them. Principles of openness,
timeliness and regularity, involvement of stakeholders, quality, context of sustainable
development, verification, comparison, completeness, objectivity, accuracy, and
significance are the basis for compiling non-financial reports on the system in
accordance with the international non-financial reporting standard.

As for the process of integrating CSR into corporate governance strategy, the
principles somewhat change their its (adapt) in the following way:

-openness will provide for the full disclosure of the integration processes,
procedures and assumptions underlying the preparation of the CSR report, and it is a
prerequisite for trust in it;

-engagement of interested parties will involve systematic engagement of
interested parties in the reporting process, with a view to focusing on significant
issues and consistently improving the quality of all types of non-financial reports that
enterprise will use;

-verification will require that the data and information contained in the report
to be collected, systematized, analyzed and presented in such a way that its veracity
can be verified through internal audit or an external assessment process;

-completeness will mean that all information that is essential for the
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assessment of the users of the economic, environmental and social performance of the
enterprise should be included in the report in such a way that it meets the specified
limits, sphere and its urgent framework;

-significance will mean the importance attached to each aspect, indicator or
fragment of information and determines the degree to which the information becomes
significant enough to be included in the report;

-context of sustainable development will mean that the enterprise, when
preparing a report, should include information on its effectiveness in the wider
context of environmental, social and other limits and constraints, if so, the
information gets a significant additional value;

-accuracy implies that information on the CSR program and CSR measures
should have such a high degree of accuracy and such a low level of error so that users
can use this information to make decisions with a high level of confidence;

-objectivity will require avoiding bias in the preparation of the report during
the selection and submission of information, the desire to present a balanced picture
of the enterprise performance;

-matching involves a consistent approach in the preparation of a series of
reports to determine its boundaries and scope, notification of any changes, and
adjustments to previously published data;

-clarity will require awareness of the diverse needs and characteristics of the
various stakeholder groups, the publication of information in such a form that would
be accessible to as many users as possible, while maintaining an acceptable level of
detail;

-timeliness and regularity involves the publication of reports periodically,
which meets the needs of users and the nature of the information.

It 1s proposed to apply the annual corporate social report as the main form of
reporting and the reduced monthly report - as an additional form, which are
documents designed to inform all stakeholders about the status and pace of
implementation of its economic goals and social welfare of the community,

environmental sustainability of the environment.
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INDICATORS OF ASSESSMENT AND COMPETENCE OF THE
CORPORATE SOCIAL RESPONSIBILITY OF ENTERPRISES

Abstract. The assessment of any CSR object by any method requires the use of a particular
system of indicators. Partial and general, quantitative and qualitative, external and internal
indicators of CSR assessment are allocated.
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The main requirements for CSR indicators are:

- operationability and user-friendly management,

- compliance with CSR goals,

- taking into account the criteria of international standards and industry
specifics.

Experts and scientists dealing with the question of assessing the effectiveness
of social responsibility, offering different methods for assessing socially responsible
enterprises, use different indicators. The evaluation of the effectiveness of socially
responsible programs of the enterprise has a certain set of quantitative and qualitative
indicators, among which it can be distinguished the following: existence of an
employment contract; availability of joint documents regulating the social activity of
the enterprise; presence of the specialized unit responsible for social activities in the
organizational structure, level of wages of employees, cost of maintaining medical
centers, preventative facilities, rest homes, which are on the balance of the
organization or are funded in the order of share participation, insurance payments
paid by the organization under contracts of voluntary medical insurance of employees
and their families, expenses for sports and recreational activities, social support for
the family and benefits for employees, housing assistance, support for working
veterans, expenses for training and work with personnel, labor protection and
environmental safety, level of expenses for replacing production equipment with
resource conservation, level of expenses for supporting environmental programs,
level of expenses for supporting social programs related to health care, development

of education, expenses for modernization of the region of location, and development
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of local infrastructure, level of enterprise consumption energy resources, water
resources, etc. in relation to previous periods, level of targeted assistance to those in
need, socially vulnerable groups of the population, specialized child care institutions,
specialized medical institutions, expenses for the purchase of technologies that reduce
the impact of production on the environment, conformity of products produced by the
enterprise to quality standards.

The proposed basic indicators of the effectiveness of the CSR mechanism
implementation in the corporate governance strategy of the enterprise are divided into
basic and additional ones for the convenience and are grouped into three groups:
economic, social, and environmental. Its application requires the development of a
company’s standard, the content and form of submission of social reports to internal
and external stakeholders.

The processes of assessment and implementation of corporate social
responsibility should have the competence-based principles that define the list of
competencies of CSR specialists and their official duties.

Responsibility for the development of a corporate strategy for CSR and filling
it with content may be assigned:

a)  to large enterprises - to the Company’s Social Policy Committee under
the Board of Directors from among the members of the board and top management;

6)  tothe SMEs - to a CSR manager or department for external relations and
investor relations, whose structure can include the position of a CSR manager;

The CSR manager works in the company’s management and can be
subordinated to the Director of External Relations and Investor Relations. The
inclusion of the CSR function in the area of responsibility of the Department of
Investor Relations is appropriate at enterprises with numerous external relations. At
other enterprises, public relations departments can deal with CSR issues.

More significant results can be achieved at the expense of state regulation in
the long run: GDP growth and the level of business efficiency; improvement of
foreign economic activity indicators; provision of development of regions; solving of

social and environmental problems of enterprises.
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MODERN RECYCLING METHODS

Abstract. The paper discussed the term recycling and what recycling is. It lists everything
that is most recycled, how waste is collected and classified and what treatment methods are used.
During recycling, the most important are the chemical and physical processes. The methods most
used in the recycling process are cryogenic process, thermal methods such as pyrolysis,
gasification, plasma process and melting. These are all methods that happen under the influence of
high temperatures.
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INTRODUCTION

It is impossible to give a good answer to the question of whether recycling is
more significant in the field of industrial or municipal waste, since in both cases it
has extremely significant technical, environmental and economic effects. Certainly
the most significant of these are: a drastic reduction in the amount of industrial and
municipal waste that must be disposed of in sanitary landfills, which extends the life
of landfills and significantly slows down the process of natural resource depletion
and landfill emissions. The reasons for the increased utilization of waste are multiple:
knowledge of scarce natural resources and the need to rationally utilize what is
available, environmental regulations define stricter conditions for the disposal of
waste, so it 1s necessary to reduce the amount of waste that is landfilled by recycling.
difficulties in securing locations for new landfills point to recycling as one of the
options to reduce the need for new landfills. Typical components of a waste recycling
system for material recovery and recovery of recyclable waste are: separation of
different components at the source of waste generation (from households, shops,
institutions, collection on the street or in centers where recyclable waste is collected -

primary recycling), separation of recyclable materials from total mass of waste in
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recycling plants, preparation of separated recyclable materials on baling lines (paper,
plastic), pressing (metal), milling (glass).

The recycling process makes our community and the planet much cleaner and
nature and man much healthier. The recycling process has important features
because:

* leads to less use, conservation of raw materials

» reduces the impact of waste on pollution

» makes our environment beautiful and clean

* saves space that would be destroyed for landfills

* saves space in nature that would be destroyed by raw materials

* save money

* reduces the amount of energy to produce something

1. RECYCLING

Recycling involves the separation of material from waste and its reuse. It
involves processing and making new products from used items or materials. It is very
important to first separate the waste by type. Many waste materials can be reused if
collected separately. Recyclable waste includes anything that can be reused without
being thrown away. Without introducing recycling into everyday life, it is impossible
to imagine any comprehensive waste management system.

The primary goal of recycling is to maximize the utilization of waste materials,
with the maximum reduction of landfills and reclamation of contaminated land. Costs
incurred by a more complete environmental protection process are covered by the use
of recyclable materials.

After sorting the waste, recyclable materials are transported to the factories
where they are processed. The operation of landfills in this cycle refers to: collected
waste that will not be used, waste left after processing and material that can no longer
be recycled.

By the way materials are returned to the reuse process, recycling can be:

 Primary (recycling which, after proper preparation of the material, is used to

obtain the product).
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* Secondary (recycling in which conventionally non-recyclable material is
processed using new technologies to the fullest potential).

In terms of reuse potential, materials may be:

- Recyclable (can be reused after being recycled)

- Non-recyclable (cannot be returned to the production process and used to
generate energy - incinerated or stored in landfills in an environmentally safe way)

- Hazardous (materials that are harmful to humans and the environment)

- Harmless (materials that are not harmful to humans and the environment)

Many types of materials can be recycled such as glass, paper, metal, plastics,
textiles, electronic and electronic waste, etc.

1.1. Paper recycling

The paper recycling process refers to the recycling of waste paper as a
secondary raw material used to obtain a new product. There are some differences in
the recycling of different types of paper and paperboard, but the basic recycling
process is common and takes place in several stages.

The first phase involves mixing water with waste paper, using mechanical
stirring, to separate the fibers of the paper, thereby obtaining a paper pulp. The
second phase concerns the separation of pulp fibers and parasite materials.

Phase Three - After filtration, the pulp goes to the washing machines,
centrifugal machines, separating the denser material from the pulp, which did not
separate during the first filtration.

Phase Four - After centrifugal washing, the paper is taken to a flotation tank
where surfactant is added to the sludge from paper and water (pulp) and air is injected
into the mixture. Air bubbles collect ink and paint particles that are released from the
pulp and retained in the foam that forms on the surface. By removing paint and ink,
the pulp gets a lighter color.

The fifth stage is the application of mechanical work such as pressing in order
to grind up all the impurities that have remained in the pulp and to break up the lumps
that may have formed. After pressing, the paper is rinsed with water to remove any
remaining fine particles contained in the pulp. If white paper is required, then

peroxides or hydrosulphates are added to the pulp to whiten the pulp. Pure and / or
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bleached paper fibers are then used to obtain recycled paper, the procedure being the
same as for pulp paper production. The water used in the recycling process is being
prepared for reuse in the process. Waste material (a mixture of ink, plastic and short
fibers) from the recycling process is either deposited or used as fuel for energy
production or used by local farmers as fertilizer.

The recycling of paper significantly reduces the environmental impact. Paper
and paperboard landfilled are slowly decomposed under anaerobic conditions to
produce methane (greenhouse gas). However, in some cases it may take hundreds of
years for the securities to be decomposed. Paper recycling also means forest
conservation, because trees are a valuable carbon absorber, provide clean air and
serve as a habitat for some animals. The process itself is far less demanding in terms
of energy consumption (50% less) and water (99% less), and there is less pollution
and greenhouse gas emissions.

1.2. Recycling of plastic waste

Plastic recycling is a process in which plastic waste is recovered and converted
into usable products, sometimes completely different from the original state. Before
recycling, plastic is sorted by type. Compared to other materials such as glass or
metal, plastics require a more complex process to recycle. Plastics have a low degree
of mixing due to their high molecular weight. Heating is not enough to melt such
large molecules and therefore the plastic must be of the same composition to be
recycled. When different types of plastics are mixed together, they are separated in
the process (eg as water and oil) and placed in layers. This causes poor quality
recycled material with limited use. Another barrier to recycling plastic is the
ubiquitous use of paints and fillers, and other additives whose removal makes the
process more expensive. Additives are less used in bottles so they are recycled more
often. The use of biodegradable plastics is also increasing. If this plastic was mixed
with other types of recycling, it would not be possible due to the different
composition and melting temperature.

Recently, the compression heating method (especially in Australia, the USA

and Japan) is being used in recycling. This process uses all unsorted, clean plastic in
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all forms and mixes it in large rotating drums. all plastics are reconditioned
(regardless of type), but also the lack of high energy consumption.

The plastic recycling process consists of seven phases: Waste Collection,
Identification and Selection, Grinding, Flushing, Centrifugation, Material Drying,
Storage.

1.2.1. Recycling of PET packaging

PET packaging is sorted by color into green, blue, colorless and a mixture of
other colors, then the sorted material is then baled and taken to a recycling center.
The most valuable plastic is colorless, while, on the other hand, the mixture is the
least appreciated. Waste plastics are considered recyclable only if they have not
altered their physico-chemical properties. At the recycling center, the material is
ground, then the material is then separated into a foreign material such as paper,
metal and other plastics, after which it is removed for cleaning. were made of
polyester. Granules can also be used for the production of PET packaging, but their
share in the new product is at most 25% so as not to lose the physico-chemical
properties of the material.

The problem with recycling plastic waste is the high energy consumption and
the existence of different physical and chemical properties of certain plastic
materials, which negatively affects the recycling process. In order to obtain high
quality plastics, only the same plastics should be processed. The separation of plastic
materials can be divided into recognition and separation.

Recognition - consists in identifying used polymer packaging. Recognition is
simplest if it has a recycling tag with the type of polymer material it is made of.
Recyclable plastic products are marked with the appropriate symbol. Namely, the
manufacturer, for ease of identification, imprints on the product an identification code
(a code is a number inside a triangle made of rushing arrows that represent a recycle
symbol. The arrows are rounded and each arrow is folded back and overlapping each
other representing recycling cycle means to collect, recycle and reuse.

Such and similar symbols are affixed to the recycled plastic products as well as

those obtained from the recycling process. The recycling symbol plays a dual role: it
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mainly indicates to the consumer that the packaging is recyclable, and to those
involved in recycling it also indicates the type of plastic used.

Separation - When separating plastics, the shredded plastic material is sorted
according to its physical properties such as density, networking and electrical
conductivity. Particularly important for industry are separation procedures based on
density differences. By these methods, fractions of up to 98% purity can be separated
from the plastic mixture. Difficulties arise when separating soft PVC species.

1.3. Plastic recycling methods

Used plastic products can be reused or processed by different processes,
depending on the goal set, all because of the reduction of the deposit mass. Plastic
waste can be processed in several ways:

* melting, whereby the macromolecular structure does not change or change
very little.

» monomers can be obtained chemically, by hydrolysis or by alcoholysis, or by
the hydrogenation of the starting material organic raw materials such as gases and
oils can be obtained,

* controlled combustion, producing energy as combustion products of carbon
dioxide and water.

Melting Treatment - Thermoplastic regranulation is one of the oldest and most
common recycling processes. The basis of this recycling method is the ability to re-
melt as much as possible with thermoplastics. Figure 2 shows a schematic of a plastic
waste regranulation plant. After crushing and compressing plastic waste using special
devices and with final separation and washing, the starting material is regranulated,
stored and used for various purposes.

Chemical processing - Chemical processing operations can be divided into two
groups:

* processing processes in which macromolecular (polymers) are converted into
low molecular weight substances. Thus, polymers obtained by polycondensation or
polyaddition reactions can be degraded to starting monomers in the presence of
certain reagents. Many types of plastic materials such as polyesters, polyamides,

polyurethanes, polycarbonates, etc. can be processed in this way because they have
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chemically active and easily separable bonds. These procedures may be covered by
the general notion of solvolysis. Depending on the solvent in which the reaction takes
place (alcohol, water, ...), hydrolysis, alcoholysis, glycolysis, aminolysis or
methanolysis are discussed. The recycling of these processes is still limited. The use
of the methanolysis or glycolysis process in the processing of PET bottles is known.
This process produces raw materials for the production of hygienically pure PET or
PUR, which can also be used for consumer packaging.

« Refining processes in which gas or oil hydrocarbons can be obtained from
macromolecules containing plastic waste, which can be further refined by
petrochemical processes in refineries. This group of processes can be performed in a
reductive (e.g. hydrogenation or pyrolysis) or oxidative (e.g. synthesis gas) manner.
These processes are known as degradative extrusion, hydrogenation, pyrolysis and
gasification.

Burning Plastic Waste - The goal of this method of utilizing plastic waste is to
generate energy. The direct use of oil for energy production, in terms of "sustainable
development" over the long term, would not make sense. Since virtually the total
energy of oil is preserved in plastic products, it is of great benefit that the energy of
oil accumulated in plastic products is used for energy purposes, but only at the end of
their useful life. This method of utilization of plastic waste should only apply where
the waste is no longer recyclable by other means.

1.4. Cryogenic recycling

In the cryogenic process, the waste tire is cooled below the so-called "Glass
transition temperatures," so the process is called "cryogenic." At this temperature, the
tire becomes brittle so it is easier to grind. The first phase and in the cryogenic
process is the shredding in the cutters, after which the rubber waste goes into the
cooling tunnel in liquid nitrogen to -120 ° C and then into the hammer crusher with a
high speed. The material after grinding in the hammer goes to secondary grinding to
produce fine granules. The advantage of this type of shredding is lower energy
consumption, smaller shredding devices and easier separation of steel and fibers from
rubber, resulting in a cleaner final product. The advantage of the cryogenic process is

that it pollutes the environment less. The disadvantages are the additional costs for
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the preparation and handling of liquid nitrogen and the inability to obtain larger
rubber granules. Rubber granulate is in the form of filaments and granules of
different granulometric composition and has a very wide application in the road
industry, agriculture, construction, industry. They can be used as additives for
asphalt, for covering sports grounds and playing areas in parks, as a base for roads in
wet and contaminated areas, as friction material for brake systems, for the production
of household rubber products, as raw material for the production of new tires. etc.
Steel and textiles are also recycled into different products.

1.5. Recycling by pyrolysis process

This process requires high temperatures. It goes back to pyrolytic furnaces and
the process is very critical because organic vapors are generated. The pyrolysis
process of the tires is carried out at a temperature of 240 to 1000°C. In some
procedures whole tires are used and in some shavings. The maximum oil yield
obtained by this process is about 40 liters at a temperature of about 450°C. Tire
pyrolysis makes the most of Konrad's technology. This technology (8 or more carbon
atoms) and for light (3 to 7 carbon atoms) consists of two separators for two oil
streams, for heavy ones this process is the least cost effective because it pollutes the
environment and threatens human health.

1.6. Gasification

Gasification is a high temperature process of treating waste in the presence of
air or water vapor in order to produce combustible gases. The technology is based on
the known process of coal gas production. The reaction product is a mixture of gases.
The gas obtained in this way can be burned or utilized in cogeneration plants. Due to
the high temperature of the process, slag resulting from the process is vitrified.

1.7. Plasma process

Plasma Process - This process achieves temperatures of 5000°C to 15000°C.
High temperatures result in the decomposition of organic matter from waste and the
melting of inorganic matter. In the gaseous phase there is intense decomposition of
organic molecules, which almost completely eliminates harmful emissions. This is
also a major advantage of the plasma procedure. Inorganic substances can be safely

disposed of after melting. This kind of system is extremely expensive and still very



70 Research and Practice - Lardy Publishing House - Paris, France - 2019

little in use. The plasma process is an alternative system, representing the energy of
release by electrical discharge in an inert atmosphere. The waste temperature reaches
up to 10000°C, converting the organic material into gas. Gas is suitable for
generating electricity. One of the plasma processes is the process.

CONCLUSION

The ultimate conclusion is that PVC can be recycled and should be recycled.
Environmental protection is very important, there are more and more people living on
the planet, so people have to change their habits to preserve it. PVC recycling is a
more energy efficient recycling method than other joinery materials and is just one
small component of a circular economy and better use of the planet's resources. The
development and application of modern methods for waste classification and
utilization would result in waste management results that would meet the standards
set out in the European Parliament's waste management directives. Economic
potential is a piece of recyclable waste, and quality and automated waste management
processes can be turned into a valuable economic resource. Manufacturing
technologies based on secondary metal processing are much simpler and more
environmentally friendly.
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Anomauin. Y cmammi npoananizo8aHo NOKA3HUKU 30IUCHEHHs BUOAMKIE 368€0eH020,
0epoHcasHo20 ma Micyesux 0r0Hcemis Ha COYIanbHO-KYIbmypHY cepy.

Kntwouoei cnosa: coyianvna  cghepa,  Oodocemna  Oeyewmpanizayis, — inancose
3abe3neuenHs, 0roxcem.

HeoOxinHicTh HAONMKEHHS PIBHA Ta SIKOCTI JKUTTS HAceJeHHs YKpaiHu /0
CBITOBUX CTAaHJAPTIB BHMAarae SIKICHUX 3MIH y peaji3alii COLIaJbHOI MNOJITHUKH,
BJIOCKOHAJICHHS 1i (DiHAaHCOBOTO 3a0e3MnedeHHs. 3a pOKM HE3aJIC)KHOCTI B YKpaiHi He
BJIaJIoCsl 3a0€3MEeUUTH TIJHUN PIBEHB XKUTTS U COIlajbHOI 3aXUILEHOCTI TPOMAaJsH,
YTBEPAUTH B CYCIIUIIbCTBI 3aCald COIIaIbHOI CIIPABEIIMBOCTI, 3JIar0/Id Ta IUTICHOCTI.
Jani odimiitHOT CTaTUCTUKM  3aCBIAYYIOTh SICKPAaBO BHPAXKEHY TEHJICHIIIIO
OrokeTHOrO (DiHAHCYBAaHHS BHAATKIB COLIAJIBHOTO CHPSIMYBAaHHS 33 3aJIHIIKOBUM
OPUHIIMIIOM 3 OJHOYACHUM IIOPIYHUM 3HWKEHHSIM 1X YaCTKH SIK y CTPYKTYypi
BUJIATKIB 3BEJIEHOTO Oro/pKeTy Ykpainu, Tak 1y BBIIL Lle cynepeunts nonoxeHHAM
KoHctutymii, sika Mporosioirye coIiajgbHy CIPSIMOBAHICTh EKOHOMIKMA HaIIoi
JIEp’KaBH, TOJOBHUM OOOB’SI3KOM SIKOT € YTBEPIKEHHA Ta 3a0e3leueHHs MpaB i
CBOOO/1 JIFOIVHU SIK HAWBUIIIOI COIAJIbHOIL IIIHHOCTI.

BpaxoByroun coliaJbHO-€KOHOMIYHY Ta BOEHHY-TIOJNITUYHY CHTYaIlilo, IO
CKJIajacsi OCTAaHHIMHU POKaMU B YKpaiHl, 3JIMIIAETHCS HEBUPIIICHOIO HU3KA MpodsieM
¢diHaHCOBOTO 3a0e3MeueHHs COmiaNbHOI chepH, 0 SKUX BIAHOCHMO: HEIOCTaTHIN

pIBEHb Ta HEBUKOHAHHS IUIAHOBUX ITOKA3HUKIB OIOJKETHOTO (hiHAHCYBAHHS TaKHUX
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rajy3eil comiasbHOiI chepH, K OXOpPOHA 3/I0OpOB’s, OCBITa W HayKa, TyXOBHHUU Ta
¢b13uYHUN PO3BUTOK, 1, IK HACIIJIOK, CKOPOUCHHsI a00 MpUNUHEHHS (piHAHCYBaHHS
mporpam 3a0€3MeUeHHs]  COIIAIbBHOTO PO3BUTKY; 3a0e3Me4YeHHs COIlalbHUX
BUILJIAT 3JIHCHIOETbCS Ha MIHIMAIBHOMY PiBHI, IO € 3HAYHO HIDKYUM 34
3aKOHOJIaBYO BCTAHOBJICHUH; B1ICYTHICTh PIBHOT'O JOCTYITY BCIX I'POMAJISiH KpaiHU 110
rapaHTOBAHOI'O pPIBHS COLIAJIBHUX MOCAYr BHACHIIIOK HEPIBHOMIPHOIO PO3BUTKY
PETi0HIB; HECIIPOMOKHICThH OUIBIIOCTI HACEJICHHS B YMOBaX PUHKOBOTO PO3BUTKY Ha
GboHl HU3BKOTO pIBHS  JIOXOMIB Ta KOMepliami3amii couiaibHoi chepu
peani3yBaTUCBOI  COIIaIbHO-EKOHOMIYHI 1HTEPECH, OTPUMATH SIKICHY OCBITY 1
KBaTi(hiKOBaHY MEIUYHY JIOTIOMOTY Yepe3 HaJI3BUYalHO CTPIMKE 3POCTaHHS BapTOCTI
COLIIAJIBHUX MOCIIYT, K1 HAJAAI0Th 3aKIaJd OCBITH, OXOPOHHU 3/I0POB’Sl Ta KYJIbTYpH.
KitouoBy ponb y (piHaHCYBaHHI TaKMX rajy3ei coriaibHoi chepH, SK 0XOpoHa
3I0pOB’sl, OCBITA 1 HayKa, COLaIbHUN 3aXUCT 1 coIliajbHe 3a0e3IeueHHs], TyXOBHUN
Ta (PI3UYHUN PO3BUTOK, Biairpae O KeTHE (iHAHCYBAHHS, IO 3IIACHIOETHCS HA
0e3MoBOPOTHIH Ta O€30TIIaTHIN OCHOBI 32 PaXyHOK KOIITIB OIO/IKETIB PI3HUX PIBHIB.
3 puc. 1 BUAHO, MO MICIEBl OOKETH CHPSIMOBYIOTH Y COLIAIbHY chepy
3HAYHO OUIBIIy 4YacTKy BHUIATKIB, HDK JAepkaBHMM Oromxer. lle mosicHIoeThbes
CTPYKTYPOIO BUTpaT MICHEBUX OIOJKETIB 3TiHO 3 BIOJKeTHUM KoJIeKCOM YKpaiHW,
MPOBEJICHHSIM OIOJKETHOI JIClIEHTpalli3allii, sika mnependauuia Iepenadyy Ha
perioHanbHUN 1 MICHEBUN pIBEHb BUIATKIB HA 3/IMCHEHHS OKPEMHUX COLIAbHUX
3aX0/iB Ta (pIHAHCYBAHHS 3aKJa/iB COLIIAIbHO-KYIbTYPHOI CEPH.
3a mepiox 2015-2018 pp. mocuiaroBanach HeraTHBHA TCHACHINIS 3HIDKCHHS
YaCTKM BHUJATKIB COINIAJILHOTO CIPSMYBaHHS Yy CTPYKTYpl BHJIATKIB MICIIEBUX
oromketiB Ha 7,3%, xo4ya o0CsIr TaKuX BUAATKIB y IIUX OIOKETax 3a AOCIIIKYBAHHMA
nepion 3pic Ot HiXK y 2,1 pasu. Y 2018 porri yacTka 1uxX BUJATKIB Y MICIIEBUX
3MeHImiIack Ha 2,4% nopiBHsHO 3 2017 pokoM 1 cranoBuna 74,2%, mo nepeaycim
Oy70 3yMOBJICHO 30UIBIICHHSIM MOXIJIMBOCTEH MICIIEBUX OFOKETIB y 3/1ACHEHHI
BHUJIAaTKIB Ha €KOHOMIUHY MiSUTBHICTB, 00caT skux ckiaB 10% y 3araapHOMY 00Cs31

BUIATKIB MICIIEBUX OFO/KETIB.
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Puc. 1. /lunamika 4acTKN BUIATKIB COHIAJIbHOIO CIPAIMYBAHHS Yy CTPYKTYPi
BU/JIATKIB 3B€JIEHOT0, I€PKABHOI0 Ta MicleBUX O101xkeTiB Ykpainu y 2015-2018

pp., %[1]
3a mepiog 2015-2018 pp. yacTka BHUAATKIB COINIAJIBHOTO CHPSIMYBaHHS
3BepeHoro Oromkery y BBII konmuBanacs B wmexax Bin 19,1% (y 2015p.) 1o
25,1% (y 2017 p.) (puc. 2). AHanoriuHa cuTyalis CcKjajgach 3 BHUJATKaMUu
COITIaJILHOTO CIpsMYBaHHs Jlep)kaBHOTO Ta MICHEBUX OFOKETIB YKpaiHu: iX yacTka

y BBII 3a octanni 4oTupu pokiB 3MeHIImIach Ha 2,3%.
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Puc. 2. luHamMika 4aCTKM BUAATKIB COIATBLHOI0 CIIPAMYBAHHS 3BeI€HOI0,
JAepP;KAaBHOI0 Ta MicueBux Orw1keTiB Ykpainu y BBII 'y 2010-2016 pp., % [1]

3a ckIaJ0BUMH BHJIATKIB Ha comialibHy cepy (piHancyBaHHs 3a mepion 2015—
2018 pp. 3AiMCHIOBAIOCH 3TIIHO 3 PO3MOAUIOM, BIAMOBIIHO 10 MPUHIUITY
cyOcumiapHoCTi, TOOTO HAONIKEHHS JCp)KaBHUX TMOCIYr Oe3mocepeH0 0
KIHIICBOTO CITOKMBada. AJpKe OCHOBHE (DIHAHCYBAHHS 3MIMCHIOETHCS 3 MICIIEBUX
OIOJUKETIB, 3a BHHATKOM BMJATKIB Ha COIIAJbHHUH 3aXHCT Ta CoIllaJbHe
3a0e3neueHHs, (DIHAHCYBaHHS SIKAX CKOHIICHTPOBaHE TMepeBakHO Y JlepkaBHOMY

Oro/KeTi YKpainu (CepeHe 3HauCHHs 3a JOCIiKyBaHui niepiog — 60%). Lle miikom
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OPUPOJIHO, AK€ BJIACHE NPEPOTaTHUBOIO JIepKaBH € 3a0e3MeueHHs] OCHOBHUX
JEp’)KaBHUX TapaHTId JII OKPEMHUX BEpCTB HaceJeHHs (MEHCIOHEepiB, JIoAeH 3
1HBaJIIIHICTIO, 0€3pO0ITHUX Ta 1H.).

Haii6151p111010 BUJIATKOBOIO CTATTEIO JICPXKABHOTO OIOJKETY YKpaiHU € CTaTTs
«Bupgatku Ha comiajgbHUN 3aXMCT Ta COLaJibHE 3a0e3MeUeHHs», sKa 3a 00CAroM
¢iHaHCYBaHHS BUIIEpPEKAa€ Taki BUIATKOBI CTaTTi, fAK: «3arajabHOJEpPKaBHI
bynxkuii», «I"'pomancbkuit MopsiIoOK,  Oesmneka Ta cyaoBaBiagay, «OO0opoHay,

«Ocsitay, «ExoHOMIUHA MiIsUTBHICTEY, «OX0poHa 310pOB’s» Ta 1H. (puc.3).
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Puc.3. Bunatku 3Be1eHOro 010/1keTy 3a PyHKIIOHATBbHOK KiIacudikamicio
y 2015 — 2018 poxkax, %][1]

VY 2016 p. BinOyBanocs 3pocTanHs 00ciaTy (hiHAHCYBaHHS COIIAIIBHOTO 3aXHUCTY
no piBHsa 30,9,2%, MmO CBIAYMATH MPO 3pPOCTaHHS MPIOPUTETHOCTI COIIATIBLHUX
BUJIATKIB 3 METOI0 MOKPAIIEHHS MaTepiaibHOr0 CTAHOBMINA HACEJICHHSI, BUPIIICHHS
OCHOBHHX COIlIaJIbHUX TPOOJIEM Ta MIATBEPKYE TE3y MPO COIAIbHY CIPSIMOBaHICTh
OIO/KETHOI MOMITUKU JepkaBu. Bxke B 2017 p. BuagaTku OIOJKETY Ha JaHy CTaTTIO
CKOPOTHJIMCH, IO 3yMOBJICHO IOJITUYHUMH IOJIIMH B YKpaiHi BIPOJOBXK IIHOTO
pPOKy, a came aHekciero ABTOHOMHOI PecnyOmiku Kpum Ta BifiCBKOBUMHU HisSIMH B
okpemux painionax Jlonempkoi Ta Jlyrancekoi oOmacteir. Otxe, ¢iHaHCYBaHHS
COIIIAJIBHOTO 3aXMCTY HACEJICHHS Ha X TEPUTOPIAX HE MPOBOIUTHCSI.

Hpyrum 3a o0OCAroM Ta NUTOMOIO Barol HampsMOM BHJATKIB COLIAIBHOTO
0JI0Ky 3BeZieHOTO OrOKeTy YKpainu € BUAATKU Ha ocBity. Bpomosxk 2017-2018 pp.

YyacTKa BUAATKIB Ha OCBITY 3aiuiiwiacs Ha piBHi 16,8%. Ilounnaroun 3 2015 poky
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¢dinaHcoBe 3a0e3meueHHS BCIX YKPAiHCHKUX MIKIT 3IIMCHIOETHCS 3a MPUHIUIOM
HaJaHHS OCBITHBOI CYOBEHIIi, LI0 TMepeAaeTbcsi 3 JEPHKABHOTO OIOUKETY 10
00JlacCHUX, pallOHHUX OIOJKETIB, OOJKETIB MICT O0JIACHOTO 3HAYECHHS (2 TaKOXK
KueBa) Ta Gro/xeTiB 00’ € JTHAHUX TEPUTOPIATIBHUX TPOMAI.

[Ilomo rayy3i OXOpPOHM 3JOPOB’S, TO 1ii CTaH TaKOX 3aJUIIAETBCA Ha
HE3aJ0BUIBHOMY piBHI, M0 3A€0UIBIIOTO € Ppe3yJbTaTOM HEAOCTATHHOTO
¢dbiHaHCyBaHHA rany3i. YHACHiJIOK bOTO MOTIPITYETHCS SKICTh MEAMYHUX TOCIYT Ta
3MEHINY€EThCA 1X JOCTYMHICTh y TEpIIy 4Yepry s Mano3a0e3leyeHUX BEepCTB
HACEJICHHS.

o cTocyeTbcs TyXOBHOrO Ta (pI3MUHOTO PO3BUTKY, TO HAa ChOTOJIHI 3aKJIaIu
KyJBTYPH Ta CIIOPTY 3HAXOASTHCS] B KpUTHUHOMY CTaHi, BUTpatu Ha HUX y 2017 p. ta
2018 p. cranoBwiIU 2,3 BiJICOTKH.

OueBuaHO, 110 HeAO0GhIHAHCYBAHHS BHILNEBKA3aHUX Traly3eil coliaabHoi cdhepu
HEraTUBHO TO3HAYA€THCS HA SKOCTI OCBITHIX, MEIWYHUX, KYJbTYPHUX Ta IHIIMX
COIIaJIbHUX TIOCHIYT, IPHU3BOAMTHL JIO0 KOMEpIliaizalii 3akiaaiB BHUIIOI OCBITH,
HOTIpIIEHHST MEIWYHOrOo OOCITYrOoBYBaHHS HACENEHHS, 3aKpUTTA AP KaBHHUX
CHOPTUBHHUX IIKIJ, TeaTpiB, My3eiB, Oi0IIOTEeK Ta IHIIUX KYJIbTYPHO-OCBITHIX
YCTaHOB, BIJAIJIMBY BUCOKOKBaJi()iKOBAaHMX IPAIlIBHUKIB Ta HAYKOBIIB 3a KOPJIOH,
3HIDKEHHSI 1HTEJIEKTyajb HOro IMOTEHLlaldy YKpalHChKOro cycrnuibcTBa. CTiiike
3pOoCTaHHsl a0CONIOTHUX  OOCSTIB  BHJATKIB  COINAJIBbHOTO  CHPSIMyBaHHS  3a
JOCIIKYBaHUN Tepiosl OyJ0 AOCATHYTO 3a PaxXyHOK Ail IHQISIIAHUX YUHHUKIB 1
TOMY HE MaJIO MIO3UTHUBHOI'O BIUIMBY Ha TI0OpOOYT HAaCEIEHHS.

Boanouac 3ayBaxkumo, 110 IEpMaHEHTHE 3POCTAHHS BUIATKIB Ha COI[laIbHUMN
3aXMCT Ta collajbHE 3a0€3MEeUEHHs 3a PaXyHOK K KOIUTIB JE€P>KaBHOTO OIOIKETY,
TaK 1 MICIIEBUX OIOJKETIB, BHKJIHMKAE y HACEJICHHS CIIO)KMBAIlbKi HACTpOi Ta HE

CIIOHYKAE€ X 710 3a0e3MeUYeHHs IKICHOTO PIBHSI KUTTA 32 paxyHOK BJIACHOI Iparll.
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Abstract. In conditions of high level of the national economy dependence on imports of
finished goods and intermediate goods and threats to economic security, the mechanism, which is
aimed to promote improvement of the structure and quality of international economic relations with
participation of national business, is the activation of international cooperation ties.
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INTRODUCTION

In conditions of intensification of non-protectionist slogans regarding security
of national manufacturer and the restriction of access for non-residential companies
to domestic markets, the real problem of limits for import dependence of national
economies has been arising recently. At present day of the 21* century there are no
problematic issues on entire autonomy, and the solely focus on domestic resources
and sources of economic growth. Such a model of economic development can be
offered by countries with high levels of resources and factors of production, including
human resources, in an abridged version. For other countries, especially those with
smaller open type economies, the realistic scenario is to seek a model of integration
into global economic processes that would harmonize the benefits and risks of such
an integration.

Ukraine belongs to the group of the above-mentioned countries with smaller
open economy. In terms of the level of import dependence of the economy in the
whole and in terms of individual activities the country is deeply integrated into the
world economy: the import quota index reaches up to about 50%, imported finished
non-food goods indexed 64.7% in 2017, and production of foodstuffs reached 22.8%

[1]. If observing the content of these indicators, it is as follows:
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- there is a decrease in the share of so-called "critical imports" (energy and raw
materials), which points out not just on positive processes, but reflects decrease in
investment demand of Ukraine due to the loss of some part of eastern and southern
territories;

- there is a structural transformation of import expenditures — the share of
investment costs for the needs of the modernization of national economy is
decreasing, while the share of foreign consumer goods is increasing.

However, if speaking about security aspects related to the high level of import
dependence of the Ukrainian economy, there are significant sectoral and industrial
asymmetries. Thus, almost one third, namely 12 out of 42 economic activities
(according to NACE), are characterized by high level of import dependency, in
particular they are as follows: production of motor vehicles, trailers and semi-trailers;
manufacture of computers, electronic and optical products; manufacture of machinery
and equipment, not related to other groups of classes; production of chemicals and
chemical products. According to the estimated indicator for 2017, the ratio of imports
to gross national output is more than twice [2].

It should be noted that such sectoral distortions being in favor of imports form
a wide range of economic interests of agents presenting the country's position in the
international coordinate system: government, exporters, importers, domestic
businesses, domestic-oriented, employees, trade unions. The realization of sovereign
interest and its distinguish through a number of professional, sectoral and social
problems contains complex prerequisites both for their formation and realization
(implementation). Moreover, quite often these interests are obviously contradicting
one another: economic gains of some economic agents are shaped by the losses and
damages of others. In this context the problem of the sharp revaluation of the national
currency as a result of the interaction of the sovereign and global monetary
environment can be observed as an example. From the point of view of exporters, the
country suffers losses as a result of the decrease in exchange rate advantage, which
reduces the competitiveness of exporting products. From the standpoint of domestic
enterprises that import foreign components and raw materials, this is a favorable

factor for their economic development. From the point of view of consumers, there
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are certain favorable opportunities for increasing the consumption of imported
products, on condition of maintained stable prices or their real step by step reduction.
National bureaucracy and government can also isolate interests of certain pressure
groups, and therefore, in the current context, the issues of economic losses and
external threats also need to be specified precisely from the point of view of the poly-
vector nature for the economic interests of the subjects of national economic systems.

One of the components within the problem of optimizing macroeconomic
decisions on import dependency is the activities of TNC in the context of economic
security and economic interests of the countries where their units are located. The
fact that most of them serve as distribution units rather than manufacturing
enterprises means that the country of location of such a subsidiary account for a small
fraction of the added value in the aggregate chain pricing of TNC. Bearing this in
mind, it is strategically important for national economies that the countries of
enterprise localization of TNC are the units to increase the share of TNCs' total added
value. The issue of redistribution of global value added cannot and should not be
considered solely in the corporate decision plane. After all, the conditions of running
business in a particular country vary significantly and may be subject to corrections
by the governments of the countries-recipients of benefits. In this regard the
successful experience of number of countries like China, Canada, Poland, Japan in
competing for a large share of corporate value added on their own territory is of great
interest. Therefore, an important precondition for foreign companies to enter the
Chinese market is the requirement for technology disposal. At the same time, even in
the course of the negotiation process, when the country joined the WTO, it was
possible to avoid termination of this practice. As a result, the truly impressive and
relevant national interests of China were achieved: the share of high-tech industries
(providing a high level of value added) among all foreign-invested enterprises
amounted to 28.6% in 2017, the same those enterprises provided 85% of China's
high-tech exports. Foreign capital companies accounted for 44.8% of China's total
foreign trade (43.1% of exports and 46.7% of imports) [3].

Sectoral experience of the PRC is also demonstrative in this context of in the

use of TNC investments for structural transformations of import dependence being an
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example of semiconductor manufacture. Thus, the Government of China provides
significant subsidies on invested capital by a non-resident company manufacturing
semiconductor, which expands enterprises locations in China. But the companies that
do not plan to localize their production in the PRC face significant institutional
constraints. In order to comply with cybersecurity, Chinese state-owned enterprises
or business entities with state-owned capital are not recommended to purchase
imported components if there is national alternative, which can significantly reduce

the level of import dependency in the strategic sector [4].
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Abstract. Organizational changes are an integral part of modern business. For an effective
change internal communication is an important tool constructing common understanding of
organization’s goals and direction. Communication aims is to provide the necessary information to
employees while answering the following questions: what the change is about: why is it started,
what parts of the institute are involve in change and what are its objectives and schedules. The
purpose of this paper is to recognize and discuss the significance of effective internal
communication during the process of managing changes in organizations.

Key words: organizational change, internal communications.

Organizational change has become a topic of many scientific literature. It has
widely become of focus in area of organizational management. For an effective
change internal communication is an important tool constructing common
understanding of organization’s goals and direction. Effective internal
communication can be the key to a change process. Internal communication
represents the communication and interactions between the employees and members
of an organization. Communication is a crucial instrument of social interactions and
a medium through which all relationships are established and maintained. According
to Lewis [13], communication and organizational change are processes that are
connected together. The change effort is dependent of the ability of the organization
to change the individual behavior of individual employees. Effective managerial
communication is strategic for organizational goal achievement. Communication with
employees should be an important, and integrative part of the change efforts and
strategies [15].

Internal communication is vital to the effective implementation of
organizational change. Communication failure may cause functionless results like
stress, job dissatisfaction, low trust and decrease in organizational commitment [17].

Poorly managed change communication results in rumors and resistance to change,

exaggerating the negative aspects of the change. Ineffective communication in an
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organization may result in uncertainty, apprehension and dissatisfaction, these results
to, poor productivity. Communication during organizational change reduces
resistance to change. When resistance to change levels is low within an organization,
the change-effort turns out to be more productive. Good change communications
reduce anxiety by explaining what is changing and how the organization will act to
minimize the perceived downsides of the change.

Communication is considered to be vital for the effective implementation of
organizational change [3]. It is the central process through which employees
exchange information, create relationship, and build meaning, values, and an
organizational culture [10]. Communication during organizational change reduces
resistance to change helping employees get engage in the change process as well
make them aware of the vision and objectives related to the change. In turn it helps
organizations to persuade employees that the status quo is no longer satisfactory and
motivates them to support the new state. Therefore, managers use communication to
organize activities, to motivate people, to inform and to discuss opportunity or plans
[2].

Communication needs to be well managed so that at any time during the
change process confusion is avoided through clear, accurate and honest messages, by
using a variety of media with high coverage and impact [1]. According to Dolphin,
communication must address the information of employees, the management of
changes and the motivation of employees. Excellent communication means that
everyone in the organization, at all levels, understands the need for change, what the
changes are and how they will affect the business and each individual’s work [4]. The
effectiveness and commitment of employees depends largely on their knowledge and
their understanding of the strategic issues of the company [16]. The success of the
dissemination and adaptation of organizational change significantly depend upon
communicative and informative skills of managers at all levels [5]. Kaufman suggests
that the more open and detailed communication starts, the more trust is likely to build
between different parties implicated in the change [8].

Communication practices within an organization are expected to have an

important influence on the degree to which employees trust their managers and the
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organization’s top echelon, as well as their commitment to the organization [14].
Kotter argued that one of the common ways to overcome resistance to change is to
inform people about it in advance. Employees need to be informed on when the
change will take place, how it will be implemented, what is anticipated of them, how
they will be affected from the change in their jobs, and how the company will sustain
and motivate them to be more dedicated to the change [10].

Klein [9] has an attitude that the communication strategy should coincide with
the stages of the change process. According to Lewin’s the cycle of change [12], he
identified the types of communication for each stage of the change process:

. Communicating during the "unfreezing stage”: During this stage, the
primary communication objective is to prepare employees and the organization for
the change. It is important to communicate the objective of the change and what is
going to happened and why ought to be conveyed.

. Communicating during the "move stage”: The most of the employees are
not directly involved in the change process and do not know exactly what is
happening. Thus, communication in this stage is very important to provide those not
involved in the change implementation with detailed and accurate information of
what 1s happening. Also, communication in this stage provide those involved in the
process with information about their roles in the change process, as well as
information about how the change will affect them.

. Communicating during the “refreezing stage”: In this stage, the
information flow should be continuous, concrete and multidirectional, so that
employees have enough understanding of the personal implications the change has.
Because of the inevitable misunderstandings that may occur in this stage,
communication should primarily concentrate on making public the success of the
change and spread the word to employees.

According to Francis [6] organizational communication commonly has two
goals. The first goal of organizational communication should be to inform the
employees about their tasks and about the policy and other issues of the organization.
The second goal is communication with a mean to create a community within the

organization.
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Kotter suggests that the most effective method of communication is to use as
many different approaches to communicate, and to repeat the message several times
in every probable occasion, official or unofficial.

At each level of management, there is lateral or horizontal communication. To
overcome barriers to effective communication, a number of opinions are suggested
by Hybels and Weaver [7]. They include:

. Information overload should be discouraged. Message should be
transmitted in the quantity the recipient can decode and interpret.

. Messages should be repeated to prevent misunderstanding. Lawson [11]
has an attitude that problems should always be communicated quickly; because
delays cost money.

. Appropriate channels of communication should be selected for
transmitting information. The choice of channel is a function of the nature of the
message to be transmitted.

. Communication is considered complete when a feedback is given to a
message. This should be encouraged as a way of confirming how successful the
communication was.

In a modern business environment, internal communication is one of the
important of element of core of any successful reform initiative. Effective
organizational internal communication is strategic for organizational goal
achievement. In other words, internal communication is the primary predictor of
successful implementation of organizational change. Since organizational changes
have recently become a dominant factor in the implementation and realization of
strategic plans of an organization, this also indicates that internal communications
have become a crucial element in the successful leading of an enterprise or other

organization.
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INTRODUCTION

In the context of increasing globalization, the foreign economic activity of the
state becomes more and more important. At the same time, the role of regions in
shaping an effective foreign economic strategy and the need to implement adequate
mechanisms of state regulation of foreign economic activity is increasing.

The results of research on the problem of state regulation of regional
development in the foreign economic sphere are set out in the writings of national
scientists: M. Butko, L. Maslovskaya, M. Panko, L. Podolyak, V. Shpilyova and
others. In the scientific researches of these scientists the general theoretical aspects of
foreign economic activity are analyzed. At the same time, the problem of the
systematic regulation of foreign economic activity of regions in terms of their
integration into European and world markets remains insufficiently studied, which
determines the relevance of the research topic.

All above stipulates the necessity of developing a holistic mechanism for the
implementation of a cluster model of the region's development to stimulate foreign
economic activity in the region and using methodological recommendations for

optimizing production and sales activities that can serve as the basis for decision-
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making by public authorities regarding stimulation of foreign economic activity in
depressed territories under deployment processes of integration [1].

The modern world is characterized by dynamic changes in development. At the
national level, there are two main subjects of the economy - the state and the market.
Over the last four hundred years, economic development has been in sharp
competition between them [2, p. 65]. That is why the evolution of the state regulation
of foreign economic activity is an objective necessity. And the combination of forms
and methods of focused influence of the public authorities requires a scientific
substantiation and adaptation to changing conditions.

On the background of the above-mentioned, it should be pointed out that any
investigated system has internal and external activities that affect its viability. By
combining different elements of the system, the subsystems contribute to the
implementation of a holistic program of the system development.

Consequently, the foreign economic activity of the region is the activity of
enterprises of various sectors of the national economy, which includes the mutually
beneficial exchange with other regions and states of the results of material and non-
material production on the basis of the international division of labor in accordance
with the strategy of economic and social development. And it aims at implementing
the effective realization and reproduction of the economic potential of the region in
the external economic performance.

Summarizing existing views and definitions, it is possible to distinguish several
interpretations of the region, and the region does not always act as a territorial unit of
the state (Figure 1). Consequently, the definition of the "region" is multivalued. The
region acts as a territorial component of the country or several countries, as a social
organism, as the part of the national economy, as a subject of studying national
history, the history of the city, as an island of innovation.

During the establishment of Ukraine as a sovereign state, the problems of the
state regional policy are gradually gaining weight and require a detailed, constructive
development. The regional approach must radically change the traditional vertical
structure of the government and the regulation to the horizontal-vertical, or even to

the horizontal. That is, to replace a strict administrative subordination of the regions
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Fig. 1. Approaches to the interpretation of the essence of the concept of "region"
*Source: developed by the authors

and cities to the centre of goverment with the optimal economic interaction of regions
within a single nation-wide social and economic policy [3]. All of this is related to
the foreign economic area as the world practice proves that in today's geopolitical
conditions, direct international cooperation at the regional level is the most effective
and becoming more widespread.

The structure of a foreign economic complex of a region consists of the
enterprises of all sectors and sub-sectors of the economy of the region, engaged in the
foreign economic activity, state and regional authorities, which regulate the
development of the foreign economic activity, as well as public organizations that
contribute to its development. The foreign economic activity of a region and the
functioning of its foreign economic complex should be considered as an integral part
of the foreign economic relations of the national and world economy, which
developing is based on the international division of labor according to the developed

strategy and aimed at recreating the foreign economic potential of the region. In
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general, a foreign-economic activity of a region structurally consists of a foreign
economic complex and foreign economic relations of the region.

The quantitative and qualitative definition of the export potential of the regions
and their impact on foreign economic relations is not sufficiently investigated. In this
regard, the building of a cluster model of the region's development may become the
logical conclusion of quantitative and qualitative calculations for determining the
level of export potential of the regions, which in addition will contribute to the active
involvement of state authorities of the region in close cooperation. And the process of
state regulation at the regional level will be implemented through them. Using the
system-structural approach to the formation of clusters, one can distinguish the

following stages of their creation on the basis of leading enterprises (Fig. 2) [4].

The emergence of cluster formation Cluster core formation

Initiatives

A 4

Companies - leaders
Creation of the Coordination Council

A 4

Formation criteria
for selecting participants

A 4

Y
Assessment of the achieved level of economic

Characteristics of production-economic potential and labor

development, competitive advantages of

. potential (factors that influence the creation of a cluster)
enterprises

Determining of the cluster structure |

A 4
Analysis of the potential of the cluster

Considering of alternatives

A 4

A 4
Identification of interacting business Analysis of industrial relations |
relationship
Analysis of commercial relations |
Analysis of technical and economic ties |
Analysis of organizational and economic ties |
A 4
Formation of cluster structure Identify potential participants
N Selection of cluster participants
Concluding agreements with investors, consumers, suppliers
of material, informational and human resources
| Determination of the strategic principles of the cluster's functioning |
\ 4
Development of the control system and implementation of the mechanism of its functioning

Fig. 2. Logic — structural scheme of formation of industrial cluster of regions
* Source: Adapted by authors on the basis of [4]
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Foreign experience proves that the initiators of cluster policy can be not only
the central authorities, but also regional authorities and local associations of
entrepreneurs and communities. In world practice such programs have been called
"cluster initiatives". Under market conditions, clusters are a progressive tool for
realizing the strategy of building capacity in the region. The cluster model allows to
integrate into a single whole resources and specialization of the region and on this
basis to achieve strategic development benchmarks. So, the world market does not
compete with states or individual companies, and industry groups that are formed at
the regional level within the framework of the corresponding clusters.

Consequently, the cluster approach allows us to change the content of regional
industrial policy by directing the efforts of the authorities not in support of individual
enterprises and industries, but on the development of a system of relations between

economic entities and state institutions.
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Abstract. It has been proved that lateral marketing as an innovative approach creates its
market when developing an innovative product. The peculiarities of the application of lateral
marketing in the telecommunications industry are considered.
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competitiveness

Anomauia. /losedeno, wo iamepanibHuli MapKemuHe K iHHOBAYItHULL NiOXi0, CMBOPIOE CEill
PUHOK npu  po3pobyi iHHo8ayitino2o npodykmy. Pozenawymo ocobausocmi 3acmocy8anHs
1amepanbHO20 MAPKeMmuH2y 8 meleKOMYHIKAYIUHIU 2any3i.

Kniouosi cnosa: inamepanvuuii mapkemuHe, iHgopmayitiHe CycnilbCmeo, ChilbHOmMa
CNoJNCUBAYIB, IHHOBAYIL, KOHKYDEHMOCNPOMOIICHICb NOCTLY2.

B ymoBax po3BUTKY iHGOPMAIIMHOTO CYCHIJIBCTBA CIIOCTEPIra€ThCs 3MiHA
OpieHTaIlil MISUTbHOCTI KOMITaHi# y 01K IIUTBHOTO TOETHAHHS IHTEPECIB CIIOKUBAaYa Ta
CTBOPEHHSIM CYyYaCHHMX IHHOBALIMHUX HPOAYKTIB. TOOTO, TpaguIIiHUN MapKETHHT
BUXOJIUTH 32 CBOI MEXI 1 MPOSBISAETHCSA Y HOBUX KoHIEmisiX. Cepel HUX — PO3BUTOK
JUBEPreHTHOIO MiJIXOAY, 3T1JIHO SKOTO BEJIMKOTO 3HAYCHHS HaOyBa€ KOHIICHTpaIlis
3yCWJIb Ha IEBHOMY BH/II JISJIbHOCTI 3 YpaxyBaHHSIM pPIBHSA KOMIIETEHLIII IEPCOHATY.

B acrniekTi mMapkeTWHTy AMBEpreHIlis (po3MoJUICHHs) nepeadadyae CTBOPEHHS
HOBUX Kateropiii ToBapy (mocinyr). Lle He o3Hawae TpaauiiHy audepeHitaliio,
KOJIM TOBap (MOCIyra) JOTOBHIOETHCS SIKUMOCH €JIE€MEHTOM, 3MiHIOE€ OPOpPMIICHHS Ta
1H. MoBa #ijie mpo po3poOKy HOBOi Karteropii MpOoJIyKTy, sika CTBOPIOE CBIMl PUHOK.
31e01Ip1I0T0 LIEH Mpoliec BiA0YBA€ThCS 3aBASKU JaTepaJbHOMY MUCIEHHIO.

JlaTepanbHe MHUCIIEHHS — 11€ METOJIMKA CTBOPEHHS TBOPUMX 1/1€, Ky aKTUBHO
3aCTOCOBYIOTh MAapKETOJIOTH BioMux KommaHid cBiTy [1]. CyTHICTH TEXHOJIOTIT
JaTepaJbHOTO MApPKETHHTY CKIIAA€ThCS 3 TOIIYKY 3B’S3Ky MK JBOMa PI3HUMH

HNOHATTAMU. Y B3a€MOJIT 13 TPAAUIIIITHUM BEPTUKAILHUM MAapKETUHTOM, JIATEPATIbHUN
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MapKeTUHT CTBOPIOE HEOOXITHI 1HHOBAIl, SKi J[JalOThb MOXJIMBICTH JOCSTaTH
OLIBIIOr0 yCHIXy Ta IOCTIHHO PO3BUBAaTH KOHKYPEHTOCIPOMOXHUW TMOTEHITial
KOMITaHii.

3actocyBaHHSI  JIATEPAIBHOTO  MApKETUHTY, aKTHBHE  CIIBPOOITHUIITBO
KOMIIaHIH MK COOOI0 Ta CIIIJIBHOTOKO CIIOJKMBA4iB, BMXIJ Ha 1HHOBAI[IMHUM IILISX
PO3BUTKY SIK CTparTeris >KUTTENISUIBHOCTI Cy4aCHUX KOMIIaHId, OOYMOBIIOE HOBY
eroXy MAapKEeTHHTY COIIIOTYMaHICTHYHOI opieHTarii. EmemenTn 11i€i koHmemii
3apOKYIOTbCS B KOpIIOpallii sIK acoliialii cHiBpoOITHUKIB, IO OYIyIOTh 1CTOPIIO
OpeHTy pa3oM 3 JIOSUThbHUMHU JI0 HhOTO CIIOKHBAYaMHU.

Heig’emauMu atpulOyTaMu JISUIBHOCTI Cy4dacHOi KommaHii crae TypOoTa
npo TepcoHal, 3abe3neueHHs aTMochepu JIOBIpU, CTBOPEHHS YMOB [JIsi HOrO
MOCTIHOTO HaBYaHHSA, MEPEMmiArOTOBKM 1 MOTHBamii s camopeanizamii. [leprr
NOPOSIBM 1OIO TMPOILIECY BUPAXKEHI B CTAHOBIEHHI KOPHOPATUBHOI COILIAIbHOI
BignosinaigsHOcTi (KCB), ska 3 poky B pik Bce Ounblie cTae HEOOX1IHICTIO
JIOBIOCTPOKOBOTO (PYHKITIOHYBaHHS KOMMaHidA. 3rigHO BH3HAYeHHIO BCecBITHHOTO
0aHKy, «COIllaTbHO-BI/INOBIIaJIbHA TTOBE/IHKA — € 3000B’A3aHHIM O13HECY, B3SITUM Ha
cebe camMOCTIMHO, MIATPUMYBATH CTIMKWNA €KOHOMIYHUU PO3BUTOK 4Yepe3 poOoTy 3
mpaliBHUKaMH, iX CiM’SIMH, MICIEBUMHU TpOMaJaMH 1 CYCIUIHCTBOM B LUJIOMY 3
METOTO TOTIMIICHHS SKOCTI KUTTS, UISIXOM i, KOPUCHUX SIK JIJIs1 O13HECY, TaK 1 JJIs
PO3BHUTKY CYCHIJIbCTBA.

3abe3nedyeHHs COLlaIbHOI OplEHTAII] 3A1MCHIOETHCA 32 PaXyHOK TPbOX BHUAIB
TSTBHOCTI: TOOPOMINHICTh, KOPIIOPATHBHE BOJIOHTEPCTBO Ta COIIabHI TPOTPAMHU
[2]. Ha Takiii oCHOBI TOCTYnoBO (OPMYEThCSA IHCTUTYT KOPIIOPATUBHOIO
rPOMAJISTHCTBA, METOIO SIKOTO € 3aJJ0BOJICHHSI IHTEPECIB BCIX 3all1KABJICHUX CTOPIH.

[IpakTka TeNEKOMYHIKAIlIMHUX KOMIIaHIi Bce OuIbIIe Opi€HTOBaHa Ha
CTBOPEHHS HOBOTO MPOCTOPY MIsUTBHOCTI, a HE Ha HOro BUOIpP 3 BXKE ICHYIOYHX.
[TpuknagomM 110T0 € po3poOKa 13 3aCTOCYBAaHHS OJJHOTO U TOTO X TeNe(POHY Y SIKOCTI
MOOLUTBHOTO Ta CTallioHApHOTro. SIK BIAMIYAIOTh aBTOPHU JaTepaIbHOTO MAPKETUHTY,
TAaKe TEXHOJIOTIYHE 3pYIIEHHS IMPUBEIO AaBTOPUTETHOIO TEJIEKOMYHIKALIIHOTO
oneparopa Viag Interkom g0 HOBOT KoHuenii KomyHikamii [3]. 3aBAsKu aHTEH], sAKa

OTpUMYy€ CHUTHAII Bi,Z[ a6OHeHTa, MO>XHa BHM3HAYUTH MOI0 MiCHC 3HaXOIKCHHA,
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Ji3HATUCS, 30Kpema jJoma BiH uu Hi. lle mpusBege A0 Toro 1o, aOOHEHTH,
3HAXO/SIYMCh BIOMA, MAaTUMYTh MOKJIMBICTb BUKOPUCTOBYBATH MOOUIBHUMN TenepoH
3a Tapu(oM OIUIaTH 3a XBUJIMHY PO3MOBH cTalioHapHoro. Lle no3Bosise onepatopy
OTpUMATU JOJATKOBUM Tpadik, a TaKOX MEPEKOHATH KOPUCTyBada y AOLIIBHOCTI
Takoi TeJIeKOMYyHIKaIiiHo1 mocayru. L{g mocnyra orpumana Hazsy Homezone («3oHa
IOMY»).

[Ile onuH mpuUKIIa 3aCTOCYBaHHS JIATEPATHHOTO MAPKETHHTY — II€ MOETHAHHS
NeperoBOpHUX MNyHKTIB 3 IHTepHeT-kade. Taka i7es, Hampukiaa, peaizoBaHa
kommaniero «3eopa Ternexom» — omepatopa [P-tenedonii Ta [aTepuer-mpoBaiinepa y
Cankr-IletepOyp3i. ¥ Takomy kade CTBOPEHO YOTHUPHU MaifJlaHYMKa: TIEPETOBOPHUMN
IYHKT, 30Ha I0CTYIy A0 [HTepHeTY, irpoBa Ta Micle Uil BIATIOYMHKY.

B Vkpaini TenexkoMmyHIKaIliiHI KOMIIaHIi TaKOX 3aCTOCOBYIOTH €JIEMEHTH
JaTepaJbHOTO MApKETUHTY, HAINPUKIIAZ, BIOPOBAKYIOUM TOuku goctynmy Wi-Fi B
[arepHeT-kade, 61610TEKAX, TPOMAJACHKUX MICLAX BUIIMX HABYAJBHUX 3aKiIajgax Ta
1H. A TeleKoMyHIKalliiHa KoMITaHisl [HTepTeneKkoM Ja€ MOKIMBICTh a0OHEHTY MaTH
oJIvH TeseoH, SIKU € BOJHOYAC MOOUILHUM Ta CTalllOHAPHUM.

[Tinkpecnumo, MO KOHKYPEHIlS Ha PUHKY TEIEKOMYHIKAIIMHUX MOCIYT Mae
JIOCUTh HEBEIUKY ICTOPI0, KOJM MIAIPUEMCTBA BUKOPHUCTOBYIOTH MApKETHHT, IO
OpIEHTOBaHUM Ha crmokuBada. | Xodya me 3yCTpidyarOThCs €JIEMEHTH Opi€HTallli Ha
camMe TIANPUEMCTBO, BCE OILIbIIE ONEpPaToOpiB TEJIEKOMYHIKAIl pPO3BUBAIOTH
CHIBMOpAII0 13 CHOXMBAaYyaMU Ta OPIEHTYIOThCA Ha IHHOBAIIMHMM WIAXIT Yy
3aCTOCyBaHHI MapkeTuHTy [4]. Y BimoMux KOMITaHiil 1mei mporec Oe3mocepesHbo
MOB’sI3aHUN 13 TMPAKTUKOK KOPIOPATUBHOI COIIAJIbHOI BIAMOBiAAIbHOCTI. Tak, y
MeXax peaniizaiii KOHULEMIT COIlladbHOI BIAMOBIIATBHOCTI, TEJIECKOMYHIKAIIMH1
KOMITaH1i He TiJIbKH BHOCSTH CBIM BKJIaJl y PO3BUTOK COILIIYMY, ajie¢ ¥ OTPUMYIOTH
HEOOX1IHY 1HGOpMAIlI0 TPO MOTCHIIMHMX 1 HasBHUX aOOHEHTIB, iX MoTpedu Ta
3017BIIYIOTh TUM CaMUM CBil JTOCBiA IIOAO 3aBOIOBAHHS PHUHKY. PO3BHTOK IIOTO
HAMPSIMKY AISUTBHOCTI CHIPUSAE TMIIBUIIEHHIO KOHKYPEHTOCIPOMOYKHOCTI KOMITaHiM,
3a0e3Meuye MO3UTHUBHY peIyTallilo Ta BUCOKI MO3UIIi1 y O13HEC-peUTHHTaX.

Cucrema 3abe3nedeHHs] KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOCTI —TEJIIEKOMYHIKAI[IHHAX

MOCIIYT Tiepeidavyae BU3HAYCHHS MJICCTEM ii 3a0e3nedueHHs, 0OTPYHTYBaHHS 3aXO0/IIB
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Ta MUIbOBUX (PYHKIIH (POpMYyBaHHA KOHKYPEHTHOI MO3HIIi1, IPOTHO3YBAHHS TAaKTHUKH 1
cTparerii KOHKYPEHTHOT MOBEAIHKU MIAMPUEMCTBA 3B’SI3KYy B YMOBax JMHAMIYHOIO
BIUTMBY PUHKOBOTO KOHKYPEHTHOTO CEpPEIOBHIIA.

BaxnuBuMm €  BpaxyBaHHS ~ (DYHKIIOHQJIBHHX YMOB  JISUIBHOCTI B
NepearyiaHOBUM TepioJ Ta MOJENIOBAaHHS iX PO3BUTKY, 110 OOYMOBIIOE CTYIIIHb
pecypcHOro 3a0e3NeyeHHs KOHKYPEHTOCIHPOMOKHOCTI MOCAYT B MallOyTHbOMY W
e(eKTUBHICTh  BIAMOBIIHUX  OpraHi3amiiiHO-yIpaBIIHCHKUX  pimeHb. O3HaKH
aZanTalifiHOCTI YHPaBIIHCBKUX PIIEHb MIOAO0 Cy0’€KTa KOHKYPEHTHOIO IOJIA
OOIPYHTOBYIOTH SIKICHI XapaKTEPUCTUKU MTPOTHO3YBAaHHS KOHKYPEHTOCIPOMOKHOCTI.

[IporHo3Hi po3paxyHKH CTaHy Ta PO3BUTKY KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOCTI MOCTYT
€ BIIOOpaXEHHSAM TEHACHII PO3BUTKY SK OKPEMOro MiANPUEMCTBA 3B’SI3KY —
cy0’ekTa KOHKYpEHIli, TaK 1 PHUHKOBOI C€KOHOMIYHOiI CHCTEMH B LUJIOMYy 1 ii
BAXJMBOTO CErMEHTa — KOHKYPEHTHOIO cepeAoBHINa. BiAmoBiAHO, TOYHICTH
IPOTrHO3YBaHHS € B1JIOOPAKEHHSM CTYIIEHI MOJEIBbOBAHOCTI PO3BUTKY Ta CHUCTEMH
B3a€MO3B’SI3KIB 3 (POPMYBaHHS KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOCTI TMOCIYr Ha MIKpO- 1
MaKpOpiBHI, 30KpeMa, MIANPUEMCTB 3B’ 53Ky, chepu TEIEKOMYHIKALIHHOI A1SIBHOCTI
Ta HaIlIOHAJIBHOT €KOHOMIKH B IILJIOMY.

Cuctema opraHizaliiHO-yIpaBIiHCBKUX pIIIEHh 3 METOK 3a0e3MeUeHHS
KOHKYPEHTOCIIPOMOXHOCTI ~ TEJICKOMYHIKAI[IMHUX  TMOCAYyT  BU3HAYAEThCA  3a
NPOTHO3HUMHU (PYHKIIIMM MaKCcHUMi3allii JOXOJIB Ta MiHIMI3alii BHUTpaT, IO
JI03BOJISIE OTPUMATU MPUOYTOK, PIBEHb SIKOTO TMEPEBUIIYE AHAIOTIYHUN TMOKA3HUK
Cy0’€KTIB KOHKYPEHTHOIO MOJISI.

Onniero 3 GyHKIIA 3a0e3nedeHHsT KOHKYPEHTOCIPOMOMKHOCTI TOCIYT €
HUIbOBUM MOpUOYTOK, JOCTaTHIM JJii OKYIHOCTI 1HBECTHUIMHHUX pecypciB 3a
BU3HAYCHUN KalleHJIapHUi niepion. Takuil miaxia moeaHye napaMmeTpu 1HBECTULIIHOT
NpuUBaOIUBOCTI Ta KOHKYPEHTOCHPOMOXXHOCTI TOCIYT  TEJICKOMYHIKAIIMHOTO

H1IPUEMCTBA B TPOTHO3HOMY MEPIO/Il.
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Abstract. The features of Aikido strategy as a specific tool for ensuring the competitiveness
of the enterprise are considered. The competitive advantages of enterprises in the spice market have
been analyzed. It is the formation of the product quality management system and the corresponding
business process management circuits that are the determining factors for ensuring the
competitiveness of the enterprise.
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Anomauin. Pozensanymo ocobausocmi cmpamezisi aukioo K cCneyuiunoco iHCmpymeHmy
3a6e3neuents KOHKYPEHMOCHPOMONCHOCMI nionpuemcmed.  30iliCHEHO aHANI3 KOHKYPEeHMHUX
nepesaz nionpuemcme Ha puHky cneyiu. Came opmyeanus cucmemu MeHeONCMEeHMY AKOCMI
npooyKyii i 8i0NOGIOHUX KOHMYPI8 YNPAGliHHA OI3HeC-npoyecamu € BUSHAYANbHUMU YUHHUKAMU
3a6e3neuents KOHKYPEeHMOCAPOMOICHOCHE NIONPUEMCTNEA.

Knrwouoei cnoea: KOHKYPEHMOCHPOMOXNCHICMb — NIONpuemMcmea, cmpamecisi — auikioo,
KOHKYPEeHmMHI nepegacu, K1o408i KOMnemeHyii, po3sumox

IBuaKUN PO3BUTOK IHMOPMALIMHUX Ta KOMYHIKAI[IMHUX TEXHOJOTIH, K1
MIOCTIITHO 3MIHIOIOTH SIK CaM MPOIieC BeleHHs 0i13Hecy y Oynb-skiit cepi, Tak i 3MicT
caMoro 0i3Hecy, oTpeOy€e HAKOIMMUYCHHS KOMIIETCHIIN Yy BIAMOBIAHOCTI JI0 CaMUX
nux 3MiH. Tak, HEBIAMOBIAHICT, MOJEII YHPABIIHHSI YMOBaM JiSJIbHOCTI KOMIaHIi
miJ] Yac J>KOPCTKOI KOHKYPEHIlli, HEBpPaXyBaHHS MOMIMBOCTEH albTEPHATUBHUX
TEXHOJIOT1H Ta 1HTEPECIB CMIBPOOITHUKIB, JIEPKABH, KIIEHTIB, IHBECTOPIB MOXKYTh HE
TUIbKH TaJlbMyBaTW PO3BUTOK KOMIIAHII Ha PUHKY, aj€ i paHO YM MI3HO IOCTaHE
MUTAHHS PO i1 ICHYBaHHS SIK CAMOCTIHHOT TOCIIOIapChKOI OAMHUIN B3araji.

KoHKypeHTH1 nepeBaru MiANPUEMCTBA CTBOPIOETHCS HE HA PHUHKY CHELiH, a
dbopMmyroThcsi T03a pUHKOM. JDKepeaoM KOHKYPEHTHHX IiepeBar € KIFOUYOBi
KOMITETEHIII1, 1[0 CTBOPIOIOTHLCS aCOIIAIIEI0 aKTUBHO TBOPYHUX JIFOJEH, SIK1 PO3YMIIOTh

cnenugixky ramysi [1]. Ix Gauenns cyTHocTi mpobmeM Ta 3HiOHICTH KpeaTHBHO
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MUCITUTH (OPMy€E OCHOBH Il OTPUMAaHHS KOHKYPEHTHHX IIepeBar B IIpoIieci
IAIBHOCT] KOMITaHIHN.

3 ypaxyBaHHSM TOTO, III0 OCHOBHOI PHCOI KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOCTI
HIIIPUEMCTB € JUHAMIYHICTh — pPIBEHb KOHKYPEHTHOI IMO3HIlI HE3aJIeKHO BiJ
€(EeKTUBHOCTI TOCIOAAPChKO-(HIHAHCOBOT ISUIBHOCTI HE MOXKE PO3TJISIATHUCS SK
JIOBTOCTPOKOBA XapaKTEPUCTUKA KOHKYPEHTHOTO CTaTyCy MiAMPUEMCTBA.

[TigmpueMCTBO € CKIIaTHOI0 €KOHOMIYHOIO CHCTEMOIO, sIKa 0a3yeThCs Ha JBOX
OCHOBHMX €KOHOMIYHUX MiJICHCTeMax: IMIJICUCTEM] CYKYIHOCTI €KOHOMIYHUX
nporeciB, 00’ €KTIB YIPABIIHHS, [0 3HAXOSITHCS IM1JT BIUTMBOM CUCTEMH YTIPABIIIHHS
y 4aci, 1[0 OTOTOXKHIOE KJIACH4YHI Ta HEOOXIMHMX (PYHKIIH aHali3y, IJaHyBaHHS,
peryJIfoBaHHs, KOHTPOJIIO Ta CTUMYJIIOBaHHS Ha MiANpueMCTBI. ToMy € AOLUIBHUM
BUKOPHCTaHHS METOMIB CUCTEMHOI'O IiIXO0y /10 BHIAUICHHS €KOHOMIYHUX IPOIIECIB
HIINPUEMCTBA, a CaMe€ BU3HAYCHHS EKOHOMIYHHMX MpoIeciB (Oi3HEC-MPOIECiB), K
CTIMKHX, [UIECOPIMOBAHUX CYKYITHOCTEH B3a€MO3B’SI3aHUX BUAIB AISUIBHOCTI, K1 32
MIEBHOIO TEXHOJIOTIE€I0 MEPETBOPSITh BXOAW Y BUXOJH, IO MPEACTABISIIOTH I[IHHICTD
JUIsL CHOKMBAuiB Ta NPHUHOCATH MPUOYTOK iX BUPOOHUKY. IIpoBeneHHs anHamizy
TSITBHOCTI TAIPUEMCTBA MA€ TAaKUM 3MICT: PO3TJISA TISIIBHOCTI SIK MEPEXkKi MPOIIeCiB
3 TPUB’SI3KOI0 JI0 pealbHOi OpraHi3amiiiHOi CTPYKTYpH MiANPUEMCTBA; BBEIICHHS
METOJIMKH YIIPABJIHHA MPOLIECOM Yy BIAMOBIAHOCTI A0 BUMoOr gkocti ISO 9001:2000;
BIIPOBA/DKCHHSI B3a€EMOJIII MDK CTPYKTYPHUMH MIAPO3JiIIaMU SK BU3HAYEHOT 1
periaMeHTOBaHOI B paMKaxXx MeEpexXi MpoleciB; 3MiHA 1 MOOyJIOBa CHCTEMU
YIPABIIIHHAS MiIMTPUEMCTBOM HAa OCHOBI METOAWK YIPABIIHHS MPOIECAMUA B paMKax
Mepexi MpOoLEeCiB MiANPUEMCTBA, KOJIU KEPIBHUKU MIIPO3/IIB CTAIOTh BIIACHUKAMU
npoiieciB ab0 MOBUHHI Y3TOJI)KyBaTH CBOI1 JI1i 3 BJIACHUKAMU IMPOIIECIB; OpraHi3ailiiiHa
CTPYKTypa 30epiraeTbcs B IUIOMY JIO TMOSBH 00’ €KTUBHUX yMOB, HEOOXITHUX IS
3MiH 1 IIepexo/ay Ha OLIbII AOLUIBHY CTPYKTYPY, HAIPUKJIIA, MATPUUHY.

Le po3uuproe moje AisUIbHOCTI CUCTEMHU YIIPABIIHHA 1 YCKIAIHIOE 11 3aBIaHHs
1 3MICT, a B pa3il JIOIIBHOCTI MOKE MPHU3BECTH JO BUBEICHHS ILOTO HAMPSIMKY Ha
OKpeMHUil OaJIaHC YM BUBEACHHS MIANPUEMCTB K (YHKI[IOHYIOUOTO OKpeMo. PazoMm ¢
MM BUHUKAIOTh 3MIiHM B 30BHINIHBOMY CEpEJOBHII, IO HE MOTPEOYIOTh 3MIiH B

00’€KT1 yIpaBiIiHHS, a CTOCYIOThCS O€3M0cepeTHbO CUCTEMU YIPaBJIiHHS, 11 EBHUX
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MiJICHCTEM 1 €JIEeMEHTIB — OpraHi3aliiiHoi CTPYKTypH, MEXaHi3MiB, 1HPOpPMAIIITHOTO
3a0e3MneueHHs.

BumeBkazane moTpeOye BHUKOPHCTaHHSA aJeKBaTHUX Ta JI€BHX 3yCHIIb
HiIPO3aLIiB, SAKI 0e3MmoCepeHhO  3IIMCHIOITH TOCIMOJAPChKI  IPOIECH, Ta
yIpaBIIHChKOT HanO0y0BH. TOOTO BUKOPHUCTaHHS CHUMO103y (PYHKIIIOHAJIBHOTO Ta
IPOLIECHOTO MIJXO0Jy B YIPABIIHHI HAJa€ MOXJIMBICTH OXONUTH Ta BHUPIIIUTH yCE
KOJIO TEXHIKO-TEXHOJOTIYHUX, HAYKOBUX, PECYPCHHX Ta COIAIbHO-EKOHOMIYHUX
npobneM. Bike icHyrouuii (QyHKIIOHAIBHUN TWIAXiJ HE B 3MO031 3a0€3MeUUTH
NOTpiOHMI PiBEHB SIKOCTI MOCIYT MiAIPUEMCTBA, TOMY HEOOXITHICTH mepeOyaoBu
3acTapiioro (QyHKI[IOHAJIBHOTO IMIAXOAY CKOpIll€ 3HAXOAUTHCS HE TUIBKH B
NPUHIMIIOBUX MOTO HEJOJIKaxX, aje y 00 €KTUBHUX yMOBAaxX, KOJHM BHHHUKAIOTH HOBI
MOJKJIMBOCTI OTIaHYBaHHS CETMEHTIB PHUHKY pPecypciB, Kamitaimy, 30yTy HpPOIYyKIli
3aBJISIKU TTOKPAIEHHIO 11 IKOCTI.

@DyHKIIT ynpaBiIiHHS MPOLIECAMH, 32 CBOEID CYTTIO, PO3KPUBAIOTH YacCOBHUI
3pi3, Y TOW dYac Koiu (GYHKI MiSUTBHOCTI MiANPUEMCTBA, 32 CBOEID CYTTIO, €
poLiecaMy BxKe BIAMOBIAHUX cep (GyHKLIOHYBAaHHA MIAIPUEMCTBA, ajie Y IPOCTOpi
(foro mMpocTOpOBUI 3pi3) 1 X MOTPIOHO PO3MIISIAATH Y OPTaHIYHOMY TOEIHAHHI —
MaJEKTUYHINA €THOCT1 000X MiAXO/IIB.

3anuImuBCS BUIIUMN PIBEHb MEHEKMEHTY (yIpaBiiHHS), SKAW 4epe3 CBOl
OCHOBHI (YHKIIi 3 BUKOPHCTAHHSIM CHUTHAJIIB CHCTEMH SIKOCTI Ta pe3yJbTaTiB
€KOHOMIYHMX MpoueciB (00’€KTIB yIpaBiiHHS) HAJa€e MOKIUBICTh MOCTIMHO Ta
Oe3mepepBHO aHaNi3yBaTH, IUIAHYyBaTH, OOJIIKOBYBAaTH, KOHTPOJIIOBATH, PETYyJIIOBATH
Ta CTUMYJIIOBATU AISUTHHICTh Ha TMIANPUEMCTBI 3 ypaXyBaHHSIM MOTPEO CIIOKHBaUdiB
(HaceleHHA Ta IHIIMX MIANPUEMCTB) IO SIKOCTI MOCHYT HiAnpueMcTB. OCHOBHUMU
coco0aMy  KoOpAWHAIT (DYHKI[IOHYBaHHS CHUCTEMHU YIPaBJIiHHSA, CHCTEMH
MEHEDKMEHTY SIKOCTI 1 BIAMOBIIHUX KOHTYpPIB YIIpaBIiHHSA Oi3HEC-poliecaMu
BUCTYIAIOTH [2]:

- «IPOTHO3YBaHHS B3aEMO/IN» — CUCTEMa MEHE/DKMEHTY SIKOCTI € CIIOJIy4YHOIO
JaHKOIO (MpU BUOOPI ONTHUMAJIBHUX YNPABIIHCHKUX PIIIEHb KPUTEPIEM BHUCTYNAIOThH

HEOOX1THI TapaMeTpH SIKOCTI);
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- «OIIHKHU B3a€EMOJIN» — CHUCTeMa MEHE/KMEHTY SIKOCTI 3aJla€ Jiarna3oH 3MiHU
CUTHAIIB JJIs1 MapaMmeTpiB (PyHKIIOHYBaHHS Oi3HEC-TIPOIIECIB, MapaMeTpH SKOCTI
BUCTYNAIOTh OOMEXKYIOUMMH YyMOBaMHU MpU po3poOLi 1 peanizamii BIANOBIIHUX
YIPABIIHCHKUX JT1H;

- «pO3B’si3Ka B3a€EMOJIN» — CHUCTEMa MEHEIHKMEHTY SIKOCTI 1€ aBTOHOMHO,
CaMOCTIITHO BUOMparouu €JHaIbH1 CUrHaIM (y pa3l noTpedH MiATPUMKA PIBHS SAKOCTI
PI3HHX MPOILIECIB, pOOIT, MPOAYKIIIT HA IEBHOMY PiBHI);

- «HAJAHHSA BIAMOBIIAJBHOCTIY, II0 IMependayae 3aJeXHICTh MK JTIIMHU
CUCTEMHU MEHEKMEHTY SIKOCTI 1 AisiMU (pe3yJIbTaTaM1) KOHTYPIB YIIPaBJiHHA O13HEC-
IPOLIECAMHU.

3aJie’KHO B1J] CTaHy 1 MO3UILIN MIANPUEMCTBA Ha PUHKY MOJKJIMBI Pi3HI cTpaTerii
PO3BUTKY, OCHOBY SIKMX CKJIQJJAlOTh iX KJIACUYHI PI3HOBUJU - KHACTYILY», «3aXUCTY»,
«IMITaIi» Ta «3aJI€KHOCTI.

[HmIOKO  TINOTE3010  JOCHIKEHHS € BU3HAUEHHS CTpATErii  pO3BUTKY
HiIpUEMCTBA Ha OCHOBI cTparerii aikimo. lle mnepcmexkTuBHIMMN miaxigx 3
dbopMyBaHHS KOHKYpPEHTHUX TepeBar 0a3yeThCs Ha SMOHCBHKIM 17€i, sika BioMa y
0010OBOMY MHCTEITBI 1] HA3BOIO «aWKiZo» («ail» — TrapMOHis, «Ki» — BHYTPIIIHS
EHepris, «10» — NUIsIX, crnocid) [3]. AxanTyrouu i1ei aifkio 10 JisUTbHOCTI KOMITaHiH,
MO>KHA y3araJbHHUTH TOJIOBHE MOJOXKEHHS MPO Te, 10 KOMITaHis MOBUHHA WTH CBOIM
nuisixoM. [lepeBary iif mpuHece He 3MaraHHs 3 IHIIMMH y4YaCHUKaMH raiysi 3a
PUHKOBY YacTKy, a 3MaraHHsi caMoi TENepilIHbOi KOMMAaHii y 3 HEI0 CaMOI0 B 1HIINI
nepioa yacy. TiTbKH MpH TaKOMY MIAXOZ1 KOMIIaHig OyJe TBOPUYO BUKOPHUCTOBYBATU
pecypcu Ta pPO3BUBATUCH Yy HANpPSIMKY CBOiX IUIed. 3a3HaueHUW MiIXiJ TUIbKU
HaOupae 00epTu y chepax 3 po3BUHYTHMH PUHKAMU 1 HEJJOCKOHAJIO KOHKYPEHLIEIO.
binbmiicte koMnaHii, K1 BiIUyBalOTh 3MIHY MPUPOJIU KOHKYPEHIlli, 0OMparOTh Taki
nigxoau 10 (GOpMyBaHHS KOHKYPEHTHUX TMepeBar, siki 3amnepedyloTh TpaJuliiiHy
NOBEIHKY KOMIIaHii, BJaCTUBY TaKOMy THITy CYCHUIHbHOTO BHpPOOHHUIITBA, JI€
TOJIOBHUM (PAKTOpOM BUPOOHUIITBA € KamiTajdl. Y Cy4aCHHMX YMOBaX T'OJIOBHUM
(dakTopoM BUPOOHHMLITBA CTa€ HE KamiTal, a 1HTEJNEKTyallbHa CHJIA, SIKa BTUICHA Y
koMmriereHuli. OCTaHHS MPUYOMY, CTBOPIOETHCS CYMICHO y Mepexax, KyJIHu BXOIATb

peACTaBHUKHU Oi3HECY, CIIOKMBal, IepKaBU, HAYKOBO-OCBITHIX IIEHTPU, FPOMAJICHKI
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oprasizailii, 3aCHOBaHI HABKOJIO SIKOICh MEBHOI 1/1€1, OPIEHTOBAHOI HA IHTEPECH IPYIH
CIIO’KMBAYiB Ta MEBHOI JIFOIUHU.

TakuM 4YHMHOM, Yy CydYacHHUX YMOBax CYCHUIBHOTO BHUpPOOHHUIITBA OJjar
IPOXOJIUTH Tporiec sKicHOI TpaHncdopmartii. s nimoBoi chepu 1e mposIBISIETHCS Yy
3MiHI KOHIIEIIIii, SIka Opi€eHTOBaHa Ha (pipMy, Ha KOHIICMIIiIO, sIKa OPIEHTOBaHa Ha
CHOKMBaya. BianoBigHO, y MeXax LUX KOHLEIMLIM, 3MIHIOETHCS KaTeropiaJlbHHM
anapart (pUHOK NIEPETBOPIOETHCS HA MEPEKY, KOHKYPEHIIISI PO3BUBAETHCS Y HAMIPSIMKY
napTHepcTBa). Bigomo, 110 KOHKYpeHIlis 1€ JUHAMIYHUNA mporec. YMOBHU
KOHKYPEHLIi MOCTIMHO 3MIHIOIOTBCS B 3aJI€KHOCTI BIJl KOH IOHKTYPH PHUHKY, Iii
KOHKYPEHTIB, 3aC001B KOHKYPEHTHO1 O0OpPOTHOM TOIIIO.

Crpareriss mianpueEMCTBAa Ha PUHKY CHEIid — y3arajibHEHa MOJENIb i 1
OJIHOYACHO CHCTeMa IMPaBUJI 1 COCOO01IB peaizallii CTpaTeriuHoi KOHIIETIiT PO3BUTKY
HIPUEMCTBA, SIKa CIIPSIMOBAHA HA JOCATHEHHS METH 4Yepe3 pO3IOALI, KOOPAUHAIIIIO
Ta e(eKTUBHE BUKOPUCTAHHS pecypciB. JIOCATHEHHS YCMiXy AiSTBHOCTI KOMIIaHIiH
noTpedye Oe3rmepepBHOTO 3aTyUeHHS 1HBECTHUIIIH, €(PEKTUBHICTh BUKOPUCTAHHS SKHUX
HEMOXJIMBa 0e3 (opMyBaHHS 1 OOIpyHTYBaHHS HamNpsMiB PO3BUTKY Yy TpHUBaii
nepcrektuBi. [IlpuyomMy Taka cTparteris IOBHHHA CIHUPATUCS Ha aKTUBI3AIlIO
1HHOBAIIIWHO1 ISUTBHOCTI, IK HEOOX1THOI YMOBH KOHKYPEHTOCTIPOMOXHOCTI KOKHOTO
H1IPUEMCTBA.

OTxe, MANPUEMCTBA IPUIUMAIOTh MIEBHUH NUISIX PO3BUTKY, SIK KEPIBHUIITBO 10
Iii, Ta MepexoldaTh BiJl BUOOpY A0 peaiizaiii, CTpaTerii po3BUTKY. MeHemHKMEeHT
KOMIIaHii y TaKOMY pa3i MOBUHEH BPaXxOBYBATH YOTHUPH OCHOBHUX YHMHHHKHU: PU3UK,
yac, pe3yJbTaTh 3aCTOCYBaHHS MMHYJIMX CTpaTerii Ta peakIilo BJIACHHUKIB
HiAIpUEMCTBA.
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TO THE USSUE OF IMPROVEMENT IN THE STATE CRIMINAL
AND EXECUTIVE SERVICE FUTURE OFFICERS TRAINING WITH THE
RESPECT OF HUMAN RIGHTS

Abstract. The level of penitentiary management, the state of observance of the rights of
prisoners and ensuring the process of re-socialization of persons in conflict with the law to a
normal life depends on the professionalism of officers and personnel of penitentiary institutions as
well as ensuring the reduction of the level of criminalization of society, which affects its safe
existence.

The author of the article some ways of improving the professional training of officers and
personnel of the penitentiary system to achieve the tasks of humanizing the State Criminal-
Executive policy and respecting human rights are proposed.

Key words: humanization of society, humanization of the penitentiary system, professional
training, professional competences, re-socialization, human rights.

INTRODUCTION

The problem statement. The concepts of «humanismy», «humanization of
society», «human rights» have influenced the rethinking of society and penitentiaries
against persons who are in conflicts with the law, which has necessitated the
improvement of social and humanitarian component of the professional training of
officers and personnel of penitentiary institutions throughout the civilized world and
in Ukraine. In the aspect of the development of social relations humanization, the
problem of updating and humanizing the management of penitentiary institutions
arose, which necessitated the improvement of the training system of penitentiary
officers and personnel as a whole, with a focus on international human rights
standards.

Literature review. The issues of improving the professional training of
Ukrainian penitentiary personnel through the prism of respecting the rights of
prisoners are among the attention of scientists and practitioners of various fields of
knowledge of Law, Pedagogy, Psychology and others. It is possible to distinguish
scientific works of such scientists as Koil E. [1], McHakin J. [2], Aschenko O. [3],
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Didenko A. [3], Synova V. [4], Chovhan V. [5], Mandela N. [6], Togochynskyi O.
[7] and others.

The purpose of the article. To identify approaches for training officers and
personnel of the penitentiary system in Ukraine, taking into account the principles of
humanizing relations with prisoners and respecting human rights..

The main part. In the aspect of the development of social relations
humanization, the problem of updating and humanizing the management of
penitentiary institutions arose, which necessitated the improvement of the training
system of penitentiary officers and personnel as a whole, with a focus on
international human rights standards. The humane attitude to the contingent and the
respect of human rights by the officers and personnel of the penitentiary institution is
the key to creating a positive environment in conditions of non freedom for the re-
orientation of the prisoner and the motivation to re-educate and change his/her life
style in the future. The scientific basis for the effective solution to the problem of
improving the training of officers and personnel of penitentiary institutions has been
the humanistic ideas of Law, Penitentiary Pedagogy and Penitentiary Psychology,
outlined in the theory and the concept of education. They are oriented on studying,
justification of conditions in which prisoners, officers, psychologists, teachers,
personnel of penitentiary institution, acting as subjects of social-pedagogical and
social-legal processes, expand their own opportunities for positive self-realization in
socio-educational and cultural legal space, in terms of forming the social and
pedagogical competencies of officers and personnel through the principles of respect
for human rights and humanization of society.

The process of training officers and personnel of the penitentiary system is
based on a competency approach and has a stepped character. At the present stage the
important issue of reforming the penitentiary sphere remains the task of forming
future officers and personnel, carrying out their service and professional work in the
penitentiary institutions, the authorized probation authorities, the recruitment of
modern professional competencies and qualitative knowledge in various industries
especially in the area of respect of human rights. It is only possible to acquire this

knowledge and professional competences, qualification characteristics and a certain
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level of professional training for decent service in penitentiary institutions through
the introduction of new disciplines in the educational process, namely: «European
Union Lawy», «Topical Issues of European Union Law», «Modern penitentiary
management», «Actual problems of penitentiary pedagogy», «Actual problems of
social and educational work in penitentiary institutions» and others. The content of
such disciplines allows to form the bases for building «healthy» relations between all
subjects of penitentiary institutions, to carry out an effective management and to
manage various processes in the penitentiary institutions connected with
establishment of communication relations, implementation of law enforcement
activity, human rights function, preventive actions for the conflicts occurrence and
other negative phenomena in the internal environment of penitentiary institutions, etc.

Conclusions. For the acquisition of certain professional competences that in
future activities will allow officers and personnel to apply them with strict respect of
human rights, the creation of humane relationships in penitentiary institutions we
propose to introduce into the educational process the interactive methods and
technologies based on modern information and communication systems. For
example, to introduce a series of trainings that help to obtain certain professional
competencies of future officers in the field of penitentiary management in the
framework of studying the cycle of professional and practical training on

humanitarian principles and respecting human rights.
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Abstract. The features of innovative and intellectual activity of business entities in the
modern knowledge economy are explored.
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In the age of globalization, the development of the Russian Federation as a
state, and securance of a safe and effective livelihood of the Russian society heavily
rely on formation of human capital (HC) or, broadly speaking, on formation of
intellectual capital (IC) and development of professional manpower resources (MRs).
However, this is not achievable without a preparation of the fresh professional
personnel on the basis of higher education. The young specialists must possess a wide
range of skill sets in specialized professional fields. They must have a high cultural
level, be creative, and adapt fast and seamlessly to the conditions of social, economic,
business and natural environments. Competent MRs of the economic entities (EE) are
able to achieve the synergy on all levels of management. They provide the high
quality of state, industry, business, and innovation management by relying on the
present scientific data, and the latest results of progress in science and technology.
Competent MRs also take into account the state of market, the social institutions, the
skill of objective and subjective measurements, and the influence of these
measurements on the development of political, market, social, economic, cultural,
educational and other processes. At the same time, non-specificity of many concepts
and models of HC, fictitious and fixed assets, intellectual capital, intellectual
property, knowledge, skill sets etc. leads to some problems. It is hard to manage these
things without a proper understanding of their subject matter, their interrelations, and
influence on the cost of EEs.

The efficiency of the knowledge production as innovation increases when new

Research and Development is carried out on basis allocation sources of innovative
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ideas [1]: market needs; the possibilities of science; needs and policies, etc. N.D.
Kondratiev noted that scientific and technological progress is not something
superfluous, coming from outside into the economy, but the application of inventions
is possible in the presence of necessary economic conditions.

The evolution of knowledge management development is related to the
integration of technological, psychological institutional management and socio-
economic aspects in the creation of chain systems: "technology transfer - technology
exchange - knowledge sharing - innovative knowledge". Turning to the issue of
innovation does not change substance knowledge of this object.

If you have a problem with EE within the framework of existing knowledge
(documenting knowledge and data bases), it is necessary to address external sources
of knowledge or Research and Development. The chain model requires parallel
synchronization of the actions of many EE, the use of innovations, a flexible
combination of external and internal activities of EE to obtain strategic competitive
advantages [1-4]. At the industry level, an effective synchronous parallelism
instrument is associated with the continuity of technology development and transfer
(multiple feedback processes), described in terms of structure, resources, methods
and instruments used. The process of commercialization is stimulated by the
creativity of HC in synchronized parallel work of government, industrial and cultural-
educational structures. The analysis of innovative processes models shows that with
the development of technology and the economy of the country, the volumes and
diversity of knowledge involved in innovation are growing. At present,
transformation model of different types of knowledge and innovations into real
innovative products of modern production can be represented by a knowledge
management system.

The growth of globalization and the acceleration of business cycles are the
main conditions for the transition of the industrial economy to the information
economy. EE — leaders of creating new knowledge with transmission over computer
networks to speed up the updating of goods and services. Knowledge is a valuable

asset that requires adequate legal protection of intellectual property.
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In modern society, the service industry begins to dominate the production
sphere, providing the creation of workstation. Today, there are many definitions and
classifications of services, but there are no clear definitions and criteria for innovative
services [1]. In general, an innovative service is a service capable of forming a new
one or reforming an existing market in order to obtain an unanticipated profit for a
long time. Criteria for distinguishing innovative services provide a distinction
between different marketing innovations that do not always imply product and
technological innovations. They are usually associated with both the type of benefit
and value that the consumer generates innovations associated with the supply of new
meaningful services, or a new way of presenting it, and with the level of separability
in parallel production and provision of these services. In the general case, the
following types of innovative services are distinguished: a) on the development of
innovations, as a complex of Research and Development and marketing, related to
the search for new solutions of the technical, artistically-design plan; the service for
the development of a future innovation is in itself innovative, therefore it is called an
intellectual innovation service; b) on the use of innovations in a product or
technology based on an invention or utility model (it is called a pure innovation
service, while the entity owns a monopoly right to use it, such a service may well
refer to an innovative service); ¢) on the formation of new markets (a service that
does not involve the use of innovation, but first proposed on the market, refers to the
original service); its manufacturer can ensure the protection of reputation and image
enhancement through the registration of its service mark and brand; signs of the
original service - the lack of competitors in the market, the presence of the brand).

In Russia, the concept of intellectual services is widely used. However, the
concept of intensive services is widely used outside the country. Knowledge based on
information and computer technology (ICT) in the intellectual services sector is now
widely applicable in many industries. This allowed them to dramatically improve
their effectiveness with the transformation into new components of the knowledge
economy. The criterion for classifying innovative services as intellectual services is a
number of properties: individualization; heterogeneity; adaptation for the needs of a

specific consumer. All this makes it possible to distinguish intellectual service from a



Research and Practice - Lardy Publishing House - Paris, France - 2019 107

standardized, tertiary sector-specific economy. Therefore, the share of innovative
services in terms of volume is less than the share of intellectual services.

The following types of innovations can be distinguished: a) fundamental
innovations related to technical and technological long-term changes. They require
"long" money, long-term loans, highly qualified scientific and human resources, a
developed technological base, unique knowledge; b) technological innovations that
require medium-term loans, highly skilled engineering personnel, developed
industrial infrastructure, flexible production opportunities with technology
replacement; c¢) improving innovations that require short- and medium-term loans,
qualified personnel, the need of improvement, and reserves of such activities; d)
imitating innovations that require "short" money, the ability of the industrial system
to perceive new results, trained personnel and the stock base; ) product innovations
related to demand for products, short- and medium-term loans, qualified engineering
personnel and funds providing the production of these products.

The urgency of innovations is due to a new stage in the intensification of
society's interaction with nature, a high degree of human impact on the environment.
The price of mistakes, neglect and underestimation of the safety of innovations is
adequate to the cost of comprehensive damage from socioeconomic and other
negative consequences of ill-considered innovation. This should be added to the costs
of eliminating the damage, which in the end can repeatedly overlap the "savings" for
the examination of innovation security. The essence of a modern EE is the ability to
create, transfer, aggregate, integrate, and exploit assets - "knowledge". Which form
the complex basis of competencies that underlie the training of modern professionals
to make competent management decisions on the development of strategies and
policies for the formation of market proposals of goods (services, works, activities).
Intrapersonal and organizational forms of knowledge generation are closely
interconnected, and the source of organizational knowledge is the personal
knowledge of the personnel, which makes it necessary to effectively manage them.

The concept of the future information society and the formation of the state's
professional elite is based on the main assumptions: a) the majority of the working

population of economically developed countries is engaged in information activities;
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b) information and knowledge — is the basic product and market goods, one of the
main social values; ¢) the class structure of society is gradually transformed into the
elite-mass structure of the generation of free people "homo intellectus".

In view of the foregoing, we can formulate the following conclusions:

1. For the progressive evolutionary development, the occupation of a worthy
place in the world under conditions of globalization and fierce competition, Russia
must: a) Critically review the goals, approaches, concepts, methods and means of
higher education formulated by the Ministry of Education and Science (not
professional, but some incomprehensible, diffuse, "handicraft"). It is necessary to
formulate clearly the goals of Russian education at all levels from the standpoint of
the country's revival, and not the borrowing of foreign doctrines alien to us,
ideologies, concepts, approaches, standards, etc.; b) to form a person of knowledge,
intellectually flexible, capable of constant learning, cognition and positive changes.

2. Taking into account the processes of mastering people with knowledge
should clearly identify the paradigm and the concept of the development of
intellectual capital in the Russian Federation, which includes human capital at all
levels of formation, strengthening and application of human competences: a)
perceptions (obtaining and storing new information about the real world, information
and communication systems and technologies); b) emotions (cognition and
experience of reality, control of your emotional world, intense, eventful, critical
response to attempts to limit the development of a person, turning into a soulless
creature); c¢) mentality (mental operations, methods, techniques of transforming
information technologies, ability to control the logic of systematization of activities);
d) creativity (the ability to identify problems, the original vision and understanding of
the real world, the transformation of perceived, understood and compressed
information into new representations and models with their subsequent
transformation, the creation of new knowledge and intellectual products); e) the
sociocultural level of IC (the ability of social interaction, the ability to form a
"productive" culture, manage social status, role, and fulfill the tasks of social and

ethical marketing); f) at the economic level of the IC (abilities, motives and skills of
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economic activity, the extraction of practical value and benefits for welfare, targeted
use of intellectual subsystems and other assets, innovative entrepreneurship).

3. The composition of the IC and HC of each EE should include the following
elements: a) specific intellectual abilities and skills MRs of EE; b) socio-
psychological and economic relations, status, principles, rules, standards,
benchmarks, developed methodology and method, technology of intellectual activity
and appropriate means of labor; c¢) the results of intellectual activity - formalized
information and knowledge; groups and teams that form and develop the IC base,
worldview, quality standards that evaluate collective and productive development
activities.

4. The activity of each EE, DM at any level of management should respond to
the following algorithm [1-4]: a) measurement the conditions of the objects
functioning under study with a specified purpose based on specific optimization
criteria (the existence functional), taking into account restrictions on the resources
used, preserving (improving) the state of the natural, business and social
environment; b) the adoption of management decisions in the event of a mismatch of
desired objectives and the value of the functional existence of the facility with the
working conditions of executive bodies working close to the optimum; c) execution
(forecasting, planning, implementation) with control and accounting of management
decisions, recognition of new conditions for the existence of the object that arose
during management, with their effective subsequent implementation or advanced
correction, if it necessary.

5. Organizational and management, production and financial relations and EE
preferences, it is important to know what and how to do best, how to adjust your
activities based on rating assessments, mastering the advantages of competitors.
World experience shows that the growth rate of the EE benefit with a focus on
innovation is four times higher than in the EE with a reference to typical products.
Knowledge management of innovative EE acts as a catalyst for their creative activity
i1s based on tools for identifying, disseminating, implementing and growing ideas.
Effective management of ideas and knowledge helps to achieve high efficiency,

increase productivity, speed processes and reduce EE costs. The introduction of
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innovations, the creation of new products and business processes ensures the

formation, updating of knowledge, a significant increase in benefits.

6. The key to the management of knowledge and the HC is the interaction and

communication of people. In the management of information - the technology of its

collection, dissemination and application, the transformation of individual education

of the MRs into organizational knowledge, management, dissemination within the

EE, conservation, distribution and transfer to the external environment, coordination

of knowledge management.
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Anomauin. Y cmammi po3ensiHymo Cy4acHi mexHoa02ii HA8UAHHA YUumenie (i3uyHoi Kyibmypu 8
YMOBAX NICTAOUNIOMHOL Nedazo2iuHoi 0C8Imu, 8USHAYEHO iX Memy, 3a60aHHS MA MemoOO0N02IYHI NPUHYUNU
MEXHONO0IYHUX MOOeNell HABUAHHS.

Kniouosi cnoea: inmezpamusHa  mMexHONORISl HABYAHHA, yuumeni  QIBUUHOI  KyIbmypu,
RICTIAOUNTIOMHA NE0A202IYHA OCBIMA.

In any field of human activity, the creation and widespread usage of
technology leads to the enhancement of opportunities and potential of the field, as
well as to the indirect development of other related fields of human activity. Under
the conditions of postgraduate pedagogical education, the creation of highly effective
teaching technologies allows, on the one hand, to increase the efficiency of mastering
the educational material by the students, and on the other hand, to give teachers more
attention to the issues of individual and personal development of the students, to
direct their creative development.

Studying the phenomenon of technology in the field of education has allowed
scientists to highlight a number of its unconditional advantages. It is implemented as
a systematic, purposeful, deliberately designed activity that is different from
unstructured elementary execution, so it helps to achieve the goal with the least cost.

In the Great Modern Encyclopedia, «technology of learning» is defined as the
set of forms, methods and means of transferring social experience, as well as the
technical equipment of this process. Thus, technology is understood as a direction in
didactics, the field of scientific research on the identification of principles and the
development of optimal educational systems, the construction of reproducible
didactic processes with predetermined characteristics [1, p. 592].

Teaching technologies which are used in the process of professional
development of physical training teachers under the conditions of postgraduate
pedagogical education, determine the socio-cultural space in which personality,
discipline, will, interest in the specialty are formed; create an active basis of
education; ensure the transfer of knowledge into the field of work; shape the
consciousness of the physical training teacher and influence his purposefulness and
life strategy. The methodological function of learning technology is expressed in the
overall strategic orientation of the learning model and in the organization of
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management of educational activities. Modern technological models of teaching are
based on methodological principles of construction of this process: humanistic,
personality-oriented, developing.

The introduction of humanistic technologies dates back to the 60's of the XX
century, which is presented in the works of P.Y. Halperin, V. V. Davidov, L. V.
Zankov, A. Maslow, K. Rogers and others. Technological approaches to the
organization of training were considered by Y. K. Babansky, V. P. Bespalko, A. A.
Verbitsky, N. F. Talizina, and others. All components of the learning process are
revealed at the level of technology learning. On the basis of the same psychological
theory of learning in the individual approach, several technologies can be developed,
taking into account the subject content, operational and motivational aspects of the
educational activity.

Personally oriented learning technologies are developed on a theoretical basis.
The usage of these technologies is associated with the adaptation to the personal,
typological and individual characteristics of students, which significantly affects the
learning activities. Of particular importance are the characteristics of personality-
oriented technologies: flexibility, variability, stage performance of actions by
students, as well as consideration of such factors as the objective complexity of their
use and the individual difficulties of physical training teachers in postgraduate
pedagogical education.

The specificity of developing technologies that have a personal orientation lies
in the intellectual and emotional-motivational development, formation of knowledge
and professional skills, providing value attitude to the educational process, enhancing
activity, forming the self-awareness and independence of students under the
conditions of postgraduate pedagogical education.

By planning the educational process of physical training teachers under the
conditions of postgraduate pedagogical education as a space for the life of the
students, the teacher ensures the formation of a semantic structure of personality. The
teacher needs not only methodical recommendations, but also theoretical
substantiation of his own actions, deep understanding of the students. In this regard,
the role of learning technology, which integrates theoretical propositions and specific
pedagogical experience, is significantly growing. On the one hand, learning
technologies offer a reproducible, clear, claiming universality of the activity
algorithm, and on the other hand, it prepares the teacher to independently plan such
algorithms for each pedagogical situation on the basis of principled approaches to
content selection and organization of the educational process.

Each pedagogical situation has its own specificity. It is determined by the
peculiarities of the discipline, the abilities of the students, the level of professional
culture of the teacher. In the process of professional development of physical training
teachers under the conditions of postgraduate pedagogical education there is a unity
of goals, functions, content, teaching methods that create orientation for the future
profession. Compliance with this condition allows to determine the set of
technologies that play the role of teaching tools, that is, creates an integrative learning
technology, which is implemented in the process of professional development of
physical training teachers in postgraduate pedagogical education. The specificity of
this technology is to model different kinds of relationships and real-life conditions
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(social, professional, scientific, etc.) in the educational process of professional
development of students. The problems of integrative learning have been the subject
of research by M. I. Boychenko, V. I. Vernadsky, N. M. Demyanenko, Z. F. Donets,
O. M. Lubarskaya, OM Oleksiuk, L. Rapatskaya and others. Foreign scientists,
including N. Bennet, D. Bridges, R. Gayle, P. Hutchings, M. Huber, and others have
paid considerable attention to this issue.

Let’s consider the definition of «integrative learning». American scientists, led
by R. Gayle, P. Hutchings, and M. Huber, consider integrative learning as a process
of «developing the ability to recognize, evaluate, and make connections between
significantly different concepts, fields of activity, or contexts» [2, p. 9]. According to
the definition of another American scientist, T. Rogers, integrative learning is «a
characteristic that a student acquires during his or her university studies and is able to
build simple connections between different ideas and experiences, the ability to
combine and transfer learning experiences in new, difficult situations arising in the
context of academic learning and beyond» [3, p. 5].

Developed integrative learning technology meets the requirements of learning
technologies, that is, reflects the procedural, activity side of the pedagogical system,
it relies on a certain philosophical and psychological-pedagogical concept, and it is
primarily a means of implementing pedagogical approaches, goals and principles,
education and its content, it is a system of methods, forms and means that provide
them. It is characterized by: systematic (systematic way of thinking and organizing
activities); reproducibility (it can be reproduced by other educators); efficiency
(adequacy of the results of the educational process to the set goals, which requires
goal setting and development of appropriate methods, diagnostics of results).

The analysis of the results of the introduction of modern technologies of
teaching into pedagogical practice shows that they make the educational process
more manageable and effective on the basis of systematic construction, planning, and
their mastering by teachers significantly increases the level of their professional
competence and pedagogical skills. Application of the integrative technology of
teaching under the conditions of postgraduate pedagogical education involves the
following actions: formulation of goals and targets in accordance with the conceptual
model; modeling the planned learning outcomes; analysis of available training tools;
development of an algorithm for managing students' learning activities through the
preparation of individual training programs; determining the nature of the
management of students’ learning activities; development of diagnostic tools to
regulate the effectiveness of communication and coherence of actions of the teacher
and students; predicting the flexibility of the technological system, its adaptability,
variability.

The purpose of integrative teaching technology is to provide professional and
personal formation of a physical training teacher under the conditions of postgraduate
pedagogical education, who is capable of full-fledged pedagogical, management,
consulting, educational, scientific and methodical, research activity.

Tasks of integrative learning technology: formation of students' value relations
to professional pedagogical activity; guaranteed realization of educational programs,
achievement of the planned level and quality of professional development of physical
training teachers under the conditions of postgraduate pedagogical education;
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adaptation of the students to the future pedagogical activity with the help of
vocational-oriented training context; development of the creative potential of the
listener's personality; formation of students’ readiness for self-realization in
professional activity.

Under the conditions of postgraduate pedagogical education, the professional
development of physical training teachers is carried out through the usage of lectures-
seminars, practical classes, business games, research activities (writing coursework,
defense of master’s works). They clearly trace the interconnection of information,
problem, interactive, gaming technologies, methods of active learning (analysis and
problem solving, discussion, controversy, round table, etc.), technologies of
educational planning and more. The learning technologies must be adapted to the
level of preparedness of the students. Since, in reality, psychological and pedagogical
conditions may significantly differ, the specific information and logical structure of
management of educational activity should not be the same.
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Annomayua. B cmamve uccinedyemcsi KOMRO3UYUOHHASL CMPYKMYpd, XApaKmMepHas 07
AO0bI2CKUX  MONOHUMUYECKUX NpeOaHull, 6blaeisaemcs 00YCI08NeHHOCMb JMOl  CMPYKMYypbl
JHCAHPOBLIMU CEOUCMBAMU NPEOAHULL U OCODEHHOCAMU AObI2CKOU IMHUYECKO20 COZHAHUA.

Knruegwie cnoea: mononumuueckue npedanus, aovie, KOMROIUYUS

AZbIrCKHE'  TOIMOHHMHYECKHE MPEIAHWs OTOOPaXaloT —HCTOPUUECKYIO,
JTyXOBHYIO JKM3Hb HapoJa W HapsALy C JPYTMMH TPOW3BEACHUSMHU (POJIBKIOpA,
CIIy’aT Ba)KHBIM HCTOYHUKOM ISl MCCJEJOBAHMS W TOHUMAaHUS OCOOEHHOCTEM
XyJ0KECTBEHHOIO MBIIUIEHUS, MPUCYILIET0 JaHHOM TPaJWLIMOHHOM KYJbTYpE.
OcHoBHas 3a7]a4a JIaHHOTO HMCCIICJIOBAHUS - BBISBIICHUE OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEW W
MIPUEMOB KOMIIO3UIMOHHOTO MOCTPOCHUS AJBITCKUX TOMOHUMHYECKUX MpPEAaHUM.
Heo0xoauMbIM 371EMEHTOM MOATUYECKOW OpraHu3allui TOMOHUMHUYECKOTO MpeaaHus
W JIETEHJbl SBJISIOTCS TPUEMbl, OCHOBHOM (YHKIMEH KOTOPBIX SBIISETCS
HEOOXOJIUMOCTh MOTYEPKHYTh «UCTOPUYECKYIO MPaBAY», KOTOpas JISKUT B OCHOBE
IIOBECTBOBAHUs. TakUMU NOpUEMAMU B aJBITCKUX TOIMOHUMHUYECKUX MpPEAaHUsIX
SIBJISIETCS  3a4MH, KOTOPBIM NIPEABAPSIET IIOBECTBOBAHME, a TaKXe BCTABKU W
OTCTYIUICHUS, BKJIIOYAIONIUECS B CIOKET TOBeCcTBOBaHUA. [logoOHBIE 3a4MHBI H

OTCTYIUICHHS JTOJKHBI MOJATBEPAUTH JOCTOBEPHOCTH pacckaspiBaemoro. [Ipumepom

I
Aovleu — advled - IK309MHOHUM - HepKecvl - CAMOHA36AHUE HAPOOd, GKTIOYAWUX 6 ceOs IMHUYecKue 2pynnol
KabapouHyes, uepkecos u advleelyes.
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TaKOro IMpUeMa CIIy>KaT OOpalleHHbIE K CIIYIIATeNIsIM OT/ACJIbHbIE PEUeBbIC KIIHUIIIE,
TUIA «KAaK BbI CIBIIIAINY, «KaK BCE TOBOPAT». «CTapuKu paccKa3bIBaju, S CIbIIIAT,
YTO B Tope XaHaxa HaxoAauTcs 30J0Tag Tayankay [1, ¢.311]. Paccka3zuuk anemipyer
K  ayJuTOpHUH, AaKTyallu3upyss B HMX CO3HAHUHU YXKE HMEIOIIUECS BO3MOKHBIC
OTPBIBOYHBIE MPEJCTABICHUSA, HUHPOPMAIMIO O TOM WJIM HHOM (akTe, B CHIY
00111eU3BECTHOCTH HE MOTYIIEM OBbITh OABEPIHYTHIM COMHEHHUIO.

Baxxna pons u ucrounmka wuHpopManuu. Kak mnpaBuio, dyem Ommke BO
BPEMEHH U MPOCTPAHCTBE OKAKETCS K CAMOMY COOBITHIO COOOIIUBIINM O HEM B CBOE
BpeMsi, TEM JIOCTOBEpPHEE CUMTaeTcsi pacckas. J[OCTOBEpPHOCTH pPacCKa3bIBAEMOTO
4acTO MOATBEPKAAETCSA B XOAE Paccka3a pa3IMYHbBIMU TOINOHWMAaMU, THAPOHUMAMHU,
aHTporioHnMaMu. «M3 Haliero cenaa B XOPOIIYIO MOTroAy BUAHBI 3TU Topbl. BOT Tawm,
psaigom ¢ OnbOpycoM. Ta Oosbiias, koTopass 0e3 Bepxa, ¢ TeX MOp Ha3bIBACTCs
Kunkan, a MeHbInas - Hommpka. O6a cioBa He Hamm. ITepBoe 03HAYAET MO-TATAPCKH
«KpOBaBasi JOpPOTa», MOTOMY YTO MX TaK MHOTO OBLIO TaM MOOUTO, YTO 3eMJIsi ObLIa
BCA B 3amekiieiicss kpoBu. A Bropas - «Kypran, rne nemwiu tpoden» [4, c.113].
[Ipenanusi 00 W3BECTHBIX BCEM TE€pPOSAX, TIATOTCIOT K MECTHOMY MPUYPOUCHHUIO,
Jokanu3anuu. Tak, pa3IMuHbIe cejla OCIIAPUBAIOT MECTO POKICHUS WU 3aXOPOHEHUS
Kabarn Kazanoko — xkabGapaumHckoro wmynapena u mpocBerutens XVIII Beka,
yKa3blBas, KakK NpaBUJIO, UMEHHO CBOM ceyieHusi Aymurep, 3arokoBo, Kewnxe.
AHanoruyHbIe MPUEMbl TPUMEHSIOTCS U B TIpeAaHusx 00 Angemupkane. OqHuM u3
KOMITO3UIIMOHHBIX aTpUOYTOB aJbITCKUX TOMOHUMUYECKUX TMPEIaHUN SBISETCS
NPUCYTCTBYIOIIAsE B HHUX OKCIHO3UIUA. OKCHO3WIMU  00NamaeT (yHKIHEH
XPOHOJIOTHYECKOTO TMPUYPOUYCHHS] H3JIaraeMbIX COOBITHH,  yTOYHSET BpeMs, B
KOTOPOE€ MPOU3OIILJIO0 OMHUCHIBAEMOE WM YIMOMHUHAaeMoe cOoObITHE. «Kvpbimbivm 3ukl
2by22y KbblOAMblmy O2IbIXbbIp Wbloacbauley 3omManmy - «boino Bpems, korga Kpeim
HE JaBall HaM JOpOry M Bcsiuecku mputecHsn Hacy [3, II, ¢.367]. B skcno3unuu
TaK)K€ MOXKET U3JIaratbCsli UCTOPHUST MUTpAlMA HApOJa, COOOIaeTcsi OCHOBHBIE
HamOoJiee 3HAYMMBIE CBEJEHUS O MeCTaX H TEePBOHAYAIBHBIX IIOCEJICHHM,
NPUBOJSTCS MMEHA MPaBUBIIMX B 3TOT MEPHUOJ BPEMEHU KHS3EW M BIIAJIEbLIECB.
«Kabapna maxomwmnace [Tam, rie] HoBouepkacck. Yias OoTTyaa OHHM MEPECENTHINCH

Ha JlaOy u mocenunuck y pexku JlaGpl. OTTyna OoHM Mepenuid [M MOCEIWINUCh]| Y
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Mamnoro Jlaxpana, Ha «lopHbpix mactommax» - «Kbpymxedxbpy» (kab.-uepk.). Ha
Jlaxpane paHO BhINaAa]l CHEr M 3TO HAHOCWIO BpPENl PACTEHHSM, [[IO3TOMY| OHHU
nepecenunuck B Yeremckoe yumense. B moitme pexkn Yerem, Korga CHyCTHUILILCSA C
TpeX CKIOHOB Xb3ANU(l3 (TOMOHUM), [OHU]| HOCEIUINUCH, PA3MECTUBIINCH BILUIOTHYIO
JIpYyT K ApYyry y nogHoxus ropei» [3, I, c.94].

Emie ogHOM U3 KCMO3UIIMOHHBIX (DOPM SIBIISETCS U3JIOKEHHUE TeHEaTOTHISCKUX
CBEJICHUH O TIaBHBIX reposx npenanuii. Hampumep: «Mynap — sto damumnust. Xea(dho
(OykB. — cobaubsi mKkypa) — ero ums. Mynapa HaszpiBau Xada - Cobaubsi mIKypa.
Ponom on u3 6ankapues. On sxenuncs Ha godepu Lllonoxa, u3 poxa TartiaocTaHOBBIX.
VY lonoxa Obu1 cbiH — Kapameit. Ceia Kapamest [6b11] Tencepyko. B To Bpems, B
poay TatnocranoBeix ObuIM TOJNIBKO 3TU Tpoe» [3, II, c. 358]. Oxcnosurus
npeaBapsieT Hayajao paccKasa, MPEJICTaBIsis TJIABHBIX IMEPCOHAXEW, CTOJKHOBEHHUE
MEXAY KOTOPBIMHU SIBJISIETCS TJIaBHBIM KOH(JIMKTOM CIOKETHOT'O IOBECTBOBAHMSI.
NmeeT MecTo B mpegaHusX UM TaK Ha3biBaeMas 3a/iep>KaHHasi SKCIO3UIIMS, KOTJa TO
WIH WHOE OOCTOSATEIhCTBO WJIM XapaKTEPUCTHKA T'epos TAIOTCS B CEpPEeIMHE WU B
KOHIIE IMOBECTBOBAHMS. ODKCHO3UIMUS JUHAMUYHO NEPEXOJMT K 3aBsI3KE pacckasa,
OTJIMYAIOUIEHCS KPATKOCThIO U JIAKOHUYHOCTBIO. 3aBsI3Ka aJbIICKUX MPEJaHUN 4acTo
MOTUBHPOBAaHA MPEIMIECTBYIONIEH 3KCIo3uIuend. TonoHuMUYeCKUE MpeaaHus, Kak
MPaBUJIO, XaPAKTEPU3YIOTCS TAK)KE KOMITO3UIITMOHHBIM U CMBICJIOBBIM 3aBEPIICHUEM —
KOHITOBKOM, Kak OBl MOABITOXHBAIOIIEH CMBICI PACCKa3aHHOTO. XapaKTepHBIC
IpUMEphl TaKUX KOHIIOBOK — yKa3aHHUE U OOBSICHEHHE Ha3BaHUS TOMOHHUMHUYECKOTO
o0bekTa. Hanpumep: «Mydap u kxva wanyl» ocvixyalasp kveizeimexlp apaw» - «BoT
nodToMy ToBopaT «JloxkHast moruna Mynapa» [3, c. 363]. OObICHSAIOTCS Ha3BaHUS
3eMeIbHbIX BIAJEHUN KaOapAUWHCKUX KHs3eW (Hampumep, mnpenanus o Kabapne
TamOueBe, oT MMEHU KOTOPOro TMoOdyuyuia cBoe HazBaHue Kabappaa), Ha3BaHUS
OTIIETbHBIX, UCTOPUYECKU 3HAYUMBIX OOBEKTOB (XOJIMOB, CKall, BEPIIHH, TUIATO U
T.J.), CBSI3AHHBIX C CIOKETOM WJIM OTACIbHBIMU MOTHBAMH MpEIaHUs, HAIPUMED:
«Mms TambOuena 6bu10 Kabapna, crpane nmomyunia HasBanue «Kabapma», ero xkeHy
3B AJIBTYJZl, TIO3TOMY XOJM Ha3Badu «XoJIM ANbTyA». ODTOT XOJIM C 3TUM
Ha3BaHUEM M ceWdYac CTOWT, W TIOKa MHp HE pa3pymuTcs — OyIeT CTOSATH!»

(«KBa0apaeii» nileidlamap» — «Iloyemy Hazpanu «Kabapma») [3, c. 49]. CornacHo
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npenanuio, xeHa KabGapaer TamOueBa, AnbTyn, HE Keias BO3BpAIIATHCA K MYXY -
KaJIMBIIIKOMY XaHy, MOKOHYMJIa ¢ coOoil. Ee moxopoHwnu Ha mecte ee rubenu, a
XOJIM Ha3BaJli €€ HMEHEM. BaxHbIM KpUTEpHEM TOJJIMHHOCTH pacckKasa,
HEIMPEPEKAEMBbIM  JIOKA3aTEeIbCTBOM  JOCTOBEPHOCTH  M3JaraéMoro CiIyKUT B
aabIrckoM oOiecTBe necHs. KoHIoBka TOMOHUMUYECKOTO MPEAaHUsl MOKET CITY>KUTh
00BbsSICHEHHEM OOIIEU3BECTHOIO SI3BIKOBOTO KJIMILE, CTPOKM H3BECTHOM TIECHH,
CTPOKM M3 KOTOPOM «HOJATBEpPKIaNnW» MOMIMHHOCTh paccka3za. Hampumep, kaxk B
npeaaHuu, nocesmeHHoM Kawnxanbckoit OutBe: «OTTyna Hayalaud W THAJIU UX J0
Kamkana u TaM MOKOHUYMIIM ¢ KpBIMIIaMH. TaM ke moaenwin 1006y, TaMm mostomy
“Ha Bepmmue Monmxu Kpsimbl GorarctBo KaGapaa memut” — rosopuim» [1, ¢.64].
BoJIBIIMHCTBO KOHIIOBOK CIIY’KAaT TMPSAMBIM HJIM KOCBEHHBIM JOKa3aTeIbCTBOM
JIOCTOBEPHOCTH M3JIaraeMbIX B TMpeaaHuu (akToB U COOBITUN. B TekcTax ambIrcKux
TONOHUMHUYECKUX TMPEIaHUI TAKKE HEPEOKH OTCTYIUIEHUS B BHJE KOMMEHTApHUEB
CaMOro pacCKa3zuhka, B KOTOPBIX OH BBIPAXKAET OTHOLICHUWE K OMNUCHIBAEMBIM
cCOOBITHSIM, JCHCTBUAM H TIOCTyNmKaMm mnepcoHaxed. Hampumep: «Yamxu
(McKaxkeHHOE « Y2, aJuIdXby», B 3HaueHUU «KJIsHYyCh ajslaxom») Bbl HE CKOT UIIUTE, U
HUYero napyroro — ckazan KanmoOuii. — Bbl paspickuBaete [omrarar. KisHych
aJJlaxoM, OHA HAXOJUTCS 3/1eCh TaKoW ke, Kak oHa Obuta. Ecnu ckaxure «Mbl ee
3abepem» - He Oyay MPensTCTBOBATH» ckazan. CkaszaB 3TO — OH BeImed. Cpeou Hux,
8UOUMO, He OblL1o MydcuuH, nosmomy ...» [2, ¢.309]. Ilopoili KOMMEHTUPYIOTCA
Pa3bACHAIOTCA T€ ACHUCTBUSA MEPCOHAXKEH CYIIECTBOBABIIMMU W BO3MOXHO YK€
yTPaueHHbIMU HOPMaMH 3TUKETa, OOBSCHAIOTCA 3HAKOBBIC JEUCTBUS MEPCOHAXKA,
CUMBOJIMYECKOE 3HaueHHue HTux AeictBuil. Hanpumep: «Panbine Obul TakoW aabird
xa033 - €CJIM CIIy4ajJoch K KOMY-TO MPUEXaTh Ha KOII WX 3a€XaTh BO JBOP, TOCTh TPU
pasa IIIETbIO CTEraj CBOEro KOHS. YCIHBIIIAB 3TO, XO35MH BBIXOAWI U TMPUIJIAIIAIL.
Ecnu, mokupmas ABOp XO35ilMHA, TOCTh TPU pa3a CTErajl KOHS, dTUM OH BbIpakaj
HEJIOBOJILCTBO XO3SMHOM, €CIIM K€ HE CTerajl — 3HA4YMUT OCTAJICS JOBOJEH» [3, 2,
c.36]. Ins TOMOHMMHYECKUX MPEJaHUM, TAK)KE KaK U JJI APYTUX TUIIOB MpEIaHUil
XapaKTEPEH MPUEM «3aMEIJICHUS JIEUCTBUS», KOTOPBIM 3aKII0YACTCSA B MOBTOPEHUSIX
Pa3JIMYHBIX JIEMEHTOB CIOkKeTa. B CTUIIMCTHKE 3TO BhIpAXKAETCsl B OBTOPAX OJHUX U

TCX JKC JICKCCM, Ka4K, HAIIpUMCP, B IMNPUBCACHHOM BBIINIC TCKCTC IIOBTOPACTCA
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pasnuunbie  Gopmbl riarona  («QBIMBUIBIXBY?», «(BI3BUTBBIXBY3p»). [lpuem
3aMeICHHs JCHCTBUS MOXKET pealln30BaThCsi TaKKe BBEJACHUEM OMNMCAaHUN MecTa
0051, TOCIEe KOTOPOro OOBIYHO TIOSACHSETCA, KaK Tepod yMEeJOo IOJIb30BaJICA
O0COOEHHOCTSIMH MECTHOCTH; BO3BpAILIEHUE K MPEABICTOPUHN COOBITHS, O0BSICHSIIOUINX

Imo4uemy, € Kakux I11op repoﬁ Ha4daJl TaK MOoCTyIaTb, TOBOPUTH U T.A.
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HCIOJIb30BAHUE METOAUKH CEHKAH JJI5I PASBUTUA KPUTHYECKOT'O
MBIIIVIEHUSA JAETEU CTAPIIEI'O JOIIKOJIBHOI'O BO3PACTA

Abstract. In this acticle the authors paid attention to the peacularities of the cinquain
methodology which helps to develop critical thinking in older pre-schollers. There was pointed out
that considering the competency-based approach to the develompent of child's personality and
gaining social experience, this methodology simultaneously builds communicative competence - an
important component in child's maturity establishment.

Key words: cinquain, critical thinking, older preschool-age children, "soft skills", social
experience, communicative competence.

Annomayuna. B cmamve asmopul obpawarom eHumanue Ha 0COOEHHOCMU UCNONb308AHUS
MEMOOUKU CEHKAH, KOMOpas nomo2aem pa3euéams KPUMUUECKOe MblulleHue oemell cmapuieco
OouikonvbHo2o 6o3pacma. Iloduepknymo, umo, yuumeigasi KOMHEMEHMHOCMHBIN HNOOX00 K
pazeumuio  IUYHOCMU peOeHKa, npuodopemenue UM COYUAIbHO20 ONblMd, 35Mad MemoouKd
napannenvHo Gopmupyem KOMMYHUKAMUBHYIO KOMHEMEHMHOCMb, BANCHYI0 COCMABIAIOWYIO 8
CMAHOBNIeHUU TUYHOCIHOU 3pelocmu pebeHKa.

Knwuegvie cnoea: cenxamn, kpumuueckoe Muluiienue, Oemu Ccmapuieco OOUKOIbHO20
603pacma, «MASKUE HABLIKUY, COYUANbHbIU ONbIM, KOMMYHUKAMUEHAS KOMNEMEeHMHOCMb.

B coBpeMeHHOl 00pa3oBaTeNbHON MapajurMe OMPEACISIOTCS pPa3INYHbIE
Bapuanuu (GOPMHUPOBAHUSA U PA3BUTHUS JIMYHOCTHBIX KayecTB uejoBeka. He Toibko
MEJIaroru, ICHUXOJIOTH, HO W JPYTM€ YUYEHbIE, HMCCIIECIOBAHME KOTOPBIX KacaeTcs
COLMAJIbHBIX OCHOB PAa3BUTUS JIMYHOCTH, OTMevarT, 4Tto XXI Bek ¢ ero
CTPEMUTEIBHBIM Pa3BUTHUEM BceX c(ep COUMAIbHOM JKU3HU, CTABUT U MEpe]l CaMUM
YEeJIIOBEKOM OCOOBIE TPEOOBaHMS: C OJHOW CTOPOHBI, 3TO JOJDKHA OBITH JIMYHOCTH

HHTCJUICKTYAJIbHO pPa3BUTA, MBICJAIIAA, HOBATOP, OAHAKO BMCCTC C 3THM, Ooraras
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IyXOBHO, TOJICpAHTHAs, OTKpBITas K JICMOKPATUYECKOMY  OOIICHHWIO B
rocyJapCTBEHHOM U MEKIyHAPOIHOM U3MEPEHUH.

['maBHast posib B peUIeHUU TAaKOW 3a/aud, KOHEYHO, OTBOJUTCS 0Opa30BaHUIO.
Ho 31ech MBI 3amMeTHM, 4TO JTOKEH IPOUCXOIUTh HE OOBIYHBIN MIPOIECC MOTYyUCHUS
3HAHUM WJIM O aBTOMATH3Ma OTPAOOTAHHBIX MPAKTUUYECKUX YMEHHM, a TJIaBHBIN
aKLEHT CTaBUTCS Ha pa3BUTHH «soft skills» (MSTKMX HaBBIKOB), KOTOpBIE OyIyT
dbopMupOBaTH OCHOBY IPHOOPETECHHS COIIUATIBLHOTO OIbITA.

CornuanbHBIA OMBIT MPUOOPETACTCS ¢ CaMbIX TIEPBBIX AHEH kxu3HU pedbenka. OH
HE TepeaeTcsl 10 HACJEACTBY, a JCUCTBUTEIHBHO (OPMHUPYETCS B 3aBUCHUMOCTH OT
YCIIOBUM, B KOTOPBIX HAXOJIUTCS PeOCHOK M MO CHIJION OmNpeaeieHHbIX (aKTOPOB,
KOTOpBIC BIUSAIOT Ha HUX. l[IpudeM mpw OAMHAKOBBIX OOCTOSTEIHCTBAX y Pa3HBIX
nerei Oyner popMHUpOBaTHCS COOCTBEHHBIN COITMATIBHBIN OIBIT, a TIeJlaroram, Cpeau
KOTOPBIX TJIABHYIO POJIb UTPAIOT POAMUTENH peOEHKa, BaXXKHO CO3/1aTh KOMQOPTHBIE
yCIOBHUS €ro pa3Butus. Hame MHEHWE TMOATBEpKIAeTCS PSAAOM ICHUXOJIOTO-
NEeJaroruueckux HCCIeOBaHUN, aBTOPbI KOTOPBIX YTBEPKIAIOT, UYTO KaXKIbIi
YEeJIOBEK OT POXKICHHUS TOJIydaeT TEeHETUYECKOe HACIeICTBO, KOTOpPOE €CTh,
HE3aBUCUMO OT €ro BOJM WJIM CTPEMJIGHHHA. A BOT COIMalbHas TporpaMmma,
BKJIFOYAOIIAst 0a30BbIC KauecTBa, HPaBCTBEHHO-ITHUYECKUE LEHHOCTH,
BOCITUTAHHOCTH U JIp., PEATH3YETCS] KOKION JTUIHOCTHIO HHIUBUAYAIbHO, OT CIOJIa H
COITMAJIBLHBIN OMBIT Y KaXka0ro OyaeT coocTBeHHbIl [1, ¢. 82; 2, ¢. 115].

Ecnmu roBOpHTH O CONMATBLHOM OTBITE, KOTOPBIH OOCCIEUYHT CBOOOAHYIO U
KOM(DOPTHYIO KU3Hb B COBPEMEHHBIX PEAHsIX, TO Mbl HE MOKEM HE BCIIOMHHUTH TE
COLIMAJIbHbIE HAaBBIKW, KOTOpble HYyXHbI dYenoBeky XXI Beka. Cpenu HuX
KPUTHYCCKOE MBINIJICHUE 3aHUMAaeT YK€ HE OJWH TOJ IMEpPBBIE CTPOYKH B IMEPEUHE
COIMAJIbHO BaYKHBIX HABBIKOB.

B oOpazoBarenbHOM mMapagurMe COBPEMEHHOM  YKPAMHCKOW  IITKOJIBI
KPUTUYECKOE MBINIJICHUE OMPEISICHO BEAYIIUM HABBIKOM, KOTOPBIA JOJIKHBI
pa3BuBaTh yuyeHUKH. OJHAKO MOMIKOJBHBIA TMEPUOJ MBI HE HCKIIOYaEM U3 ITOTO
Ipoliecca U CYUTAeM, YTO OH UTPACT YPE3BBIUAHHO BAXKHYIO POJIb KaK B CTAHOBJICHHH
JUYHOCTH PEOCHKA, TaK M Pa3BUTHUS €0 COIMAILHO HEOOXOMMMBIX HABBIKOB, CPEIH

KOTOPBIX €CTh U KPUTHUYICCKOC MBIIIJICHHUC.
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Kpuruueckoe MbIIUIEHUE OTHOCUTCS K pa3psiay «MBIIUJICHUW BBICOKOTO
NopsiAKa», TO €CThb 3TO  OCMBICIEHHBIE  JIEWCTBUS  YEJIOBEKAa, KOTOPHIE
00eCcreYnBalOTCS CJIOKHBIMU MBICIUTEILHBIMU OIEpalUsIMU: aHAJIU30M, CUHTE30M,
a0OcTparmpoBaHueM, KOHKpeTH3aluen, obo0menneM. M paccmaTpuBas 3TOT HaBBIK
MMEHHO C 3TOM MO3ULHMH, 3[€Chb Mbl COIVIAIIAEMCS C HAyYHBIMU MCCIIEIOBAaHUSMHU
K. Ilmaxe, KOTOPBIM OTMEYAET, YTO CAMOCTOSITEILHOE OCO3HAHHOE MBIIUIECHUE
pebenka mosiBisgercs B Bodpacte 10-12 mer [3, c. 112]. XoTs y4deHbIil TOBOPHUT O
«CaMOCTOSITEIbHOMY» MBIIJICHUH, MBI BCE XK€ OepeMcsl yTBEPKIaTh, YUTO KPUTUUECKOE
MBIIUICHUE MOKHO HAYMHATh pPa3BUBATh HMMEHHO W3 CTapIIero JOLIKOJbHOTO
Bo3pacta. KoHeuHo, 3T0 He OyJeT caMOCTOSITEIbHOE, OCO3HAHHOE MBIIUICHHE, HO
BMECTE C POJUTEISMH WM BOCHHUTATEISIMU PEOCHOK TPATyKTUBHOTO YUYUTHCS
OTpEeICHHBIM TO/X0/IaM, TakuM o0Opa3oM pa3BUBas YMEHHE aHAJIM3UPOBATh,
KOHKpPETU3HPOBATh, JIeJaTh OMpE/EICHHbIE BBIBOJABI W T. 1. U MPUOOpETAET yxKe
cOOCTBEHHBIN, 00JI€€ BBICOKUI YPOBEHBb COL[MAIIBHOTO OIBITA.

Hamm npaktuyeckue uccieoBaHus JOKa3bIBaOT, UTO JE€TU BTOPOM MOJTOBUHBI
5 rona u 6 roaa JKU3HU OCO3HAHHO BBHITIOIHSIOT MOCTABJICHHBIC MEPE]l HUMHU 3aayuH,
OOBSCHSISI CBOWM BBIOOp, XOTS U JOBOJBHO YIPOIIEHHO, HO apTyMEHTHPOBAHO H
yOeuTenpHOo, 4TO BOOOIIE HE JeNatoT AeTH 4-ro Toja XKu3Hu. B mpogomkenue »Toro
MBI MPUBEAEM MPUMEP, KaK MOKHO HCIOJIB30BaTh METOAUKY CEHKAH JJIsl pa3BUTHS
KPUTHUYECKOTO MBIIIUIEHUS J€TEN CTaplIero JIOIIKOJILHOIO BO3pacTa.

Hukomy He cekper, uTo Beayuieil popmoil oOydeHHs JeTel IOLIKOJIbHOTO
BO3pacTa SIBISICTCSI Wrpa. YUUTHIBAs, YTO COBPEMEHHBIE JETH NPEANOYUTAIOT
KOMITBIOTEPHBIE UTPHI WK 3a0aBbl HA TajpKeTax, TO 00yuYeHHUEe M0 METOJUKE CEHKaH
MOKHO TPOBECTH HMMEHHO B TamkeTe. OCHOBOM METOAMKHU TMSITH CTPOYKOBOTO
HEepU(MOBAHHOTO CTHXa SIBIAETCS HE pudMa KaKk TaKoBas, a aCCOIMATUBHBIN P
CJIOB-OINPENIECNICHU JJIsI TJIABHOTO CJIOBA, CPABHEHMI, OTTEHOYHBIX CJIOB, IOWCK
cioBa-cuHOHUMA. [loguepkHeM, YTO 3Ta METOAMKA 3aKjIaJbIBA€T Hayala aHallu3a,
CUHTE3a, YYUT MOAOUpaATh pallMOHAIbHBIC BapUAHTHI, CAMOCTOSITEIbHO MPUHUMATH
pemenus. Bo3bMmeM Jyisi mpuMepa CIOBO «OCEHbY, TOT/Ia CTPYKTYpa CEHKaHa MOKET
VUMETh CIEIYIOIINN BUA:

1) cymectButensHoe / kT0? Uto? (Hauamo Tembl) — ocens;
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2) ompenenenue, NoJoOpaHHbIE K CylIecTBUTENbHOMY / kakoil? Kakas? Kakoe?
Kotopsie? — mennas, 3onomucmas, conneunas;

3) AeilcTBME CYILIECTBUTENBHOIO / 4YTO JAenaer? — npuuiia, packpacunid,
nO30/10MUNa;

4) KOpPOTKOE NPEIJIOKEHUE C CYUIECTBUTEIBHBIM / WJIM OTHOLIEHUE aBTOpa K
HEMY — OCEeHb NOOMPBIEANA TUCTOUYKU C 0EPesbes;

5) CHHOHUM CYILECTBUTEIBLHOMY C IEPBOM CTPOKU — 8pemsi 200d.

KpoMe ykazaHHBIX BbIIIE YMEHUM, Takas METOJMKAa Pa3BUBACT U S3BIKOBBIC
HaBbIKM  peOeHka, ¢GopMHpys  KOMMYHHKAaTUBHYIO  KOMIETEHTHOCTh. C
JOIIKOJBHUKAMU MOHO OOCYIWUTh, HANpUMEp, KAaKue CJIoBa YHOTPEOJNSAIOTCS B
OpsIMOM 3HAYEHUHU, a KaKHME€ B MEPEHOCHOM: OCEHb Npuuiia U 0CeHb NO30J0Muid.
UYepes o0bsicHeHUs1 7eTH OyAyT MOHUMATh 3HAYEHHUE CJIOB, a UX CIOBApHBINA 3amac
YBEIINYUBATHCS.

Kpome sToro, Mcronp3ysi CeHKaH JIETH MOTYT U Mo(aHTa3upoBaTh (OHU €CTh
BOJIIIIEOHUKH, MOMOIMHUKU OCEHU-BONIIEOHUIIBI, TOTIa YTO OHU ToMoryT OceHu
caenaTh u ap.).

[IpakTuueckne  WCCENOBaHUA  TOKa3bIBalOT  (3Ta  MeToauMka  ObLia
anpoOupoBaHa Ha JETAX CTapIlero JOIIKOJBHOIO BO3pacTa, B HCCIEAOBAHUSIX
NpUHUTH ydacThe 46 cTapmux JOMIKOJIBHUKOB T. Uepkaccel, Ykpanna, 2018/2019
y.Ir.), uto 34 u3 46 nmerell co BTOPOrO-TPETHETO pas3a OBIAACIIM CEHKAaHOM U 0e3
MOJICKa30K BOCIIUTATENS Hayadu MOAOUpaTh IPUMEPHI IO BTOPOU U TPEThEH CTPOKaX.
CaMBIMH TSKENBIMU OKAa3aJuCh 4 U 5 CTPOKHU, XOTS C MOACKA3KOW BOCIIUTATEIS JETH
CHpaBJsUIMCh C 3ananueM. B 12 nereil BO3HHMKaIM MPOOJEMBI, Y KOTO C JBYMS
CTpOKaMH, y Koro ¢ Tpems. M3 Hux 2 peGeHka He CHpaBWIKCh C 3a7adyeil HU pazy
(6p10  mpoBeaeHo 10  TemaTrhueckux CeHKaHOB 1o TemMe «OceHb», TjIe
UCIOJIb30BAIMCH CYIIECTBUTEINIbHBIE: TUCThA, HE0O, JOXK/b, IEPEBHS, TpaBa, Jec, call,
yposKaii, 1010ku, ciuBbl). OJHAKO, HE 3aBUCUMO OT TOKa3aTensi 2 JeTed, KOTOpbIe
UMEIIM HU3KHI YPOBEHb OCBOEHUSI METOJIMKM CEHKAH, Mbl MOXEM YyTBEpPKAaThb O
IIOJIOKUTEIbHON JUHAMHUKE BIIMSHUS €€ Ha PAa3BUTUE YMEHUW Yy JIETEH CTapIIEro
JOIIKOJILHOTO Bo3pacTa. Bee xe B 34 nereit, 4yto coctaBiset nmodtu 74% ot o01iero

KOJIMYCCTBA IMPUHABIINX YUYACTHUC B HUCCICIOBAHWH, BBLIIIOJIHCHUC 3adJIlaHUA OBLIO HA
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JIOCTaTOYHOM M BBICOKOM YpPOBHSIX. Mbl HaOMIOAQIM 3aMHTEPECOBAHHOCTH JETEH,
OTIPEJICJICHHYIO COCTS3aTEIbHOCTh (2 KTO K€ IMEPBBIM MOAOEpeT CIIOBO?, a KTO €Ille
100aBUT 0JIHO?), YIOBOJBCTBUE OT COOCTBEHHBIX JIEUCTBUM (s MoJiofel !, s cmorial)
Y TJIaBHOE, OHM YUYMJIMCh CAMOCTOSITEJIBHO PeIIaTh CJI0XKHBIE JIJIsl KX BO3pacTa 3aJlaui.

C mosydyeHHOTO pe3ysibTaTa, Mbl MOXEM CJeJIaTh BBIBOJI, YTO pPa3BUBAThH
KPUTUYECKOE MBIIUICHHE MOKHO HAUYMHATh B BO3PACTE CTapIIMX JOIIKOJIbHUKOB.
Crout 9TO nenarb B Wrpe, He meperpyxkas jperei. Jlocrarouno sddexTuBHOM
METOJMKON SIBIISIETCS CEHKAH, KOTOpasi MO3BOJISIET HE TOJBKO Pa3BUBATh OCO3HAHHUE
TOW WM WHOW TeMbl, HO U (HOPMHUPYET KOMHHUKATUBHY KOMIETEHTHOCTh PeOCHKA.
Kputndeckoe MbINUIEHHE, KaK OJIHO W3 OCHOBHBIX «MSTKHX HAaBBIKOBY, SIBIISCTCS
BeChbMa BaKHBIM JUIsi ()OPMHUPOBAHUS COIMAIILHOTO OMNbITa peOCHKA, YTO, B CBOIO

ouepeib, sBisieTcs: GyHAaMEHTOM B CTAHOBJICHWW JTMYHOCTHOM 3peJIOCTH peOeHKa.
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FOREIGN LANGUAGE BORROWINGS IN THE RUSSIAN LANGUAGE

Borrowing foreign words is one of the most active lexical processes in modern
Russian. Linguists note the increasing use of foreign words, especially in recent
years. The Russian language (and not only Russian and other languages) borrows
words from different languages: French (somel'ye, shokolat'ye); Arabic (jihad hijab),
Japanese (vasabi, tamagochi, anime, miso); Chinese (Feng shui, oolong); German
(kitch, myusli). However, most of the foreign words are English. In the dictionary of
linguistic terms T.V. The foal is defined: “ANGLISISM. Words or phrases borrowed
from the English language. A. appeared in the Russian language mainly in the XIX-
XX centuries; at the beginning of the XXI century. The terms include to A.: 1)
shipbuilding; 2) sports; 3) economics; 4) names of vehicles; 5) names of household
items. In the XX-XXI century names were borrowed, indicating: 1) political
processes, social structure, ideological realities; 2) economic, financial, banking,
legal concepts; 3) names associated with technology, automation, computer
technology; 4) sports terms; 5) names associated with mass culture, art, music, show
business; 6) household and other areas” [6, p. 32].

The process of borrowing from the English language is inevitable, as an urgent
requirement of modern life with its scientific and technological progress and the
leading role of the USA and Great Britain in the international space. Borrowing is an
integral part of the language development process and one of the main sources of
vocabulary replenishment. Popular print media confirm that borrowings from the
English language are widely represented in various areas of modern life. [2, P. 255-
258.].

English is the main donor of the era, “modern Latin”: Helsism, fitness,
deadline, badge, reception, blog, crowdfunding, downshifting, feedback, shortlist,
cheeseburger, fast food, etc. Anglicisms penetrate the most diverse spheres of human

life. These are the names of new phenomena, objects, concepts: Englishism in sports
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(bowling, curling, halfpipe, snowboarding, mountain bike, out, break point, offside,
bungee jumping, bobsleigh, diving, jogging, doping, training, kickboxing, shaping)
sports term “outsider” — an athlete who has no chance of success in the competition;
racehorse or running horse, which is not a favorite, the meaning of this word (English
outsider — outsider) [4]; Olympic system or playoffs (eng. playoff — “relegation
game”) in sports competitions — a raffle system (organization of competitions) in
which a participant is eliminated from the tournament after the first loss (based on the
results of one game or a series of several games between two participants, which
allows you to uniquely determine the unconditional winner). Provides a winner for
the minimum number of rounds and promotes a tense struggle in the tournament [7];
sports equipment (snowboard, snitch), contest — competition; a skater — one who rides
on a skateboard; tubing — a sports equipment in the form of an inflatable circle for
skiing on snowy slopes, tracking — a trip with a high level of related service; overtime
— extra time; “Ball” fitball — an inflatable ball for sports; sky surfing — parachute
jumps with the performance of acrobatic elements on a shell in the form of a board;
ringett (from the English ringette) — women's hockey — is of Canadian origin and was
invented by S. Jacks [5]. Xoxkeit (hockey) — borrowing from English lang
(hockey “xokkeii”) [3]; in science and education: coworking, coaching, case,
collider, tutor, innovation, etc.; in information technology: roaming, multiplex,
browser, provider, server, traffic, laptop, etc.; in the media: newsmaker, briefing,
holding, lead, stand-up, teaser, prime time, talk show, etc.; in art: horror, headliner,
rider, remake, mainstream, patchwork, etc.; in politics: primaries speechwriter,
summit, image maker, impeachment, etc.; in the economy: investor, outsourcing,
offshore, discounter, acquiring, etc. In the modern world, many countries are now
experiencing a “boom in English borrowing”. The leading role of the United States
and other English-speaking countries in the world political arena, cultural ties and
close cooperation in the economic, scientific, technical, and sports spheres determine
the appearance of English-language borrowings in the vocabulary of languages. The
emergence of new concepts and the formation of new terminologies in the field of
economics (in connection with the development of a market economy, international

trade, a market for foreign goods, many imported goods appeared with foreign-
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language names for clothes of different styles and seasonal affiliations); in the field of
politics (including, and borrowed words used by public figures and politicians); in the
field of services, music and sports, as well as linguistic terms, youth slang, the
internationalization of sports communication and the influence of the English
language, which has become the source of many modern terms in the field of sports,
did not go unnoticed by foreign researchers. At the beginning of the XXI century, the
“neological explosion” that arose — led to the emergence of new and expansion of the
old in the field of nomination and, accordingly, caused a reaction from linguists. The
compilers of modern dictionaries note the vocabulary of sports among those lexical
categories and groups that “most actively function and form the linguistic
consciousness of contemporaries”. The study of the field of sports in terms of
language is quite multilateral. In modern Russian, sports terminology is analyzed in
terms of composition and structure, problems of adaptation of borrowing, use, etc.
Interest in this group of vocabulary is not accidental: it makes up a significant
percentage of the neology of the Russian language and determines many of the main
lines of development of the modern vocabulary. However, the linguistic innovations
of the beginning of the XXI century in Russian texts on sports subjects are far from
sufficiently studied: there is no clear distinction between the terminology of sports
and jargon vocabulary, the latest trends in terms of language and speech are not
traced, typical word-formation models and types of creation of a modern sports
vocabulary are not described, there is no comprehensive description of active
semantic processes in the field of sports vocabulary, there are no monographic works
raising questions the stylistic development of the language of the sports sphere. The
concept of sports linguistic culture is “a set of material and spiritual values reflected
and fixed in the language that are created and used by society for the activities of
people in the field of sports” [1]. Modern Russian sports linguistic culture is diverse
in composition. It includes terms, professionalisms (narrowly professional terms) and
jargon (professional slang). They are used by athletes, sports journalists, writers, and
numerous sports enthusiasts. During the last decade of the last century, new sports
came and soon lost their exotic flavor. With them, the Russian language penetrated

and quickly enough acquired the terminological system serving a particular sport.
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Most of the language innovations in the sports terminology are borrowed units,
mainly English-speaking ones. The degree of their adaptation in the Russian language
is different, which is manifested in a significant number of options. The variation
zone is represented by phonetic, spelling, graphic, structural and other modifications.

The different thematic composition of sports terminology and jargon is
explained by the goals of users in connection with the presence of different
components of modern sport: professional and spectacular. The current trend in the
development of the language of sports are dynamic semantic transformations.
Polysemy and homonymy develop both within the boundaries of the terminology
itself and at the intersection of various terminological systems. And also for sports
linguistic culture at the beginning of the XXI century a large number of abbreviations
and the use of female parallels to the names of persons participating in sports are
characteristic.
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Abstract.The article examines lexico semantic, morphological, and syntax features of
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Annomauyun.B cmamove paccmampusaomcesi 1eKCUKo-cemanmuieckue, Mopghonosuyeckue u
CUHMAaKCUYecKue 0CoOeHHOCMU MeNeBU3UOHHOU pedl adbleeliCK020 A3bIKA 6 COYUOKYIbMYDHBIX
yenosuax oununeeusma. Ilonvlmka coyuOIUHSBUCTNIUYECKO2O ONUCAHUS MENeGU3UOHHOU peyu
Pecnybnuke Aovices oona uz 3a0au COYyUONUHSBUCMUKY, K paA3pabomKe KOMOpol He 06paueHo
BHUMaHUe ucciredosameinei. TenesuU3UOHHAS peub aA0bI2EICKO20 A3bIKA 0OCTYIHCUBAem HOBVIO Oisl
cebs cghepy meouanpocmpancmeda, uYmo AGAAEMC CEUOeMENbCMBOM PACUIUPEHUS COYUATIbHBIX
@DYHKYULl adbleelticKo20 A3bIKA.

Knwuegvie  cnoea:  aoviceuickuii  A3bIK,  MENEBU3UOHHAS  peyb,  OUTUHSBU3M,
COYUOTUHSBUCTIUKA, MEOUANPOCIPAHCMBO, 0OWECMEEHHO-NONUMUYECKUL, HCAHD.

B coBpemenHom meauanpocTtpaHcTBe PecnyOnuku AJbIres TeleBU3MOHHAS
peyb HE CO3/JaeTCs CHEHUAIBHO KakK BHJ JIMTEpATypHOH pedu, OO0YCIOBICHHOM
YCJIOBUSIMUA CHEMKH ISl TIOKa3a Ha TEJIEBU3MOHHOM dKpaHe. O TeIeBU3MOHHOW peuu
HAaMCaHO HEMHOTO B aJbITOBEJACHHHM, CHUCTEMHBIX omnmcanud Her [l, c. 258].
[Ipennpunsitass MONBITKA COLMOJIUHIBUCTUYECKOTO OMUCAHUS TEJICBU3MOHHOW peUd
— 3aJlaya, B OCYIIECTBJICHUU KOTOPOM BAXKHO BBIJICIUTH BEAYIIUE ACIIEKTHI ONMMCAHUS
- COLMOJIOTUYECKHN W JIMHIBUCTHYECKHU. l3ydeHue s3pika B CBA3U C €ro

GbyHKUMOHUpPOBaHWEM B MenuanpocTpanctBe PA -  oagHa w3 3agad
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COLIMOJIMHIBUCTUKH, K pa3pabOTKe KOTOpPOH  BHUMAaHHE UCCIENOBaTENeH He
oOpalleHo.

B cBs3u ¢ pyHKIIMOHMpPOBaHMEM B MeauanpocTtpaHcTBe PecnyOnuku Anpires
TEJIEBU3HMOHHON pEYM BO3HHUKAET DSl BOIPOCOB TEOPETHYECKOTO M IMPHUKIIATHOIO
XapakTepa, B YaCTHOCTH, O METOJAX M METOJMYECKUX MpPHEMaX H3y4YEHUs S3bIKa C
ero (QyHKIMOHMpOBaHMEM B 23yekTpoHHBIX CMMUM, B wyactHoctu Ha TB, B
JUHTBUCTUYECKOM  acmekre.  M3ydeHue  COIMOJMHTBUCTHYECKUX  TPOOsIeM
TEJIEBU3HMOHHON PeUM B aCIEKTE CTAHOBJICHUS U Pa3BUTHUS OMJIMHIBU3MA OTHOCUTCS K
YUCIYy KOHKPETHBIX YAaCTHBIX HccienoBaHuM. COIMOJIMHTBUCTUYECKUN MOJIXO0/
MO3BOJISIET OCBETUTh OCOOCHHOCTH Pa3BUTHUS W (PYHKIMOHUPOBAHUSI OJHOTO WIIH
HECKOJIBKUX SI3BIKOB B YCJIOBUSX JBYS3BIUHOW ayauTopuu. B Tex ciywasx, korja Ha
TEJIEBUJICHUU UCIIONb3YETCS JIBa S3bIKA, CTaBATCS CIEAYyIOIIME 3afadyu: 1) U3yduTh
COOTHOIIIEHHE 00bEMa CONMANbHBIX (GYHKUMUA S3BIKOB (MO COIMATbHBIMU
GYHKIUAME SI3bIKA 3/1€Ch MOHUMAETCS BBIMOJHEHUE S3BIKOM CBOETO HA3HAYCHUS B
pasnuYHBIX cepax OOIIECTBEHHOM KU3HU), YIOTPEOIIEMBIX B PA3IMYHBIX KaHpax
Ha TEJIEBUACHUM; 2) MPOAHAIM3UPOBATh PACIpeesieHne OCHOBHOTO COJEPKAHMS 110
TEMAaTHUKe, BUJAaM  MacCOBOM  KOMMYHHKallMM,  si3bIKaM; 3)  IPOBECTHU
COLIMOJIMHTBUCTUYECKOE O0CIEI0BaHUE ayIUTOPHUH; 4) BBISIBUTH JIMHTBUCTUYECKHE
0COOEHHOCTH TEKCTOB IO KaHpaM U Coco0aM UX peaan3alny; 5) U3y4uTh IPOIECCHI
3aMMCTBOBAaHUS W KaJbKHUPOBAaHUS, KAaK OCHOBHBIX M TMPOJYKTUBHBIX CIOCOOOB
(opMHpOBaHUA COOTBETCTBYIOIIMX OCOOEHHOCTEH KOHTAKTUPYIOIIMX S3BIKOB B
YCIIOBUSIX CTAHOBJICHUS W Pa3BUTHS OWIMHTBU3MA B peciyonuke [2, c. 54]. Kaxnmas
U3 O3THX 3a7a4 MOXET CTaThb LEJIbI0 CaMOCTOSITEIBHOIO HCCIIEIOBAHUS, HO
PacCMOTPEHHE 3TUX BOIPOCOB B KOMILIEKCE MOXKET MOJIBECTH K PEUIEHUIO BOMPOCa O
B3aMMOBIIUSIHUM Pa3BUTHS s3bIKa W s3bika TB kak meauapecypca B SI3BIKOBOM
npoctpaictBe PA. B 3TtoM  mposiBisercs  ogHAa M3 OCOOEHHOCTEM
COLIMOJIMHIBUCTUYECKOTO aHAJIM3a, YTO B CBOIO OUYEPEAb ONPEIEIAET KOMIUIEKCHBIM
xapakTep uccienaoBanus. GakTUUECKH TPU U3YYCHUH (DYHKIIMOHMPOBAHUSA S3bIKA
TEJIEBUACHUS Mbl HMEEM JI€JI0 C OUIIMHIBU3MOM Ha YPOBHE MacCOBOM KOMMYHUKALIMH
n Ha ypoBHe aymuropuu. Ha ypoBHe TB aBys3blume peannsyercs pa3sBUTHEM

BelIaHUsl Ha JBYX (WK OoJee sA3bIKax) MO PecmyOIMKaHCKOMY TENEBUJICHUIO, a Ha
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YPOBHE ayJUTOPHUM MPEJCTABICHO Hadu4yueM HHTepeca K TB Ha AByX s3bIKax co
CTOPOHBI  JIBYA3bIYHOTO HacejeHHus. COLMOJMHIBUCTHUYECKAsT XapaKTEPUCTHUKA
TEJIEBU3MOHHON pEUM BKJIIOYAECT B €€0Sl JUHIBUCTHUYECKYIO U COIMOJIOTUYECKYIO
OIICHKY HCCJIeNyeMOro o00bekTa. JIMHrBUCTHYECKUM OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUS
SBJISIFOTCS] TEKCTHI MACCOBOM KOMMYHHKALIUH.

Cnenmyer  OTMETUTb,  4YTO  MPOLECC CTAHOBJICHUS  aJbITEHCKOTO
MEMANpPOCTPAaHCTBA  BBIPA3WJICSA B  TOMBITKAX  CO3/aTh  CHEIU(PUYECKUMHU
TEJIEBU3UOHHBIMU CpeJICTBaMU HHGOPMAIMOHHO-TTYOJIUIIMCTUYECKUE TTPOU3BEACHUS
Ha TEJEBUJICHUN (PENOPTaXKH, UHTEPBBIO, 0003pEHNUS, BHIITYCK HOBOCTEH U T.11.). /[Ba
BOXHEHUIINX XKaHpa MH(YOPMAIMOHHOW MyONUIIMCTUKHU - PENOPTAK U HHTEPBHIO -
cpazy oOpeind CBO€ NPOYHOE MECTO B Tiepefadax aJbITeHCKOro TEeIEBUJICHHUS.
OdupHbIe ManKku CBUAETENBCTBYIOT, YTO TEJICKYPHAIUCTHI 32 PEIKUM HUCKITIOUCHHEM,
CTapaJiuCh OXBAaTUTh B MH(POPMALMOHHBIX BbIycKax «Kwv2oapxap» (Bectn),
«Xoywvxvaguviklvievs penopmasxcy (CnenuanbHBI — pemopTax) Bce cdepsl
OOIIIECTBEHHO - TMOJMTUYECKOW, SKOHOMUYECKOH, KYJIbTYpHOUH >KM3HU PECIyOIUKH.
JInst BBISICHEHUS OCOOEHHOCTEM (HOPMHUPYIOIIETOCS HOBOTO aHpa TEJIEBU3MOHHBIX
nepenady Ha pPecnyOJMKaHCKOM TEJEBHJICHUM HEOOXOIUMO TPOBECTH aHau3
OTHENBbHBIX  BHYTPUCTPYKTYPHBIX  OCOOCHHOCTEM  si3bIKa,  OOYCJIOBIIEHHBIX
cnenuUKON TeMAaTHKU TIPOTPaMM B IIEJIOM M KaXJI0ro €€ BHaa — B OTIEIBHOCTH. B
peuH TEeJNEKYPHAIUCTOB MHOIO 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB W3 PYCCKOTO fA3bIKa WIIU
3aMMCTBOBAHHBIX Y€pe3 PYCCKUM S3bIK, U BCE OHU MPOUBHOCSITCS B COOTBETCTBHUH C
oppo3MUYECKUMH HOPMaMU PYCCKOTO s3bIKa, 3a HEMHOTUM HCKIIIOUCHHEM,
BBI3BAHHBIMH OTCYTCTBHEM KaTEropueu pojla B aAbITEHCKOM sA3bIke. B pesynbrare
ATOTO CYIIECTBUTEIBHBIE TEPSIOT POJOBOEC OKOHYAHHUE M POJIOBOE pazIUyMeE:
yUWIMII| e]-yuuauwy,  IUAaKTUK[a]-oudaxkmux,  metadoplal-memagop. B
3aMMCTBOBAHHBIX MMEHAX MPOUCXOAUT YCEUECHHE PYCCKMX OKOHuYaHWil. B mmeHax
IpUiaraTelibHbIX PYCCKUE POJIOBBIE OKOHYAHUSI 3aMEHSIOTCS aJbITeUCKUM —)
JOKYMEHTAIbHBIA ~ (QWIBM - OQOKYMEHMAIbHI @uibm, My3bIKalIbHas IIKOJA-
MY3bIKQJIbHY MIKOA . Hanuuue xateropuu 4ucia B aJbIT€MCKOM SI3bIKE HE MeEllaeT
HeaudhepeHIMPOBAaHHOMY — BBIPQKEHUIO YHCIAa B 3aWMCTBOBAaHHBIX HMMEHaX

mpuiiaraTCJibHbIX, B KOTOPBIX MU B CAWMHCTBCHHOM, H BO MHOXCCTBCHHOM YHCJIAX
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BBICTYIA€T OJIHO OKOHYAHHUE -3: PAlOHHBIN NEMyTaT-paionHHd? Oenymam, pailoOHHBIE
NNy TaTbI-paAtiOHH) oenymamxap. Yucno MpWIAraTeJIbHoro W3  peuu
TEJEKYPHAIUCTOB Y3HAETCS MO YUCIYy UMEHH CYLIECTBUTENBHOTO. ClenoBaTenbHO,
PYCCKME 3auMMCTBOBAHUS B aIbIT€MCKOM SI3BIKE MPETEPIIEBAIOT OIPEIACICHHBIE
U3MEHEHHS], HO HE BO BCEM MOJUYUHSIIOTCA OPHOIMUUYECKUM HOPMaM 3aUMCTBYIOIIETO
s3bIka. [l03TOMy Hemnb3si IPU3HATH BCEOOBEMITIONINM MOJIOKEHHE, UYTO, «IEKCHUYECKUE
3aMMCTBOBAHUs U3 SI3bIKA B S3bIK, COBEPLIAIOIINECS B IPOLECCE KOHTAKTUPOBAHUS,
SBJISIFOTCS.  OOBIYHBIMM U AJANTUPYIOTCS 1O 3BYKOBBIM  3aKOHOMEPHOCTSIM,
3aMMCTBYIOIIETO s3b1Ka» [4, c. 120]. XapakTepHOH 0COOCHHOCTHIO TEICBU3MOHHOM
peun sBisieTcss TO, 4TO Cy(pEOUKC 3aMMCTBOBAHHOTO PYCCKOTO MpHIIaraTeabHOro
COXpAaHsETCS B HEM W TOTrJa, KOrJa 3HAYCHUE UMEHU CYIIECTBUTEIBLHOTO, BMECTE C
KOTOPBIM OHO 00pa3yeT B PYCCKOM CIIOBOCOUYETaHWE, TMEpeaaeTcsi B aabIreliCKOM
CpelCTBaMH 3aMMCTBYIOLIETO SI3bIKA: aAMUHUCTPATUBHBIA UEHTP-AOMUHUCPAMUBHD
2yny, OMOJOTUYECKHUIN MPU3HAK-OUONO0SUYECKd HOWIAH. AJBITEHCKUE CIOBa B peUH
TEJIC)KYPHAIUCTOB, KOTOPBIMU TEPEBOIATCS PYCCKHE HMEHA CYLIECTBUTEIIbHBIC,
3a4acTylo MpUoOpPEeTaI0T HOBbIE 3HAYEHUs WU OTTeHKH 3HaueHus. Cp.: Coixvam ncay
mewlazv Oenymamwvip Kvblzvieywsllopap- «llpomren uenblii yac, Kak BBICTyHaeT
nenytat» U Koungepenyue coixeamsip edxcvacwv «llpomen yac koHpEepeHIIUU» U T. 1.
3HaueHUE CJIOBA CbIXbAm B CIIOBOCOUYETAHUU KOH@hepeHyue cvlxbam, B OTIUYHE OT
TOI'O K€ CJIOBa B CIOBOCOYETAHUU CblXbam ncay , He OrPAaHUYMBACTCS BBIPAKEHUEM
MOHATHUSL «IPOMEXKYTOK BpemeHH B 60 MHUHYT», a OXBaThIBa€T, KakK IPaBUIIO,
OOJBITION W HEMOCTOSIHHBIA MTPOMEKYTOK BpEMEHHU. B TEIEBU3HMOHHON pedr MIUPOKO
UCIIOJIb3YETCS M TAaKOW THUIl KaJbKUPOBAHUSA, IPU KOTOPOM HMS CYILIECTBUTEIBHOE
3aMMCTBYETCS, a 3HAQUYEHUE 3aBUCHMOIO OT HETO MpWIarareabHOro NEPEAAETCS
CpPEACTBaMM aJbITEHCKOrO $3bIKA: HArJISAHASA AaTrUTaALUSA-HIPLIIBLISLY alumayue,
CHEIUAIBHBIA PENopTax-x3yusbxvaguiklvievs penopmaxc. Ilpu 3ToM  criemyer
OTMETHUTh, YTO MECTO PACHOJIOKEHUS IMPUIAraTeIbHOr0 B CJIOBOCOYETAHUM B PEUH
TEISKYPHAIUCTOB OMNPEIENACTCS CHeUPUISCKUMH OCOOCHHOCTSAMH aJIbIT€HCKOTO
A3bIKa, B KOTOPOM KAa4E€CTBEHHOE IPUJIAraTeabHOE CTABUTCS IOCIIE OINPEACIIIEMOIO
UMEHHU, a OTHOCUTEJIIBHOE - BIEPENM: CENbCKas IIKOJIA-KbOONCI WIKOA, Pe3Kas

KPUTUKA-KPUMUKD NXbALU.
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TeneBU3nOHHAsA peUb aBITEHCKOrO s3bIKAa 3aMMCTBYET U3 PYCCKOTO SI3bIKa HE
TOJIBKO  CJIOBOCOYETAHHUS, KOMIIOHEHThI KOTOPBIX CBSI3aHBI MEXIy COOOH
MOCPEJCTBOM COIJIACOBaHHUS, HO M CJIOBOCOYETAHUS, COCTABISIONIME 3JIEMEHTHI
KOTOPBIX MOJYHUHEHBI JAPYT APYTYy CIOcOOOM ympaBieHus: Ilpasumenvcmesm u Yu-
Hom IIpaButensctBa, Txaxkloms a Corwo3-Coro3 nucareneit. Cieayer OTMETUTh, YTO
IpY 3aMMCTBOBAaHUU STOTO THIIA CIIOBOCOYETAHWUS YCTHBIC M MUCHMEHHBIE (DOPMBI
aJIBITCVCKOTO S3bIKa MPOSBIISIOT PA3JIMYHbIM MOoAXoxA. EciiM TeneBU3MOHHAsT peyb
aJIBITEMCKOTO sI3bIKa CKJIIOHHA 3aMMCTBOBATh TaKUE CIOBOCOYETAHUS IICIIMKOM, 0e3
U3MEHEHHUSI TOCJIeI0BATEIbHOCTH, BXOASIIMX B HHUX KOMIIOHEHTOB (M3MEHSIOTCS
TOJIbKO OKOHYaHHs), TO NHChMEHHas ¢opma, 3aUMCTBYS BCE PYCCKHE CJIOBa,
BXOJSIIME B CJIIOBOCOYETAHUE, WM KaJbKUPYsS 4YacTb W3 HHX, NEpeAcsibIBacT
CJIOBOCOYETAHHE — TEPECTABIISIET €ro KOMIOHEHThl MecTtamu. [lucbmenHas dopma:
Jom kynemypap, [Hom npasumenbcmesp, TEIEBU3WOHHAS PEYb. KYAbmypim u VH,
Ilpasumenvcmesm u Y.

PocT teneBu3noHHON peun obecrieunBaeTcs HE TOJIHKO 3aMMCTBOBaHMSIMHU. B
IpollecCe CTAHOBJICHHS W Pa3BUTUSA TEJIICBU3HMOHHOW peun WHOOPMAIMOHHOTO U
0OIIECTBEHHO-TIOIUTUYECKOTO JKaHPa aJbITeHCKOr0 S3bIKa CO3/IAI0TCSI HOBBIE CJIOBA C
HOBBIM 3HA4YEHUEM: HIGblebyan-CBeTOPOp, aKTUBUZUPYIOTCS HEKOTOPHIE CJIOBA,
KOTOpPbI€ ObUIM MAcCUBHBI B aAbITeUCKOM si3bike: Oc nuvauwib-CHerypouka, J11v1ocsy
Umuipvievyx1-Jlen Mopo3. Ho u 3TOT npoliecc NpoTeKaeT Mo BIUSHUEM PYCCKOTO
s3bIKa. Tak, KAIbKUPOBAHHBIE CI0BA, KAK 1CI0ABIULL - KCTPOUTENDY», NCI0AbIULl bIn I -
«CTpPOWKa», BO3HUKIIH B CBSI3U C PA3BUTUEM MPOMBIILICHHOTO CTPOUTEILCTBA, CIOBO
KE 2bICIHbICL «OOPA30BAHKE» AKTHBU3UPOBAJIOCH B CBSI3M C PAa3BUTHEM CHCTEMBbI
oOpazoBaHusT W T.J. ODTO CBSI3aHO C TE€M, YTO MCKOHHOE 3HAYEHUE CJIOBa C
KOHKPETHBIM 3HAYE€HHWEM YacTO MPUMEHSETCS sl 0003HAYEHUSI HOBOTO IpeIMeTa,
SIBJICHUS] WJIM TIOHSTHS, IOCKOJIBKY 3TO C OJIHOM CTOPOHBI, SdKOHOMHEE, YeM CO3JaHUE
HOBOT'O CJIOBa, C JPYrodl accouuanusi ¢ MEPBUYHBIM 3HAYEHUEM CJIOBA, KOTOPOE
o0yjer4yaeT TOHMMAaHWE HOBOTO 3HAYCHHUS: JbaANCI «KOPEHb» (TOJ3eMHasi 4YacTh
pacTeHusl, CaysKaiasl JUisl yKpeIrieHusl ero B MOYBE M BCAChIBaHUS M3 HEE BOJbI U
MUTATENIbHBIX BEIIECTB) — J1bancd «KOPEeHb» (B IpaMMaTHKE: OCHOBHAS 4acCTh CJIOBA

0e3 mpucTaBok U Cy(PPUKCOB); CIOBO YHAWDBO «YKa3» HMEET IIeCTh 3HAUYCHH: 1)
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NpUKA3: VHAW®H0 wilviH «OTHATh MOPUKA3»»; 2) MPUKA3AHUE: VHAWDBO 2bIYIKIIH
HUCTIOJHUTH TpUKa3aHuey; 3) pacrnopspKeHHue, MPeINUCaHue: oQuyuaibHd YHAUDY
«ouManbHOe pacnopsikeHue»; 4) IOCTaHOBJIEHHE, KOJUIEKTUBHOE PpEIICHHUE:
331yK15 uyHawvy «OCTAHOBIICHUE COOpaHUs»; 5) PEIICHUE: Y0 YHaAulvy «CyaeoHoe
pemieHue»; 6) VHOWDBO HAKIOHeHue JIMHTB.. «IOBEJIUTEIbHOE HAKIOHEHUEY.
Oco0eHHOCTH  yCTHOW  (POPMBI  JIUTEPATYpHOrO  S3bIKA, IPUMEHAEMOrO0 Ha
TEJIEBUJICHUM B YCIOBHUSX [IBYSI3bIYHOM ayJIUTOpPUHU, CBA3aHbl C Mpolieccamu
B3aUMOJICHCTBUSI KOHTAKTUPYIOIIUX SA3bIKOB. OHU HOCAT JIPYTrOd XapakTep U CBA3aHbI
C B3aMMOOTHONICHHUSIMHU (DYHKIIMOHATLHBIX CTUJICH B YCIOBHUSX JBYSI3bIUMS, KOTJA B
pervone GyHKIMOHUPYIOT JBa TOCYIAapCTBEHHBIX s3blKa. B Takux ciydasx TpyJIHO
i depeHurpoBaTh MPOHUKHOBEHUE 3JEMEHTOB (PYHKIMOHAIBHBIX CTUJIEH OT
IIPOHUKHOBEHUS WHOSI3bIYHOU JIEKCUKH. Pycckossprunon ayJIUTOpPUU
pecnyOJMKAHCKOTO  TEJNEBUACHUS TMOHSATHO 3HAYEHUE TaKUX TOMOHMMOB M
TUAPOHUMOB: [ y3epuniib «IbO33PBILTb-MYIIKa»; /laxosckas «OT poJoBoON (pamumuu
Haxbo», Jlaconaku «coctout u3 Jlaevo u Hakvy — WMEHA IOHOWMA W JIEBYILIKW;
Owmen «owwy» (Tpan), «meHd» «3acCTpeBaTh, TaM, TIJl€ 3acCTpEBaeT TIpaiy.
[IpuBeneHHBIE TOMOHUMBI M THUAPOHUMBI PACIIOIOXKEHBI B MaMKOIICKOM panoHeE,
3HAYEHUE UX UM MOHSITHO, YETO HEJIb3s CKa3aTh O KUTEISAX APYTUX PYCCKOS3BIYHBIX
paiioHoB. OcoObIil XapakTep HOCAT CIy4aul KCIOJIb30BAHHS JJIEMEHTOB JIEKCUKHU
aJBITEHCKOTO S3bIKa B TEJEBU3MOHHOW pPEYM Ha PYCCKOM sI3bIKe. YHUPUKAIUS
rpadguueckoro M (POHETUYECKOro OOJMKA CIOB B TEJIEBU3MOHHON PEUYU SIBISETCS
CPEICTBOM CONMMKEHUS S3BIKOB U BAXKHBIM (DAKTOPOM TMpHU OBIAACHUH (HOHETHICCKOM
U JIEKCUYECKON CUCTEMOU BTOPOTO SI3bIKA.

Hcnonb3oBaHue JEKCUKHU, OTPAXKAIOIIEH HAIMOHAIbHBIE OCOOEHHOCTH ObITa
U KyJbTYypbl B TEJIEBU3MOHHOM pEUYM HA PYCCKOM S3bIKE MEHEE 4acTOTHO. Hucio
TaKuX MPOHUKHOBEHHI pACIIMPAETCS W 3HAYEHUE CJIOB TIOHSATHO MECTHOMY
PYCCKOSI3BIYHOMY HACeNeHUI0. JTO  CJIOBA, OOO3HAYAIOIIME MPHUHAIICKHOCTD
YeloBeKa K ATHOTpadUyecKOd TpyIme, HApOJHOCTH, HAIMM: ddble «TaK HA3BIBAIOT
ce0a anpIreipl, KaOapAMHIBI U YEpPKEChl», wuiancyz «IpelcTaBUTENb OJHON u3
THOTpaUUIECKUX TPYMI aAIBITEHCKOTO0 HApOJa»; HA3BaHUS aJBITCHCKUX ONION |

HAaIIUTKOB: Oaxcma «XMEJIbHOU aHLIFGﬁCKHﬁ HaIImTOK», uemauboic GKapCHaid



Research and Practice - Lardy Publishing House - Paris, France - 2019 135

KypuIa», 2yyoam «IUPOXKKH C CBIPOM», XbAIbloHCbY «PA3HOBHUIHOCTH IMHUPOKKOB,
BapEHUKW»; CJIOBa, 0003HAYAIONINE TTOHSATUS U TIPEAMETHI, CBI3aHHBIE C UCKYCCTBOM,
KyJbTYPOU: ansnuiux «poj Oananaiikuy, eblb3e «IECHA-IUIau», 0dcecy «TYJSHbE C
TaHUaMm». OYHKIIMOHUPOBAHUE AJIBITEHCKON JIEKCUKH Ha TEJICBUJACHUM TEMaTHYECKU
¥ (PYyHKIIMOHAJIBHO OMPAaBIaHO, CO3/1aéT OMPEACIEHHBIM CTUIUCTUUYECKUN d(PheKT u
MOJIOKUTEIIBHO  BJIMSIET  HAa  JIMHTBOKYJIBTYPHOE CO3HAHUE  HOCHUTEIEU
KOHTAaKTUPYIOIIMUX SA3bIKOB. HO MOCKOJIBKY 3TH CJI0BAa HEUM3BECTHBI PYCCKOSI3BIYHOMY
HACEJICHUIO 3a MpeJeiaMu PeCryOJIMKY, TO €Ba JU MPaBOMEPHO CUUTATh, YTO OHU
BOIIIJIM B JIEKCHYECKYIO CUCTEMY PYCCKOTO SI3BIKA.

Jns  yIOBIETBOpPEHUS PACTYIIUX TMOTPEOHOCTEM TENEeBU3UOHHOW peuu
aJIBITEUCKUN S3bIK aKTUBU3UPYET CEMaHTUKO-CIIOBOOOPA30BATEIbHBIC BO3MOKHOCTH.
Hexotoprie cyddukcel, criocoOHbIe BRIpaKaTh OTBJICUEHHBIC TOHATHSA, TaKUE, KaK -
Hbl2H, TIOJTYYalOT HOBBIM MUMITYJIbC M CTAHOBSTCS OYEHb MPOIYKTUBHBIMU ULl oucvo-
HbICH «KEITAHUE», ullowbblixby-Hbleb «BEpa», B APYTHX — AABITEUCKHE CJIOBA U3
MIACCUBHOTO CJIOBaps MEPEXOST B aKTUBHBIN - Xomapbik [ Xop «OBOLIW», camblyut ] biH
«Ou3Hec» W Ap., B TPETbUX - UCKOHHO aJbITeHMCKHE CJIOBa MPUOOPETAIOT HOBBIC
3HAYCHUS WM OTTCHKHW 3HadeHUs. Tak, CIIOBO yaxwvmd MPHOOPEIO HOBOE 3HAUCHHE:
«BpeMsi, 4acTh TEJIEBU3MOHHOW MpPOrpaMMbl, IMOCBSIICHHON Iepeaade MOCICIHUX
U3BECTUI, Ylbl(h1bINKD «UEIIOBEUECTBO» PAHBIIE OHO YHOTPEOSAIOCh B 3HAUCHUU
«HAPOJl, HAPOJHOCTHY. [l TENEBHU3MOHHON peud XapaKTepHO yHOTpeOJeHHE Tak
HAa3bIBAEMOT0 PACIICIUIEHHOTO CKa3yeMOro BMECTO CHHOHMMHWYHOIO €My TIJaroJia-
CKa3yeMOro, CTHUJIMCTHYECKH Ooyiee HeWTpambHOro. B HMEHHONl wYacTh Takoro
CKa3zyeMoro TIOBTOPSAETCA KOPEHb  OJIHOCIOBHOTO  TJIaroja-cKazyemoro, K
OTIJIArOJIBHOMY MMEHU MIPUCOEIUHAETCS MOJTy3HAMEHATEIbHbIN,
MOy ICCEMAHTU3UPOBAHHBIN TJIATOJ: X3XBOH - XIXbOHbLIZHI (X2XbO+tHbLICH) bl ]bIH
«PaCTU», XI2BIOXBOH - XaXwbo e2vdullvlH «COJACUCTBOBATh pOCTY», meKloH -
mexlonvievs ewlvinlsn «moOenuth». Takwe TIaroJbHO-UMEHHBIE COYETAHUSA
OJTHO3HAYHO W TOYHO TIEPEIAIOT MBICIB, YTO CIIOCOOCTBYET MX TEPMHHOJIOTH3AINH,
3aKpEIVICHUIO MX B TEJICBU3MOHHOM pEYM aabIIEUCKOro s3blKa. Takoe ke
COOTHOIIIEHHE OOHAPYXKUBAIOT CUHOHMMHUYHBIE, HO HEOJHOKOPEHHBIE CJIOBA U

J1IaroJIbHO-UMEHHBIE COUETaHUs: pa3roBOpHas GopMa: ebanbanloH « 00pOHCUMb KeM-
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.Y, 2b32b039H «0OBLACHUMb, 86eCMU 8 KYPC 0€ld KO20-1.%», (DI2bI3IH «00pamumscs K
KOMY-JL.», Kbbl3bl0e2bd[9H «Nnomoub KOMY-/.»; TEIEBU3UOHHAS PEYb: OCIUIXO
@owtloin  «TOPOKUTH KEM-4eM-JI., LEHUThb KOT0-UTO-IL», aKbblIICbY (DIXBbYH
«HACTABUTBY, NUWBIPLLILHL Gouilbin  «IOPYUUTH», [2nb1122bY Kbbi3blh32bIXbYH
«mmo0yIuTh KOro-ji. ToMo4Yb cebe» u T.0. B mnucbMeHHOW pa3HOBUAHOCTU
TEJIEBU3MOHHOM pEUYU BCTPEYACTCSl CHUHTAKCUYECKas KOHCTPYKIMS, B KOTOpPOH
NOJJIeKAIllee WM Tpynna NOMJIEkKaIlero M CKazyeMoe WM TpyIlla CKa3zyeMoro
BBIpaQKEHb UMEHHBIMHM YacTSMHU PEUU U OTACISIOTCA JPYT OT JApyra 3HaKOM THPE,
KOrZla Ieqaraercsi nmporpaMMa mnepeaad Ha CTpaHuLax raser: Haprxomanuep — y3vl
«Hapkomanus — 6one3nb» , Hapxomuxvlp - y3vl, 1lsubiey - «HapKOTUK - CIUT,
cmeptb» U T.0. H.®. SxoneB u J[.A. Amxamad cuuTarT, 4TO 3TOT THII
NPENJIOKEHUs] — THUINA «OTIEJIbHOE €CTh O00Imee» - B aJbIlTeHCKOM  SI3BIKE
yHoTpeOIIsieTcsl peke, YeM B PYCCKOM, U OTO SIBICHUE OOBSCHSETCS TEM, YTO B
aJBITEHCKOM CYIIECTBYET OTHOCHUTEIBHO MEHbBIIEE KOJWYECTBO CIOB — OOIIMX
noustuit» [5, c¢. 207]. B TeneBM3MOHHON peyd aKTUBHO (PYHKIIMOHUPYET
KOHCTPYKIMS MPEIIOKEHUS, PA3LACICHHOTO Ha JIBE AKTyaJlbHO 3HAYMMBIE YaCTH — Ha
TeMy U peMy. Bozopaszaenom Mexay STUMHU YaCTSIMU MPEJI0KEHUST OKa3bIBACTCS UITU
YyacTUIla apbl, WIK CIOBO (YacTo MpHUYaAcTHE), OKaH4YuBaromieecss (HOPMAHTOM -p:
Ansps nuvapuiivay ma mulap/ 135cbbiebdy KbImMXbbloCbblPIP HAXbLIOD mullbIHIY
apvl «llepBasi Hamia 3a7ada/-3TO TOBBIIICHUE YPOXKAWMHOCTH O3MMBIX 3EPHOBBIX
KYJbTYp» WIH JI20/Cbblebdy  KbIMXbbIJCHLIPIP HAXbLIOD mullbiHdy apwi/anipd
nuvIPLLILIY m3 mulsp «lloBbllIeHnEe YpOKaWHOCTH O3UMBIX 3€PHOBBIX KYJIbTYp/-
3TO mepBasg Hama 3anada». COBEPUIEHHO HOBBIM SIBJEHHUEM B aJIbITEHCKOM SI3BIKE
OKa3bIBAIOTCS  IPEUIOKEHHS-3ar0JIOBKA  HA3BAHUS IPOTPaMM C  IPOILYCKOM
ckazyemoro tuna depmepsl - ropony «Pepmepxsp - Kvaidmy, Bpauum - nersam
«Bpauxap — k1s19ylvik1yxamy. C onpeeIeHHON YBEPEHHOCTHIO MOYKHO YTBEPKAATh,
YTO JaHHAsl CHHTAaKCHYeCKash KOHCTPYKIIUSI OTCYTCTBOBajia B IOMMCbMEHHBIN MEPHUO/T
pPa3BUTHS aABITEHCKOrO $3blKa W NOSIBWIACh B S3bIKE II€YaTH, a 3aTeéM U B
TEJIEBU3MOHHON peud He Oe3 BIMSHHUS PYCCKOro si3blka. BmecTe ¢ KOHCTpyKLMEH
3aMMCTBYETCS M 3HAK MPEMWHAHUS — TUPE (Ha 3TO yKa3biBaeT mpodeccop busros 3.Y.)

[2, c. 52]. TlockoabKy aJbITeiickoe MpeoKeHrue He 00XoauTcs 0e3 cKazyeMoro -
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rjiarojia, A3TOT THUI KOHCTPYKIMUHM PEAKO YyHoTpeOssieTcs B YCTHOM peuu
TENSKYPHAIUCTOB, TaK KaK MHTOHALMA HE B COCTOSHUM BOCIOJHUTH YOBITOK,
HAHOCUMBIA  IPEJIOKEHUI0  OTCYTCTBUEM  ckazyemoro. Ilostomy B  Hen
NPEANOYTeHUE OTIACTCS TOJHOMY TPEIJIOKEHU: Bpauxsp «xlansxom aodels —
«Bpauu nomorarot netsim», Pepmepxap uviiom dels - «DepMepsl celmy moOMOrarT.
B nucemenHoii ¢popme, T.e. B Ha3BaHUAX MPOTPAMM aJBITCHCKOTO TEICBUACHUS, 3Ta
KOHCTPYKITUSI OIpaBIbIBAaCT Ce0s TEM, YTO COKpAIlaeT MPEaJIOKEHHE, 3aroJIOBOK
CTAHOBUTCS 00Jiee KOMIIAKTHBIM.

TeneBusnonHast pedyb WHOOPMAIMOHHOTO W OOIMIECTBEHHO-TIOTUTHIECKOTO
KaHpa NPEANOYUTAECT BBIPAKEHUE COIVIACOBAHUSA BO BCEX COINIACYEMBIX YJIEHAX
Klansxap klyacvox «Pebsta mnouumy; [l19Hb12591901CoX9p  KOH@GepeHyuem
WBI39PIYeboUHLIX «YUeHble coopaiuch Ha kKoHpepeHuny . H.®. SxosneB u JI.A.
Amrxamad yKasblBaJIM Ha COIVIACOBAHME MOJJIEXKAIIEr0 CO CKa3yeMbIM BO
MHOKECTBEHHOM YHCJIE TOCPEICTBOM Cy(pdukca — X Kak HOpPMY JHTEpPaTypHOTrO
s3bIKa: Eoorcaxloxap knaccolm wlsxvazvax - « YAEHUKHU B Kilace Bouuim» [5, c. 242].
Cranpaptu3anusi CpeACTB BBIpaKEHUS SIBISETCS OJHOM W3 BEAYIIMX MPU3HAKOB
TEJIEBU3UOHHON peur WHOOPMAIMOHHOTO U OOIEeCTBEHHO-MIOJIMTHUYECKOTO >KaHpa.
JIaHHBIN JKaHp TEJIEBU3MOHHOW pPEYM BBIAECHSETCA WMEHHO HAJIMYHMEM KIHILE U
CTaHJApTOB. 3a KCTOPUYECKH KOPOTKHM CpPOK CBOEro (PyHKIIMOHUPOBAHMS
TEJICBU3MOHHAA pPEUYb aJbITEHCKOro s3bIKa BbIpaOoTana psii  CTaHIAAPTHBIX
BBIpaKEHUM, KOTOPBIE NMEPEKOUYEBBIBAIOT U3 MPOrpaMMbl B nporpammy. M3 sdupHbIx
MarmoK  agpllTeCKOr0  TENEBHUJICHWS MBI  BHIOpaquM  TakWe  BBIPAKCHHS:
2YeMHBIZLIUIXO//2YeMHbIZLY  UH  XIIb3Y - «YBICUCHHO», WbIMXDbY XIABIY -
«YCHEIIHOY», anbakl Kvamwvlevaudy - «0e33aBeTHO» U Ap. Cieayer OTMETUTh (HaKT
TATOTCHHs] CTaHJApTa TEJICBU3UOHHOW peur HHGOPMAIMOHHOTO M OOIIECTBEHHO-
MOJIMTUYECKOTO KaHpa K (pazeosoruzanuu, 4YeMy CIHOCOOCTBYET CEpPUHHOCTb,
noBTOpsieMocTh. CpaBHUM CTaHJAPTHBIE CIIOBOCOYETAHUS U UX CHUHOHUMUYHBIE
CJIOBA: 2bIXbASHI XINABIY, WHIMXDBY XIABIY- «C YCIEXOM» U 032H0Yy - «XOPOIIOY,
2YEeMHBICLIUIXO XIN1bIY - «KYBIECUEHHO» U UUDBLINKDBIY KyCEPAHO». B TeneBU3NOHHON
peuu aJbIreMCKOro si3blka BhIPAOOTATUCh TAKUE CTAHJIAPTHBIE TIArOJIbHO-UMEHHbIC

COYCTAHUA, KOTOPLIC HC CO3OANOTCA B MOMCHT PCHH TCIICKYPHAJIIMUCTA, a 6epch;I B
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TOTOBOM BHJIE: NOPBLIMHBICHI KbblOIXbIH- «IJOOUTHCS YCIIEXa», NIOUIHBICHI Obl3eXbAH
«PYKOBOAMWTH, OCYIIECTBISATH PYKOBOJCTBO HaJd  KEM-UeM-JL.», HUDBIPbLLIDL
361h2u [ b1J#CHBIH «B3SITH HA ce0s1 00s13aTeNbCTBOY, Ulaxvbiuily xuuilbixban «BHECTU
CBOIO XOpOIIYK JIeNTy». SI3bIK TENEBUACHHS CIOCOOCTBYET CO3JaHHUIO U
pacIpoCTpaHEHUI0 B KOHTAaKTHPYIOIIUX S3bIKaX OOIIEro JeKCcuYeckoro QoHna,
CTWIMCTHYECKUX HOPMATHUBHBIX OCOOCHHOCTEH, (HOPMHUPYIOMIUX B COBOKYITHOCTH
cBoeoOpasHyto pedb. Mcnonb3oBaHue yCTHOW M MUCBMEHHOU (POPM afbIre€HCKOro
SI3bIKA TIPUBOJIUT K IBOJIFOLIUU SI3bIKA TEJICBUJICHUS; U3 TIOAbSI3bIKA OH MpEeBpaIlacTcs
B HOPMHUPOBAaHHBIA JIUTEPATypHBIA SI3bIK, BOOpABILIWI HOBBIE JMHTBUCTUYECKUE
AJIIEMEHTHI S3BIKOB.

Takum  oOpa3om, TEJNEBU3HMOHHAS  pe4Yb  AJbITEMCKOrO  sI3bIKa, €€
UH()OPMAIIMOHHBIM M OOIECTBEHHO-TIOJUTUYCCKUN KaHp 00JiagaeT OnmpeacICHHBIM
HA0OpOM (POHETUYECKHUX, JIEKCUYECKUX, TIpPaMMaTHYECKUX M CHHTAKCHYECKHUX
ocobeHHoCTel. Yepes TelneBU3HOHHYIO peUb aJbIT€HCKUN S3bIK 00CITY>KMBAET HOBYIO
st cebst cepy - chepy MaccoBoi KOMMYHHKAIUU (B 4acTHOCTH, TB), 4To sBIseTcs
CBUJICTECIILCTBOM  PACIIMPEHUS COIMUATIBHBIX (YHKIHUN  aJbIledCKOTO  SI3BIKA,
CIIOCOOCTBYIOIUX CTAHOBIICHUIO U PA3BUTHIO OMJIMHTBU3MA B PETHOHE.
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